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II. Törvények

2023. évi XLII. törvény
Magyarország Kormánya és a Horvát Köztársaság Kormánya között a Magyar Köztársaság Kormánya és 
a Horvát Köztársaság Kormánya között a határokat átlépő bűnözés elleni harcban történő együttműködésről 
szóló Megállapodás módosításáról szóló Megállapodás kihirdetéséről*

1. §  Az Országgyűlés e  törvénnyel felhatalmazást ad a  Magyarország Kormánya és a  Horvát Köztársaság Kormánya 
között a  Magyar Köztársaság Kormánya és a  Horvát Köztársaság Kormánya között a  határokat átlépő bűnözés 
elleni harcban történő együttműködésről szóló Megállapodás (a továbbiakban: Megállapodás) módosításáról szóló 
Megállapodás (a továbbiakban: Módosító Megállapodás) kötelező hatályának elismerésére.

2. §  Az Országgyűlés a Módosító Megállapodást e törvénnyel kihirdeti.

3. § (1) A Módosító Megállapodás hiteles magyar nyelvű szövegét az 1. melléklet tartalmazza.
 (2) A Módosító Megállapodás hiteles angol nyelvű szövegét a 2. melléklet tartalmazza.

4. § (1) Ez a törvény – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) A 2. §, a 3. §, az 1. melléklet és a 2. melléklet a Módosító Megállapodás 7. cikkében meghatározott időpontban lép 

hatályba.
 (3) A Módosító Megállapodás, a 2. §, a 3. §, valamint az 1. melléklet és a 2. melléklet hatálybalépésének naptári napját 

a  külpolitikáért felelős miniszter annak ismertté válását követően a  Magyar Közlönyben haladéktalanul közzétett 
közleményével állapítja meg.

5. § (1) Az e törvény végrehajtásához szükséges intézkedésekről a rendészetért felelős miniszter gondoskodik.
 (2) A  Megállapodás módosításokkal egységes szerkezetbe foglalt, magyar nyelvű szövegének közzétételéről 

a Módosító Megállapodás hatálybalépését követően a rendészetért felelős miniszter haladéktalanul gondoskodik.

 Novák Katalin s. k.,  Dr. Latorcai János s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés alelnöke

1. melléklet a 2023. évi XLII. törvényhez

MAGYARORSZÁG KORMÁNYA ÉS A HORVÁT KÖZTÁRSASÁG KORMÁNYA KÖZÖTT A MAGYAR 
KÖZTÁRSASÁG KORMÁNYA ÉS A HORVÁT KÖZTÁRSASÁG KORMÁNYA KÖZÖTT A HATÁROKAT 
ÁTLÉPŐ BŰNÖZÉS ELLENI HARCBAN TÖRTÉNŐ EGYÜTTMŰKÖDÉSRŐL SZÓLÓ MEGÁLLAPODÁS 
MÓDOSÍTÁSÁRÓL SZÓLÓ MEGÁLLAPODÁS

Magyarország Kormánya és a Horvát Köztársaság Kormánya (a továbbiakban külön-külön „Szerződő Fél”, együttesen 
„Szerződő Felek”)

figyelembe véve a  Szerződő Felek nemzetközi kötelezettségeit, különös tekintettel az  európai uniós, valamint 
a schengeni övezethez való tagságból fakadó kötelezettségeikre,

figyelemmel az operatív bűnüldözési együttműködésről szóló, 2022. június 9. napján kelt, 2022/915. számú tanácsi 
ajánlásra,

* A törvényt az Országgyűlés a 2023. június 13-i ülésnapján fogadta el.
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szükségesnek érezve a 2008. október 3-án, Hévízen aláírt, a Magyar Köztársaság Kormánya és a Horvát Köztársaság 
Kormánya között a  határokat átlépő bűnözés elleni harcban történő együttműködésről szóló Megállapodás 
(továbbiakban: a 2008. évi Megállapodás) módosítását,

azzal a  céllal, hogy fokozzák és elmélyítsék az  együttműködést a  rendőri szolgálatok és más bűnüldöző szervek 
között a közös biztonság érdekében,

az alábbiak szerint állapodtak meg:

1. cikk

Jelen Megállapodásban foglaltak szerint a Szerződő Felek módosítják a 2008. évi Megállapodást.

2. cikk

A 2008. évi Megállapodás egészében a „Magyar Köztársaság” Szerződő Fél megnevezés helyébe a „Magyarország” 
megnevezés lép.

3. cikk

 (1) A 2008. évi Megállapodás 13. cikkének (1) bekezdése a következőképpen módosul:
„(1) A megkereső bűnüldöző szerv a megkeresett bűnüldöző szerv államának területén előzetes jóváhagyás nélkül 
folytathatja azon személy határon átnyúló forró nyomon üldözését (a továbbiakban: üldözés), aki
a) a  megkereső bűnüldöző szerv államának területén mindkét Szerződő Fél belső jogszabályai alapján legalább 
egy évig terjedő szabadságvesztéssel büntetendő bűncselekményt követett el vagy kísérelt meg, és:
– eközben tetten érték, vagy
– őrizetből, előzetes letartóztatásból vagy szabadságelvonást megállapító ítélet végrehajtása elől megszökött, 
és a  megkeresett bűnüldöző szerv értesítésével járó késedelem az  elkövető elfogását jelentősen megnehezítené, 
illetve a bűnüldözési érdeket súlyosan veszélyeztetné, és ha valószínűsíthető, hogy a megkeresett bűnüldöző szerv 
az üldözést megfelelő időben nem tudja átvenni.
b) az  államhatártól számított legfeljebb 30 kilométeres hatókörben kivonta magát a  rendőri ellenőrzés alól vagy 
nem engedelmeskedett a  jármű megállítására vonatkozó rendőri felszólításnak, és mindez veszélyt jelentene 
a közbiztonságra.”

 (2) A 2008. évi Megállapodás 13. cikk (3) bekezdésében a „határátlépés helyétől függően” szövegrészt törölni szükséges.
 (3) A 2008. évi Megállapodás 13. cikk (7) bekezdése a következőképpen módosul:

„(7) Az üldözés a Szerződő Felek államának teljes területén, időbeli és térbeli korlátozás nélkül, a következő feltételek 
szerint folytatható:
a) a  bűnüldöző szerv üldözést végrehajtó tagja a  jelen cikk rendelkezései, valamint azon Szerződő Fél belső 
jogszabályai szerint köteles eljárni, amely államának területén az üldözést végzi;
b) az üldözés szárazföldi, vízi, valamint légi határokon keresztül is folytatható, ha belső jogszabály ezt lehetővé teszi;
c) a  bűnüldöző szerv üldözést végrehajtó tagja magánlakásba vagy más, a  nyilvánosság számára meg nem 
nyitott helyiségbe nem léphet be, a  nyilvánosság számára nyitva álló munka-, üzemi-, és üzlethelyiségekbe ezek 
nyitvatartási idején belül beléphet;
d) a bűnüldöző szerv üldözést végrehajtó tagjának bármikor tudnia kell igazolni, hogy hivatalos minőségben jár el;
e) az igénybe vett járművek használata során a megkeresett bűnüldöző szerv belső jogszabályai alkalmazandók;
f ) a bűnüldöző szerv üldözést végrehajtó tagjának egyenruhája, vagy a járművön elhelyezett, annak felismeréséhez 
szükséges megkülönböztető jelzések révén egyértelműen felismerhetőnek kell lennie;
g) az elfogott személynél lévő tárgyakat az illetékes bűnüldöző szerv megérkezéséig lehetőség szerint biztonságba 
kell helyezni;
h) amennyiben technikai eszközöket is szükséges alkalmazni az  üldözéshez, azokat a  szükséges mértékben lehet 
használni, ha a  megkeresett bűnüldöző szerv államának belső jogszabályai ezt lehetővé teszik. A  megkeresett 
bűnüldöző szervet tájékoztatni kell az alkalmazott technikai eszközökről, és
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i) a bűnüldöző szerv üldözést végrehajtó tagja az üldözés befejezését követően haladéktalanul köteles az üldözés 
eredményéről a  másik Szerződő Fél illetékes bűnüldöző szervénél vagy központi kapcsolattartó szervénél 
jelentést tenni. Ennek során a  megkeresett bűnüldöző szerv kérésére, köteles személyesen jelen lenni az  üldözés 
körülményeinek megfelelő tisztázásához szükséges ideig. Ezt akkor is alkalmazni kell, ha az  üldözött személy 
elfogására nem került sor.”

 (4) A 2008. évi Megállapodás 13. cikk (8) bekezdése után a Megállapodás szövege a következő (9) bekezdéssel egészül ki:
„(9) A  bűnüldöző szervek jelen Megállapodás hatályba lépésétől számított hatvan (60) napon belül végrehajtási 
jegyzőkönyvet készítenek az üldözés, valamint a hatáskörök gyakorlásával kapcsolatos együttműködés műveleti és 
technikai kérdések szabályozása érdekében.”

4. cikk

A 2008. évi Megállapodás 19. cikkének (1) és (2) bekezdése a következőképpen módosul:
„(1) A  Szerződő Felek bűnüldöző szervei az  illegális migráció hatékonyabb megelőzése és észlelése, a  közrend 
védelme és a bűncselekmények elleni fellépés céljából közös járőrszolgálatot teljesíthetnek a határterületen.
(2) A  közös járőrszolgálatban a  másik Szerződő Fél bűnüldöző szervének tagjai is jogosultak a  személyek 
személyazonosságát megállapítani, és őket – amennyiben ki akarják magukat vonni az  ellenőrzés alól – 
feltartóztatni, és biztonsági okokból a ruházatuk, illetve poggyászuk felületes átvizsgálását elvégezni, azon Szerződő 
Fél belső jogszabályai alapján, amely államának területén a közös járőrszolgálatot teljesítik.”

5. cikk

A 2008. évi Megállapodás 30. cikke a következőképpen módosul:
„(1) Minden érintett jogosult tájékoztatást kérni arról, hogy kezelik-e a rá vonatkozó személyes adatokat, és ha ilyen 
adatok kezelése folyamatban van, kérheti az  ilyen személyes adatokhoz való hozzáférést, valamint a  következő 
információkat:
a) a nyilvántartásban tartott, továbbított személyes adatok,
b) az adatok forrása,
c) a személyes adatok kezelésének adatkezelési célja,
d) az adatok címzettje vagy lehetséges címzettjei,
e) az adatkezelés jogalapja.
(2) Az  (1)  bekezdésben hivatkozott kérelmet indokolatlan késedelem nélkül, tömör, érthető és könnyen 
hozzáférhető formában, észszerű határidőn belül kell megválaszolni.
(3) Az  (1)  bekezdésben hivatkozott kérelem benyújtására és megválaszolására vonatkozó eljárás részleteit annak 
a Szerződő Félnek a nemzeti joga szabályozza, amelyben a kérelmet benyújtották.
(4) Az (1) bekezdésben meghatározott esetben az átvevő Fél konzultál az átadó Féllel arról, hogy tájékoztathatja-e 
az  érintettet a  nyilvántartásban tárolt adatairól és az  adatkezelés céljáról. Az  átvevő Fél köteles az  átadó Fél által 
adott utasításoknak eleget tenni.
(5) Az  a  Szerződő Fél, amelyben a  kérelmet benyújtották, köteles tájékoztatni az  érintettet a  tájékoztatás 
megtagadásának vagy korlátozásának okairól, és ennek megfelelően tájékoztatja a másik Szerződő Felet.
(6) Az  érintett kérésére mind az  átadó Fél, mind az  átvevő Fél köteles a  pontatlan adatokat helyesbíteni vagy 
a jogellenesen kezelt adatokat törölni, és erről egymást tájékoztatni.
(7) A rendelkezésre álló közigazgatási vagy nem bírósági jogorvoslatok sérelme nélkül a Szerződő Felek biztosítják 
az érintett hatékony bírósági jogorvoslathoz való jogát, ha úgy véli, hogy jogait megsértették személyes adatainak 
jelen Megállapodás rendelkezéseinek nem megfelelő kezelése következtében.”

6. cikk

A 2008. évi Megállapodás 36. cikke a következőképpen módosul:
„Jelen Megállapodás rendelkezései nem érintik a Szerződő Feleket kötelező egyéb nemzetközi megállapodásokból 
fakadó jogait és kötelezettségeit, sem a Szerződő Feleknek az Európai Uniós tagságból fakadó kötelezettségeit.”
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7. cikk

Jelen Megállapodás az utolsó olyan értesítés kézhezvételétől számított harmincadik napon lép hatályba, amelyben 
a Szerződő Felek diplomáciai úton értesítik egymást arról, hogy a Megállapodás hatálybalépéséhez szükséges belső 
jogi eljárások befejeződtek.

Készült Zágráb városban, 2023. április 14. napján két eredeti példányban, magyar, horvát és angol nyelven, 
valamennyi szöveg egyaránt hiteles. Jelen Megállapodás értelmezésével kapcsolatos vita esetén az  angol nyelvű 
szöveg az irányadó.

2. melléklet a 2023. évi XLII. törvényhez

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF HUNGARY AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF 
CROATIA AMENDING THE AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF HUNGARY 
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CROATIA ON COOPERATION IN THE FIGHT AGAINST 
CROSS-BORDER CRIME

The Government of Hungary and the Government of the Republic of Croatia (hereinafter individually “the 
Contracting Party” and jointly “the Contracting Parties”),

Taking into account the international obligations of the Contracting Parties, especially those arising from their 
membership in the European Union and the Schengen area,

Taking into account the provisions of Council Recommendation (EU) 2022/915 of 9 June 2022 on operational law 
enforcement cooperation,

Aware of the need to amend the Agreement between the Government of the Republic of Hungary and the 
Government of the Republic of Croatia on cooperation in the fight against cross-border crime (hereinafter  
“the 2008 Agreement”), which was done in Hévíz, on 3 October 2008,

With a  view to enhancing and deepening the cooperation between police services and other law enforcement 
authorities in the interest of joint security,

Have agreed as follows:

Article 1

Pursuant to this Agreement, the Contracting Parties shall amend the 2008 Agreement.

Article 2

The name of the Contracting Party “Republic of Hungary” shall be replaced throughout the 2008 Agreement with 
the name “Hungary”.

Article 3

 (1) Article 13, paragraph 1 of the 2008 Agreement shall be amended to read as follows:
“(1) The requesting law enforcement authority may, without prior authorisation, continue the cross-border hot 
pursuit (hereinafter “pursuit”) in the territory of the state of the requested law enforcement authority if:
a) the person concerned committed or attempted to commit a  criminal act in the territory of the state of the 
requesting law enforcement authority sanctioned with imprisonment of at least one year under the national laws 
and regulations of both Contracting Parties and:
– was caught in the act or
– escaped from detention, provisional custody or while serving a  sentence involving deprivation of liberty and if 
the delay caused by notifying the requested law enforcement authority would render the arrest of the perpetrator 
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substantially more difficult or severely jeopardise the interests of crime suppression and it is probable that the 
requested law enforcement authority would not be able to take over the pursuit in time.
b) the person has evaded police control in the area ranging not more than 30 kilometres from the state border or 
has not obeyed the signals of the police to stop the vehicle and if this might pose a threat to public security.”

 (2) In Article 13, paragraph 3 of the 2008 Agreement, the words “of border crossing” shall be deleted.
 (3) Article 13, paragraph 7 of the 2008 Agreement shall be amended to read as follows:

“(7) The pursuit may be carried out in the entire territory of the states of the Contracting Parties without limits in 
space and time, according to the following conditions:
a) the pursuing officer of the law enforcement authority must comply with the provisions of this Article and with the 
laws and regulations of the Contracting Party in whose state’s territory he is operating;
b) the pursuit may be carried out across land, river, lake and air borders if permitted by national law;
c) the pursuing officer of the law enforcement authority may not enter, during the pursuit, private homes or places 
not accessible to the public, but may enter work, service and business premises open to the public during working 
hours;
d) the pursuing officers of the law enforcement authority must at all times be able to prove that they are acting in an 
official capacity;
e) in using vehicles in the course of pursuit, the laws and regulations of the state of the requested law enforcement 
authority shall be applicable;
f ) the pursuing officer of the law enforcement authority shall be identifiable unambiguously by his uniform or the 
accessories fitted to the vehicle and needed for its identification;
g) objects in possession of the arrested individual shall preferably be stored in a safe place until the arrival of the 
competent law enforcement authorities;
h) given that technical instruments are also required to carry out pursuit, they can be used in the scope required 
if this is permitted under the laws and regulations of the state of the requested law enforcement authority. The 
requested law enforcement authority shall be informed about the technical instruments used, and
i) after completion of the pursuit, the pursuing officers of the law enforcement authority shall report on their 
mission to the competent law enforcement authority or central contact point of the other Contracting Party. At the 
request of the requested law enforcement authority, they shall remain at their disposal until the circumstances 
surrounding their action have been sufficiently clarified. This condition shall apply even where the pursuit has not 
resulted in the arrest of the person pursued.”

 (4) After Article 13. paragraph 8 of the 2008 Agreement, paragraph 9 shall be added which reads as follows:
“(9) The law enforcement authorities shall, within sixty (60) days from the date of entry into force of this Agreement, 
draft an operational protocol on cooperation in order to regulate operational and technical issues in carrying out 
pursuit and in exercising powers.”

Article 4

Article 19, paragraphs 1 and 2 of the 2008 Agreement shall be amended to read as follows:
“(1) With a  view to ensuring more efficient prevention and detection of illegal migration, protecting public order 
and suppressing criminal acts, the law enforcement authorities of the Contracting Parties may perform joint 
patrolling in the border region.
(2) When performing joint patrolling, the officers of the law enforcement authorities of the other Contracting Party 
shall also have the right to check the identity of persons, and if they attempt to evade such checks, apprehend 
them and for security reasons perform a  superficial inspection of their clothing and luggage in accordance with 
the national laws and regulations of that Contracting Party in whose state’s territory the joint patrolling is being 
performed.”

Article 5

Article 30 of the 2008 Agreement shall be amended to read as follows:
“(1) Any data subject shall have the right to request information on whether personal data concerning him or her 
are being processed and, if such data are being processed, request access to such personal data and the following 
information:
a) the forwarded personal data that are kept in the records,
b) the source of the data,
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c) the purpose of the processing for which the personal data are intended,
d) the recipient or potential recipients of the data,
e) the legal grounds for processing.
(2) The request referred to in paragraph 1 shall be responded to, without undue delay, in a concise, intelligible and 
easily accessible form, within a reasonable deadline.
(3) The details of the procedure for submitting and responding to the request referred to in paragraph 1 shall be 
governed by the provisions of the national law of the Contracting Party in which the request was submitted.
(4) In the case provided for in paragraph 1, the recipient shall consult the sender as to whether it may inform the 
data subject about his or her data kept in the records and the purpose of use. The recipient shall comply with the 
instructions given by the sender.
(5) The Contracting Party in which the request was submitted shall be obliged to inform the data subject of the 
reasons for the refusal or restriction to provide the information, and shall inform the other Contacting Party 
accordingly.
(6) Upon request of the data subject, both the sender and the recipient shall be obliged to rectify the inaccurate 
data or to erase the unlawfully processed data, and shall inform each other accordingly.
(7) Without prejudice to any available administrative or non-judicial remedy, the Contracting Parties shall provide 
for the right of the data subject to an effective judicial remedy where he or she considers that his or her rights have 
been infringed as a result of the processing of his or her personal data in non-compliance with the provisions of this 
Agreement.

Article 6

Article 36 of the 2008 Agreement shall be amended to read as follows:
“The provisions of this Agreement shall not affect the existing rights and obligations arising from other international 
agreements binding on the Contracting Parties, nor the obligations of the Contracting Parties arising from their 
membership in the European Union.”

Article 7

This Agreement shall enter into force on the thirtieth day from the date of receipt of the last notification by which 
the Contracting Parties inform each other, through diplomatic channels, that the internal legal procedures required 
for the entry into force of this Agreement have been completed.

Done at Zagreb on 14th April 2023, in two original copies, in the Hungarian, Croatian and English languages, all 
texts being equally authentic. In case of divergence in the interpretation of this Agreement, the English text shall 
prevail.
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2023. évi XLIII. törvény
az egyének védelméről a személyes adatok gépi feldolgozása során, Strasbourgban, 1981. január 28. napján 
kelt Egyezménynek a Strasbourgban, 2018. október 10. napján kelt módosító Jegyzőkönyve kihirdetéséről*

1. §  Az Országgyűlés e  törvénnyel felhatalmazást ad az  egyének védelméről a  személyes adatok gépi feldolgozása 
során, Strasbourgban, 1981. január 28. napján kelt Egyezménynek a Strasbourgban, 2018. október 10. napján kelt 
módosító Jegyzőkönyve (a továbbiakban: Módosító Jegyzőkönyv) kötelező hatályának elismerésére.

2. §  Az Országgyűlés a Módosító Jegyzőkönyvet e törvénnyel kihirdeti.

3. § (1) A Módosító Jegyzőkönyv hivatalos magyar nyelvű fordítását az 1. melléklet tartalmazza.
 (2) A Módosító Jegyzőkönyv hiteles angol nyelvű szövegét a 2. melléklet tartalmazza.

4. § (1) Ez a törvény – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő napon lép hatályba.
 (2) A 2. §, a 3. §, a 6. §, az 1. melléklet és a 2. melléklet a Módosító Jegyzőkönyv 37. cikkében meghatározott napon lép 

hatályba.
 (3) A Módosító Jegyzőkönyv, valamint a 2. §, a 3. §, a 6. §, az 1. melléklet és a 2. melléklet hatálybalépésének naptári 

napját a  külpolitikáért felelős miniszter annak ismertté válását követően a  Magyar Közlönyben haladéktalanul 
közzétett közleményével állapítja meg.

5. § (1) Az e törvény végrehajtásához szükséges intézkedésekről az igazságügyért felelős miniszter gondoskodik.
 (2) Az  1998. évi VI. törvénnyel kihirdetett, az  egyének védelméről a  személyes adatok gépi feldolgozása során, 

Strasbourgban, 1981. január 28. napján kelt Egyezménynek a  Módosító Jegyzőkönyvvel egységes szerkezetbe 
foglalt hiteles angol nyelvű szövegének és hivatalos magyar nyelvű fordításának haladéktalan közzétételéről 
a  Módosító Jegyzőkönyv hatálybalépését követően – a  külpolitikáért felelős miniszter egyetértésével – 
az igazságügyért felelős miniszter gondoskodik.

6. §  Hatályát veszti az  egyének védelméről a  személyes adatok gépi feldolgozása során, Strasbourgban, 
1981.  január  28-án kelt Egyezménynek a  felügyelő hatóságokról és a  személyes adatok országhatárokat átlépő 
áramlásáról szóló, Strasbourgban, 2001. november 8-án kelt Kiegészítő Jegyzőkönyve kihirdetéséről szóló 2005. évi 
LIII. törvény.

 Novák Katalin s. k.,  Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

1. melléklet a 2023. évi XLIII. törvényhez

Az egyének védelméről a személyes adatok gépi feldolgozása során, Strasbourgban,  
1981. január 28. napján kelt Egyezményt módosító Jegyzőkönyv
(Strasbourg, 2018. október 10.)

Preambulum

Az Európa Tanács tagállamai és az egyének védelméről a személyes adatok gépi feldolgozása során, Strasbourgban, 
1981. január 28. napján kelt (ETS 108. szám) és aláírásra megnyitott egyezményben (a továbbiakban: az Egyezmény) 
részes egyéb Felek,

figyelemmel az  Európa Tanács Igazságügyi Minisztereinek 30. Konferenciáján elfogadott, az  adatvédelem és 
a magánélet a harmadik évezredben című 3. számú határozatára (Isztambul, Törökország, 2010. november 24–26.),

* A törvényt az Országgyűlés a 2023. június 13-i ülésnapján fogadta el.
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figyelemmel az Európa Tanács Parlamenti Közgyűlésének a magánélet és a személyes adatok védelme az interneten 
és az online médiában című 1843/2011. számú, valamint a felhasználók védelméről és a kibertér biztonságáról szóló 
1986/2014. számú határozatára,

figyelemmel az Állandó Bizottság által – az Európa Tanács Parlamenti Közgyűlése nevében – 2017. november 24-én 
elfogadott, a  személyes adatok gépi feldolgozása során az  egyének védelméről szóló egyezményt módosító 
jegyzőkönyvének tervezetéről szóló 296/2017. számú véleményére (ETS 108. szám) és annak indokolására,

figyelembe véve, hogy az Egyezmény elfogadása óta új kihívások jelentek meg a személyes adatok kezelése során 
az egyének védelme tekintetében,

figyelembe véve annak szükségességét, hogy az  Egyezmény a  továbbiakban is kiemelkedő jelentőséggel bírjon 
az egyéneknek a személyes adatok kezelése tekintetében történő védelmében, illetve általában az emberi jogok és 
alapvető szabadságok megóvásában,

a következőkben állapodtak meg:

1. cikk

 1. Az Egyezmény első preambulumbekezdésének helyébe a következő rendelkezés lép:
„Az Európa Tanács tagállamai és a további aláírók”

 2. Az Egyezmény harmadik preambulumbekezdésének helyébe a következő rendelkezés lép:
„figyelembe véve, hogy minden egyén számára biztosítani szükséges az  emberi méltóságot, az  emberi 
jogok és az  alapvető szabadságjogok védelmét, valamint – az  adatkezelés és személyes adatok áramlásának 
diverzifikációjára, intenzívebbé válására és globalizációjára tekintettel – az  egyén személyes autonómiáját, amely 
azon alapul, hogy az egyén rendelkezni jogosult a saját személyes adatai és azok kezelése felett,”

 3. Az Egyezmény negyedik preambulumbekezdésének helyébe a következő rendelkezés lép:
„emlékeztetve arra, hogy a  személyes adatok védelmét a  társadalomban betöltött szerepének fényében kell 
értelmezni, és azt a  többi emberi joggal és alapvető szabadságjoggal, így különösen a  véleménynyilvánítás 
szabadságával is össze kell egyeztetni,”

 4. Az Egyezmény a negyedik preambulumbekezdést követően a következő preambulumbekezdéssel egészül ki:
„figyelemmel arra, hogy az  Egyezmény lehetővé teszi a  közérdekű adatot tartalmazó iratokhoz való hozzáférés 
jogának figyelembevételét az Egyezményben foglalt szabályok végrehajtása során,”

 5. Az  Egyezmény ötödik preambulumbekezdését el kell hagyni. A  rendelkezés a  következő új ötödik és hatodik 
preambulumbekezdéssel egészül ki:
„felismerve, hogy elő kell mozdítani a magánélet tiszteletben tartását és a személyes adatok védelmét mint alapvető 
értékeket, hozzájárulva ezzel az információknak az emberek közötti szabad áramlásához,”
„felismerve az Egyezmény részes államai közötti nemzetközi együttműködés megerősítésének fontosságát,”

2. cikk

Az Egyezmény 1. cikke helyébe a következő rendelkezés lép:
„A jelen Egyezmény célja, hogy minden egyén számára állampolgárságára vagy lakóhelyére tekintet nélkül 
védelmet biztosítson a  személyes adatainak kezelése során, hozzájárulva ezzel az  emberi jogaik és alapvető 
szabadságaik, különösen a magánélethez való joguk tiszteletben tartásához.”

3. cikk

 1. Az Egyezmény 2. cikk b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„b) adatkezelés: a  személyes adatokon vagy adatállományokon végzett bármely művelet vagy műveletek 
összessége, így az  adatok gyűjtése, tárolása, megőrzése, megváltoztatása, lekérdezése, közlése továbbítás útján, 
hozzáférhetővé tétele, közzététele, törlése, megsemmisítése, illetve az adatokkal végzett logikai és/vagy aritmetikai 
műveletek;”

 2. Az Egyezmény 2. cikk c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„c) ahol automatizált adatkezelés nem történik, az „adatkezelés” strukturált adatállományhoz tartozó, meghatározott 
kritériumok szerint hozzáférhető vagy visszakereshető személyes adatokkal végzett műveletet vagy műveletek 
összességét jelent;”
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 3. Az Egyezmény 2. cikk d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„d) adatkezelő: az  a  természetes vagy jogi személy, közhatalmi szerv, szolgálat, ügynökség vagy bármely egyéb 
szerv, amely önállóan vagy másokkal együtt döntési jogkörrel rendelkezik az adatkezelés tekintetében;”

 4. Az Egyezmény 2. cikke a d) pontot követően a következő pontokkal egészül ki:
„e) címzett: az a  természetes vagy jogi személy, közhatalmi szerv, szolgálat, ügynökség vagy bármely egyéb szerv, 
akivel vagy amellyel a  személyes adatot közlik, illetve akinek vagy amelynek a  személyes adatot hozzáférhetővé 
teszik;
f ) adatfeldolgozó: az a természetes vagy jogi személy, közhatalmi szerv, szolgálat, ügynökség vagy bármely egyéb 
szerv, amely az adatkezelő nevében személyes adatokat kezel.”

4. cikk

 1. Az Egyezmény 3. cikk 1. bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. Minden egyes Fél vállalja, hogy a  jelen Egyezményt az  adatkezelésre vonatkozó jogszabályai alapján mind 
a  közszférában, mind a  magánszférában alkalmazza, biztosítva ezzel minden egyénnek a  személyes adatai 
védelméhez fűződő jogát.”

 2. Az Egyezmény 3. cikk 2. bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„2. A  jelen Egyezmény nem vonatkozik az  egyén által kizárólag személyes vagy otthoni tevékenység keretében 
végzett adatkezelésére.”

 3. Az Egyezmény 3. cikk 3. bekezdésétől a 6. bekezdéséig terjedő rendelkezéseit el kell hagyni.

5. cikk

Az Egyezmény II. Fejezetének címe a következőre módosul:
„II. FEJEZET – A SZEMÉLYES ADATOK VÉDELMÉNEK ALAPELVEI”.

6. cikk

 1. Az Egyezmény 4. cikk 1. bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. Minden egyes Fél a saját joga szerinti minden szükséges intézkedést megtesz az Egyezmény rendelkezéseinek 
végrehajtása és hatékony alkalmazása érdekében.”

 2. Az Egyezmény 4. cikk 2. bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„2. Minden egyes Fél köteles ezeket az  intézkedéseket meghozni, és azokat az  Egyezmény ratifikálása, illetve 
az Egyezményhez történő csatlakozás előtt hatályba léptetni.”

 3. Az Egyezmény 4. cikke a 2. bekezdést követően a következő új bekezdéssel egészül ki:
„3. Minden egyes Fél vállalja, hogy
a) a  VI. Fejezetben szereplő Egyezményi Bizottság részére lehetővé teszi azon intézkedések hatékonyságának 
az értékelését, amelyeket a Fél a jelen Egyezmény rendelkezéseinek az érvényre juttatása érdekében hozott; és
b) aktívan hozzájárul ehhez az értékelési folyamathoz.”

7. cikk

 1. Az 5. cikk címe a következőre módosul:
„5. cikk – Az adatkezelés jogszerűsége és az adatok minősége”.

 2. Az Egyezmény 5. cikke helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. Az adatkezelésnek arányosnak kell lennie az elérni kívánt jogszerű céllal, és minden szakaszban kifejezésre kell 
juttatnia a tisztességes egyensúlyt az összes érintett érdek között, legyen az akár köz- vagy magánérdek, valamint 
az érintett jogokat és szabadságokat.
2. Minden egyes Félnek biztosítania kell, hogy adatkezelésre az érintett önkéntes, konkrét, megfelelő tájékoztatáson 
alapuló és egyértelmű hozzájárulása alapján vagy más, jogszabályban meghatározott jogszerű alapon 
kerülhessen sor.
3. Az adatkezelés során személyes adatokat csak jogszerűen lehet kezelni.
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4. Az adatkezelés során a személyes adatokat:
a) tisztességesen és átláthatóan kell kezelni;
b) meghatározott, egyértelmű és jogszerű célból lehet gyűjteni és tilos ezekkel a célokkal nem összeegyeztethető 
módon kezelni; a  közérdekű archiválás céljából, tudományos és történelmi kutatási célból vagy statisztikai célból 
történő további adatkezelés megfelelő biztosítékok mellett a fenti célokkal összeegyeztethető;
c) az adatkezelés céljai szempontjából megfelelő, releváns, és a szükséges mértéket meg nem haladó módon kell 
kezelni;
d) úgy kell kezelni, hogy azok pontosak és szükség esetén naprakészek legyenek;
e) olyan formában kell tárolni, amely az  érintettek azonosítását csak a  személyes adatok kezelése céljainak 
eléréséhez szükséges ideig teszi lehetővé.”

8. cikk

Az Egyezmény 6. cikke helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. Az  alábbi adatok csak abban az  esetben kezelhetőek, ha jogszabályban foglalt, az  Egyezményben 
meghatározottakat kiegészítő megfelelő biztosítékok állnak rendelkezésre:
– genetikai adatok;
– bűncselekményekre, büntetőeljárásokra és a  büntetőjogi felelősség megállapítására, valamint az  ehhez 
kapcsolódó végrehajtási intézkedésekre vonatkozó személyes adatok;
– a személy egyedi azonosítására alkalmas biometrikus adatok;
– azok a  személyes adatok, amelyek faji vagy etnikai származásra, politikai véleményre, szakszervezeti tagságra, 
vallási vagy világnézeti meggyőződésre, egészségi állapotra vagy szexuális életre vonatkoznak.
2. Az e cikk szerinti biztosítékoknak védelmet kell nyújtaniuk azon kockázatokkal szemben, amelyekkel az érzékeny 
adatok kezelése járhat az  érintettek érdekeire, jogaira és alapvető szabadságaira nézve, különösen a  hátrányos 
megkülönböztetés kockázatát.”

9. cikk

Az Egyezmény 7. cikke helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. Minden egyes Fél köteles biztosítani, hogy az  adatkezelő, illetve – adott esetben – az  adatfeldolgozó minden 
szükséges intézkedést megtegyen az  olyan kockázatok elkerülése érdekében, mint például a  véletlen vagy 
jogosulatlan hozzáférés a  személyes adatokhoz, a  személyes adatok véletlen vagy jogellenes megsemmisítése, 
elvesztése, felhasználása, megváltoztatása vagy közlése.
2. Minden egyes Fél köteles biztosítani, hogy az  adatkezelő késedelem nélkül legalább az  Egyezmény 15.  cikke 
szerinti illetékes felügyeleti hatóságot értesítse az  ilyen adatvédelmi incidensekről, ha azok az érintett jogainak és 
alapvető szabadságainak súlyos sérelmével járhatnak.”

10. cikk

Az Egyezmény a 7. cikket követően a következő új 8. cikkel egészül ki:
„8. cikk – Az adatkezelés átláthatósága
1. Minden Fél köteles biztosítani, hogy az adatkezelő tájékoztassa az érintettet:
a) személyazonosságáról és szokásos tartózkodási helyéről vagy tevékenységi helyéről;
b) a tervezett adatkezelés jogalapjáról és céljáról;
c) a kezelt személyes adatok kategóriáiról;
d) a személyes adatok címzettjeiről, illetve, ha van ilyen, a címzettek kategóriáiról; és
e) a 9. cikkben foglalt jogok gyakorlásának módjáról,
valamint minden olyan további információról, amely a személyes adatok tisztességes és átlátható módon történő 
kezelését szolgálja.
2. Az 1. bekezdés nem alkalmazandó akkor, ha az érintett a releváns információkkal már rendelkezik.
3. Ahol a  személyes adatot nem az  érintettektől gyűjtik, az  adatkezelő nem köteles a  fenti információkról 
tájékoztatást nyújtani akkor, ha az adatkezelésre kifejezett jogszabályi előírás alapján kerül sor vagy ha e tájékoztatás 
lehetetlen volna vagy az aránytalan erőfeszítést tenne szükségessé.”
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11. cikk

 1. Az Egyezmény korábbi 8. cikkének számozása 9. cikkre módosul és a cikk címe a következőre módosul:
„9. cikk – Az érintett jogai”.

 2.  Az Egyezmény 8. cikke (az új 9. cikk) helyébe a következő szöveg lép:
„1. Minden személy jogosult arra, hogy:
a) ne terjedjen ki rá olyan, kizárólag automatizált adatkezelésen alapuló döntés hatálya, amely őt jelentős 
mértékben érinti anélkül, hogy ezzel kapcsolatban a véleményét figyelembe vették volna;
b) kérésére észszerű időközönként és jelentős késedelem vagy költség nélkül visszajelzést kapjon a  személyével 
kapcsolatos személyes adatok kezeléséről, valamint érthető formában tájékoztatást kapjon a  kezelt adatokról, 
az adatok eredetével kapcsolatos minden hozzáférhető információról, a megőrzés időtartamáról, valamint minden 
olyan információról, amelynek közlésére az  adatkezelő az  adatkezelés átláthatóságának biztosítása érdekében 
a 8. cikk 1. bekezdése alapján köteles;
c) kérésére rendelkezésére bocsássák az  adatkezelés alapjául szolgáló indokokról szóló ismereteket, amennyiben 
az adatkezelés eredményét vele szemben alkalmazzák;
d) a saját helyzetével kapcsolatos okokból bármikor tiltakozzon az őt érintő személyes adatok kezelése ellen, kivéve, 
ha az  adatkezelő bizonyítja, hogy az  adatkezelést olyan jogos okok indokolják, amelyek elsőbbséget élveznek 
az érintett érdekeivel, jogaival és szabadságaival szemben;
e) kérésére, díjmentesen és jelentős késedelem nélkül a  személyes adatait helyesbítsék, vagy adott esetben 
azokat töröljék akkor, ha az  adatokat az  Egyezmény rendelkezéseivel ellentétesen kezelik vagy korábban azokat 
ellentétesen kezelték;
f ) az Egyezmény 12. cikke szerinti jogorvoslattal éljen az Egyezményben foglalt jogainak sérelme miatt;
g) állampolgárságára vagy lakóhelyére tekintet nélkül segítséget kapjon a 15. cikkben foglalt felügyeleti hatóságtól 
az őt a jelen Egyezmény alapján megillető jogai gyakorlásához.
2. Az 1. bekezdés a) pontja nem alkalmazandó, ha a döntés meghozatalát olyan jogszabály írja elő, amelynek hatálya 
az  adatkezelőre is kiterjed, és amely megfelelő intézkedéseket tartalmaz az  érintett jogai, szabadságai és jogos 
érdekei biztosítása érdekében.”

12. cikk

Az Egyezmény az új 9. cikket követően a következő új 10. cikkel egészül ki:
„10. cikk – További kötelezettségek
1. Minden egyes Fél köteles biztosítani, hogy az  adatkezelő és – adott esetben – az  adatfeldolgozó minden 
szükséges intézkedést megtegyen a  jelen Egyezményben foglalt kötelezettségei teljesítése érdekében, és hogy 
igazolni tudja a  11.  cikk 3. bekezdés szerint elfogadott hazai jogszabályoknak megfelelően, különösen a  15.  cikk 
szerinti felügyeleti hatóságok előtt, hogy az  általa folytatott adatkezelés a  jelen Egyezmény rendelkezéseinek 
megfelel.
2. Minden egyes Fél köteles biztosítani, hogy az adatkezelő és – adott esetben – az adatfeldolgozó az adatkezelés 
megkezdése előtt megvizsgálja, hogy a  tervezett adatkezelés milyen várható hatással lesz az  érintettek jogaira 
és szabadságaira nézve, és köteles az  adatkezelést olyan módon kialakítani, hogy az  az e  jogok és alapvető 
szabadságjogok megsértésére vonatkozó kockázatokat a  lehető legkisebb mértékűre csökkentse vagy 
megakadályozza.
3. Minden egyes Fél köteles biztosítani, hogy az adatkezelők és – adott esetben – az adatfeldolgozók olyan technikai 
és szervezési intézkedéseket fogadjanak el, amelyek az  adatkezelés minden szakaszában figyelemmel vannak 
a személyes adatok védelméhez való jog érvényesülésére.
4. Minden egyes Fél jogosult arra, hogy az érintettek érdekei, jogai és alapvető szabadságai tekintetében felmerülő 
kockázatok figyelembe vétele mellett az  Egyezmény érvényre jutását szolgáló jogszabályaiban az  1., 2. és 
3.  bekezdései rendelkezéseinek alkalmazását az  adatok jellege és mennyisége, az  adatkezelés jellege, hatálya és 
célja, valamint – szükség szerint – az adatkezelő vagy adatfeldolgozó mérete szerint határozza meg.”

13. cikk

Az Egyezmény korábbi 9. cikktől a 12. cikkig terjedő része a továbbiakban az Egyezmény 11. cikkétől a 14. cikkéig 
terjedő részre módosul.
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14. cikk

Az Egyezmény 9. cikke (az új 11. cikk) helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. A  jelen fejezetben foglalt rendelkezésektől eltérni csak az 5. cikk 4. bekezdése, a 7. cikk 2. bekezdése, a 8. cikk 
1.  bekezdése és a  9.  cikk rendelkezései szerint lehet, amennyiben arról jogszabály rendelkezik, ha az  az alapvető 
jogok és szabadságok lényeges tartalmát tiszteletben tartja, valamint, ha az  egy demokratikus társadalomban 
az alábbi célokból szükséges és arányos intézkedésnek minősül
a) a nemzetbiztonság, honvédelem, közbiztonság, az állam fontos gazdasági és pénzügyi érdekeinek, a bíróságok 
pártatlanságának és függetlenségének, vagy a  bűncselekmények megelőzésének, nyomozásának és üldözésének, 
a büntetések végrehajtásának, valamint egyéb, közérdeken nyugvó alapvető célok védelme;
b) az  érintett vagy mások jogainak és alapvető szabadságjogainak – különösen a  véleménynyilvánítás 
szabadsága – védelme
érdekében.
2. A  8. és 9.  cikkekben foglalt jogok gyakorlása jogszabályban korlátozható a  közérdekű archiválási, valamint 
tudományos vagy történelmi kutatási vagy statisztikai célú adatkezelés vonatkozásában, ha az  érintett jogai és 
alapvető szabadságjogai megsértésének felismerhető kockázata nem áll fenn.
3. A  jelen cikk 1. bekezdésében foglalt kivételek mellett minden egyes Fél jogosult a  jogszabályaiban 
a  nemzetbiztonsági és védelmi célú adatkezelési tevékenységekre hivatkozással a  4.  cikk 3. bekezdése, a  14.  cikk 
5.  és 6. bekezdése, valamint a  15.  cikk 2. bekezdése a), b), c), és d)  pontjai alóli kivételeket megállapítani, feltéve, 
hogy e  kivételek egy demokratikus társadalomban az  említett célok eléréséhez szükséges és azzal arányos 
intézkedésnek minősülnek.
A fentiek nem érintik azon követelményt, amely szerint a  nemzetbiztonsági és honvédelmi célú adatkezelésnek 
a Felek hazai joga szerinti hatékony ellenőrzés és felügyelet alá kell esniük.”

15. cikk

Az Egyezmény 10. cikke (az új 12. cikk) helyébe a következő rendelkezés lép:
„Minden egyes Fél vállalja, hogy az  Egyezmény rendelkezéseinek megsértése esetére megfelelő bírósági és 
bíróságon kívüli szankciókat és jogorvoslati lehetőségeket állapít meg.”

16. cikk

A III. Fejezet címe a következőre módosul:
„III. FEJEZET – A SZEMÉLYES ADATOK ORSZÁGHATÁROKAT ÁTLÉPŐ ÁRAMLÁSA”.

17. cikk

 1. Az Egyezmény 12. cikke (az új 14. cikk) helyébe a következő rendelkezés lép:
„14. cikk – A személyes adatok országhatárokat átlépő áramlása”.

 2. Az Egyezmény 12. cikke (az új 14. cikk) helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. A  Felek kizárólag a  személyes adatok védelmére hivatkozva nem tilthatják meg, illetve nem köthetik külön 
felhatalmazáshoz az  ilyen adatoknak az  Egyezményben részes másik Fél joghatósága alá tartozó címzett részére 
történő továbbítását. Ez  a  Fél ugyanakkor hozhat ilyen döntést akkor, ha fennáll a  valós és súlyos veszélye 
annak, hogy az  adatoknak a  másik részes Fél részére, vagy e  másik részes Féltől egy nem részes Fél részére 
történő  továbbítása az  Egyezmény rendelkezéseinek megkerüléséhez vezetne. A  Felek akkor is hozhatnak ilyen 
döntést, ha arra regionális nemzetközi szervezethez tartozó államok közötti összehangolt védelmi szabályok alapján 
kötelesek.
2. Ha a  címzett olyan állam vagy nemzetközi szervezet joghatósága alá tartozik, amely a  jelen Egyezményben 
nem részes Fél, a  személyes adatok továbbítására kizárólag abban az  esetben kerülhet sor, ha az  Egyezmény 
rendelkezései szerinti megfelelő védelmi szint biztosított.
3. A megfelelő szintű védelmet biztosíthatja:
a) az  adott állam vagy nemzetközi szervezet joga, ideértve a  vonatkozó nemzetközi egyezményeket és 
megállapodásokat, vagy
b) jogilag kötelező erejű és végrehajtható eszközben biztosított ad hoc vagy jóváhagyott és szabványosított 
garanciák, amelyet az átadásban és további kezelésben érintett személyek fogadtak el és hajtottak végre.
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4. Az  előző bekezdésekben foglalt rendelkezésektől függetlenül a  Felek rendelkezhetnek úgy, hogy a  személyes 
adatok továbbítására csak akkor kerülhet sor, ha
a) a  megfelelő biztosítékok hiányából eredő veszélyekről kapott tájékoztatást követően ahhoz az  érintett 
kifejezetten, különösen és szabadon hozzájárult; vagy
b) az adott esetben az érintett sajátos érdekei ezt megkövetelik, vagy
c) jogszabály alapján fennálló jogos érdekek alapján – különösen valamely fontos közérdek esetén – a  továbbítás 
egy demokratikus társadalomban szükséges és arányos intézkedésnek minősül, vagy
d) a  véleménynyilvánítás szabadsága szempontjából egy demokratikus társadalomban szükséges és arányos 
intézkedésnek minősül.
5. Minden egyes Fél köteles biztosítani, hogy az Egyezmény 15. cikke szerinti illetékes felügyeleti hatóság minden, 
az adattovábbításra vonatkozó, a 3. bekezdés b) pontja szerinti és – erre irányuló megkeresés alapján – a 4. bekezdés 
b) és c) pontja szerinti információt megkapjon.
6. Minden egyes Fél köteles rendelkezni arról, hogy a felügyeleti hatóság jogosult az adatokat továbbító személytől 
a biztosítékok hatékonyságának, illetve az érvényesülő jogos érdek fennállásának bizonyítását kérni, és az érintett 
jogainak és alapvető szabadságainak védelme érdekében az  adattovábbítást megtiltani, felfüggeszteni vagy azt 
feltételhez kötni.”

 3. Az  Egyezmény 12.  cikke (az új 14.  cikk) magában foglalja a  felügyeleti hatóságokról és a  személyes adatok 
országhatárokat átlépő áramlásáról szóló 2001. évi kiegészítő jegyzőkönyv (ETS 181. sz.) 2.  cikkét a  személyes 
adatoknak az  országhatárokat átlépő olyan címzettek részére történő áramlása tekintetében, akik nem tartoznak 
az Egyezményben részes Felek joghatósága alá.

18. cikk

Az Egyezmény a III. Fejezetet követően a következő új IV. Fejezettel egészül ki:
„IV. FEJEZET – FELÜGYELETI HATÓSÁGOK”.

19. cikk

Az új 15. cikk magában foglalja a 2001. évi kiegészítő jegyzőkönyv (ETS 181. sz.) 1. cikkét, és amely a következőket 
rögzíti:
„15. cikk – Felügyeleti hatóságok
1. Minden egyes Fél létrehoz egy vagy több hatóságot, amely az  Egyezmény rendelkezéseinek való megfelelés 
érvényesítéséről gondoskodik.
2. Ennek érdekében az említett hatóságok
a) vizsgálati és beavatkozási jogkörrel rendelkeznek;
b) ellátják az  adattovábbítással kapcsolatos, a  14.  cikk szerinti feladatokat, különösen a  szabványosított garanciák 
jóváhagyását;
c) az  Egyezmény megsértését illetően határozathozatalra jogosultak és különösen közigazgatási szankciókat 
szabhatnak ki,
d) jogosultak jogi eljárásokban részt venni, illetve az illetékes igazságügyi hatóság figyelmét felhívni az Egyezmény 
rendelkezéseinek megsértésére;
e) kötelesek előmozdítani az alábbiakat:
i) a lakosság tájékoztatása a hatóságok feladat- és hatásköreiről, illetve tevékenységéről;
ii) a lakosság tájékoztatása az érintetteket megillető jogokról, valamint e jogok gyakorlásáról;
iii) az adatkezelők és adatfeldolgozók tájékoztatása a jelen Egyezmény szerinti kötelezettségeikről;
A gyermekek és egyéb kiszolgáltatott helyzetben levő egyének adatvédelemi jogaira kiemelt figyelmet kell fordítani.
3. Az  illetékes felügyeleti hatóságokkal konzultálni kell az  olyan jogszabálytervezetekkel és igazgatási 
intézkedésekkel kapcsolatban, amelyek a személyes adatok kezelésével kapcsolatosak.
4. Az  illetékes felügyeleti hatóságok eljárnak az  érintettek által az  adatvédelmi jogaikkal kapcsolatban benyújtott 
kérelmek és panaszok alapján, valamint az érintetteket az ügyek állásáról tájékoztatják.
5. A  felügyeleti hatóságok feladataik ellátása és hatásköreik gyakorlása során függetlenül és pártatlanul járnak el, 
amelynek során utasítást nem kérhetnek, illetve nem fogadhatnak el.
6. Minden egyes Fél köteles biztosítani, hogy a  felügyeleti hatóságának a  feladatai elvégzéséhez és a  hatáskörei 
hatékony gyakorlásához minden szükséges forrás a rendelkezésére álljon.
7. A felügyeleti hatóság tevékenységéről rendszeres időszakokban jelentést készít és azt közzéteszi.
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8. A  felügyeleti hatóság tagjait és személyzetét titoktartási kötelezettség terheli azon bizalmas információk 
vonatkozásában, amelyekhez a feladataik ellátása és hatásköreik gyakorlása során hozzáfértek vagy hozzáférnek.
9. A felügyeleti hatóságok határozatai bíróság előtt megtámadhatóak.
10. A  felügyeleti hatóság hatásköre nem terjed ki a  személyes adatok olyan kezelésére, amelyet a  szervek 
igazságszolgáltatási feladatkörükben eljárva végeznek.”

20. cikk

 1. Az Egyezmény korábbi IV. Fejezetétől VII. Fejezetéig terjedő részének fejezetszámozása az Egyezmény V. Fejezetétől 
a VIII. Fejezetéig terjedő fejezetszámozásra módosul.

 2. Az V. Fejezet címének helyébe az „V. Fejezet – Együttműködés és kölcsönös segítségnyújtás” fejezetcím lép.
 3. Az  Egyezmény új 17.  cikkel egészül ki és a  13.  cikktől a  27.  cikkig terjedő rész cikkszámozása az  Egyezmény 

16. cikkétől a 31. cikkéig terjedő cikkszámozásra módosul.

21. cikk

 1. Az Egyezmény 13. cikk (az új 16. cikk) címének helyébe a következő cím lép:
„16. cikk – A felügyeleti hatóságok kijelölése”.

 2. Az Egyezmény 13. cikk (az új 16. cikk) 1. bekezdésének helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. A  Felek megállapodnak abban, hogy egymással együttműködnek és egymás részére kölcsönös segítséget 
nyújtanak a jelen Egyezmény végrehajtása során.”

 3. Az Egyezmény 13. cikk (az új 16. cikk) 2. bekezdésének helyébe a következő rendelkezés lép:
„2. E célból:
a) minden egyes Fél kijelöl egy vagy több, az  Egyezmény 15.  cikke szerinti felügyeleti hatóságot, amelyek 
megnevezését és székhelyét az Európa Tanács főtitkárával közli;
b) minden egyes Fél, amely egynél több felügyeleti hatóságot jelölt ki, az  előző pontban megemlített közlésben 
meghatározza az egyes hatóságok hatáskörét is.”

 4. Hatályát veszti az Egyezmény 13. cikk (az új 16. cikk) 3. bekezdése.

22. cikk

Az Egyezmény az új 16. cikket követően a következő új 17. cikkel egészül ki:
„17. cikk – Az együttműködés formái
1. A  felügyeleti hatóságok a  feladataik teljesítéséhez és jogköreik gyakorlásához szükséges mértékben kötelesek 
egymással együttműködni, különösen
a) releváns és hasznos információkat cserélve és egymással együttműködve kölcsönösen segítséget nyújtanak azzal 
a feltétellel, hogy ennek során a személyes adatok védelmére vonatkozóan az Egyezményben rögzített valamennyi 
előírást és garanciát betartanak;
b) vizsgálataik, illetve beavatkozásaik összehangolásával, valamint közös fellépéssel;
c) biztosítják egymás számára az  adatvédelemre vonatkozó jogszabályaikkal és igazgatási gyakorlataikkal 
kapcsolatos információkat és dokumentációkat.
2. Az  1. bekezdésben említett információk nem terjednek ki az  adatkezelés alatt álló személyes adatokra, kivéve, 
ha azok az együttműködés szempontjából nélkülözhetetlennek mutatkoznak, vagy ha az érintett ahhoz kifejezett, 
különös, szabad és megfelelő tájékoztatáson alapuló hozzájárulását adta.
3. Az  együttműködés összehangolása és az  előző bekezdésekben foglalt feladatok teljesítése érdekében a  Felek 
felügyeleti hatóságai hálózatot hoznak létre.”

23. cikk

 1. Az Egyezmény 14. cikk (az új 18. cikk) címe helyébe a következő rendelkezés lép:
„18. cikk – Segítségnyújtás az érintettek részére”.

 2. Az Egyezmény 14. cikke (az új 18. cikk) helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. A  Felek kötelesek az  érintetteket, állampolgárságukra vagy lakóhelyükre tekintet nélkül, az  Egyezmény 
9. cikkében foglalt jogaik gyakorlásában segíteni.
2. Ha az érintett egy másik Fél területén rendelkezik lakóhellyel, lehetőséget kell kapnia arra, hogy a kérelmét a Fél 
által kijelölt felügyeleti hatóság közvetítője közreműködésével nyújthassa be.
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3. A segítségnyújtás iránti kérelemnek tartalmaznia kell a szükséges adatokat, többek között:
a) a kérelmet benyújtó érintett személy nevét, címét és egyéb releváns azonosító adatait;
b) az adatkezelést, amelyhez a kérelem kapcsolódik vagy az adatkezelőt;
c) a kérelem célját.”

24. cikk

 1. Az Egyezmény 15. cikk (az új 19. cikk) címe helyébe a következő rendelkezés lép:
„19. cikk – Garanciák”.

 2. Az Egyezmény 15. cikke (az új 19. cikk) helyébe a következő szöveg lép:
„1. Az  a  felügyeleti hatóság, amely – akár valamely kérelemmel együtt, akár a  saját kérelmére kapott válasz 
során – információt kap egy másik felügyeleti hatóságtól, csak a kérelemben meghatározott célra használhatja fel 
az információt.
2. A  felügyeleti hatóság semmilyen esetben nem jogosult saját kezdeményezésére, az  érintett kifejezett 
beleegyezése nélkül az érintett nevében kérelmet előterjeszteni.”

25. cikk

 1. Az Egyezmény 16. cikk (az új 20. cikk) címe helyébe a következő rendelkezés lép:
„20. cikk – A kérelem elutasítása”.

 2. Az Egyezmény 16. cikk (az új 20. cikk) nyitó szövegrésze helyébe a következő rendelkezés lép:
„A felügyeleti hatóság, amelyhez a jelen Egyezmény 17. cikke alapján kérelmet nyújtottak be, nem tagadhatja meg 
a kérelem teljesítését, kivéve, ha:”

 3. Az Egyezmény 16. cikk (az új 20. cikk) a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„a) ha a kérelem elbírálására nem rendelkezik hatáskörrel.”

 4. Az Egyezmény 16. cikk (az új 20. cikk) c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
„c) a  kérelem teljesítése összeegyeztethetetlen lenne a  szervezetet kijelölő Fél szuverenitásával, 
nemzetbiztonságával, közrendjével vagy ezen Fél joghatósága alá tartozó egyéneknek a  jogaival és alapvető 
szabadságaival.”

26. cikk

 1. Az Egyezmény 17. cikk (az új 21. cikk) címe helyébe a következő rendelkezés lép:
„21. cikk – Költségek és eljárások”.

 2. Az Egyezmény 17. cikk (az új 21. cikk) 1. bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. Az együttműködés és a kölcsönös segítség, amelyeket a Felek a 17. cikk alapján egymásnak, illetve az a segítség, 
amelyet a  Felek a  9.  cikk és a  18.  cikk alapján az  érintettnek nyújtanak, kizárólag a  szakértőkkel és tolmácsokkal 
kapcsolatban felmerült költségek vagy díjak megtéríttetésével járhat. Az utóbbi költségeket vagy díjakat a kérelmet 
benyújtó Fél viseli.”

 3. Az  Egyezmény 17.  cikk (az új 21.  cikk) 2. bekezdésében a  hímnemű névmást hím- és nőnemre utaló névmás 
váltja fel.

27. cikk

Az Egyezmény V. Fejezet (az új VI. Fejezet) címe helyébe a következő fejezetcím lép:
„VI. FEJEZET – EGYEZMÉNYI BIZOTTSÁG”.

28. cikk

 1. Az  Egyezmény 18.  cikk (az új 22.  cikk) 1. bekezdésében szereplő „Tanácsadó Bizottság” szövegrész helyébe 
az „Egyezményi Bizottság” szöveg lép.

 2. Az Egyezmény 18. cikk (az új 22. cikk) 3. bekezdése helyébe a következő szöveg lép:
„3. Az  Egyezményi Bizottság ülésére a  Felek képviselőinek kétharmados szótöbbséggel hozott határozata alapján 
megfigyelőt hívhat meg.”
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 3. Az Egyezmény 18. cikke (az új 22. cikk) a 3. bekezdést követően a következő új 4. bekezdéssel egészül ki:
„4. Azok a Felek, akik az Európa Tanácsnak nem tagjai, a Miniszteri Bizottság által – az érintett Féllel egyetértésben – 
megállapított részletszabályok szerint járulnak hozzá az Egyezményi Bizottság tevékenységeinek finanszírozásához.”

29. cikk

 1. Az  Egyezmény 19.  cikkében (az új 23.  cikk) a „Tanácsadó Bizottság” szövegrész helyébe az „Egyezményi Bizottság” 
szöveg lép.

 2. Az Egyezmény 19. cikk (az új 23. cikk) a) pontjában a „javaslatokat” szövegrész helyébe az „ajánlásokat” szöveg lép.
 3. Az Egyezmény 19. cikk (az új 23. cikk) b) pontjában szereplő 21. cikkre történő hivatkozás és c) pontjában szereplő 

21. cikk 3. bekezdésére történő hivatkozás helyébe a 25. cikkre és a 25. cikk 3. bekezdésére történő hivatkozás lép.
 4. Az Egyezmény 19. cikk (az új 23. cikk) d) pontjának a helyébe a következő rendelkezés lép:

„d) véleményt nyilváníthat a jelen Egyezmény értelmezését, illetve alkalmazását érintő bármely kérdésben;”
 5. Az Egyezmény 19. cikke (az új 23. cikk) a d) pontot követően a következő pontokkal egészül ki:

„e) az  Egyezményhez történő csatlakozást megelőzően a  Miniszteri Bizottság részére véleményt készít a  jelöltről 
a személyes adatok védelmének szintjére vonatkozóan, valamint szükség szerint olyan intézkedések meghozatalára 
vonatkozó ajánlást ad, amelyekkel elérhető az Egyezmény rendelkezéseinek való megfelelés;
f ) egy állam vagy nemzetközi szervezet kérése alapján megvizsgálhatja, hogy az előbbiek tekintetében a személyes 
adatok védelmi szintje megfelel-e az  Egyezmény rendelkezéseinek, és szükség szerint olyan intézkedések 
meghozatalára vonatkozó ajánlást ad, amelyekkel elérhető az Egyezmény rendelkezéseinek való megfelelés;
g) a 14. cikkben hivatkozott szabványosított garanciákat dolgozhat ki, illetve hagyhat jóvá;
h) ellenőrzi a jelen Egyezmény Felek általi végrehajtását és intézkedések meghozatalára vonatkozó ajánlást ad azon 
a Feleknek, amelyek az Egyezményben foglaltaknak nem felelnek meg;
i) szükség szerint elősegíti az Egyezmény alkalmazásával kapcsolatos nehézségek barátságos rendezését.”

30. cikk

Az Egyezmény 20. cikke (az új 24. cikk) helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. Az  Egyezményi Bizottságot az  Európa Tanács főtitkára hívja össze. Első értekezletét a  jelen Egyezmény 
hatálybalépését követő tizenkét hónapon belül kell megtartani. Ezt követően a Bizottság évente legalább egyszer 
összeül, illetve akkor, ha ezt a Felek képviselőinek egyharmada kéri.
2. Az Egyezményi Bizottság minden egyes ülése után jelentést készít a munkájáról és az Egyezmény működéséről 
az Európa Tanács Miniszteri Bizottságának.
3. Az  Egyezményi Bizottság szavazására vonatkozó szabályokat a  CETS 223. számú jegyzőkönyvhöz csatolt, 
az eljárási szabályzat alapvető rendelkezéseiről szóló függelék tartalmazza.
4. Az Egyezményi Bizottság az eljárási szabályzatának egyéb rendelkezéseit elkészíti, és objektív kritériumok alapján 
megállapítja különösen a  4.  cikk 3. bekezdésében, valamint a  23.  cikk e), f ) és h)  pontjában foglalt vizsgálati és 
ellenőrzési eljárásokat.”

31. cikk

 1. Az Egyezmény 21. cikk (az új 25. cikk) 1. bekezdésétől a 4. bekezdéséig terjedő rendelkezései helyébe a következő 
rendelkezések lépnek:
„1. A  jelen Egyezmény módosítását bármelyik Fél, az  Európa Tanács Miniszteri Bizottsága vagy az  Egyezményi 
Bizottság javasolhatja.
2. A  módosító javaslatot az  Európa Tanács főtitkára megküldi a  jelen Egyezményben részes Feleknek, az  Európa 
Tanács többi tagállamának, az  Európai Uniónak és minden olyan tagállamnak nem minősülő államnak és 
nemzetközi szervezetnek, amelyet a 27. cikk alapján az Egyezményhez való csatlakozásra felkértek.
3. Ezen felül az  egyes Felek, illetve a  Miniszteri Bizottság minden módosító javaslatát meg kell küldeni 
az  Egyezményi Bizottságnak, amely az  azzal kapcsolatosan kialakított véleményét megküldi a  Miniszteri Bizottság 
számára.
4. A  Miniszteri Bizottság megtárgyalja a  javasolt módosítást és az  Egyezményi Bizottság véleményét, majd dönt 
a módosítás jóváhagyásáról.”
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 2. Az Egyezmény 21. cikke (az új 25. cikk) a 6. bekezdést követően a következő 7. bekezdéssel egészül ki:
„7. Ezen felül, a  Miniszteri Bizottság, az  Egyezményi Bizottsággal lefolytatott egyeztetést követően, egyhangúan 
eldöntheti, hogy egy adott módosítás hatályba lépjen három évvel azután, hogy a  módosítás az  elfogadásra 
megnyílt, kivéve, ha valamelyik Fél az Európa Tanács főtitkáránál tiltakozik annak hatálybalépése ellen. Ha a főtitkár 
ilyen tiltakozásról kap értesítést, a  módosítás az  azt követő hónap első napján lép hatályba, amikor tiltakozásáról 
értesítést küldő Egyezményben részes Fél az Európa Tanács főtitkáránál elfogadó nyilatkozatot helyez el.”

32. cikk

 1. Az Egyezmény 22. cikk (az új 26. cikk) 1. bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. A jelen Egyezmény az Európa Tanács tagállamai, és az Európai Unió számára nyitva áll aláírásra. Az Egyezményt 
meg kell erősíteni, el kell fogadni vagy jóvá kell hagyni. A megerősítésről, az elfogadásról vagy a jóváhagyásról szóló 
okiratot az Európa Tanács főtitkáránál kell letétbe helyezni.”

 2. Az Egyezmény 22. cikk (az új 26. cikk) 3. bekezdésében szereplő „tagállam” szövegrész helyébe a „Fél” kifejezés lép.

33. cikk

Az Egyezmény 23. cikkének (az új 27. cikk) címe és szövege a következőre módosul:
„27. cikk – Tagállamnak nem minősülő államok és nemzetközi szervezetek csatlakozása
1. A  jelen Egyezmény hatálybalépése után az  Egyezményben részes Felekkel történő egyeztetést és egyhangú 
hozzájárulásuk megszerzését követően, valamint az Egyezményi Bizottság által a 23. cikk e) pontja alapján kiadott 
vélemény fényében az  Európa Tanács Miniszteri Bizottsága bármely Európa tanácsi tagsággal nem rendelkező 
államot, illetve nemzetközi szervezetet felkérhet az Egyezményhez való csatlakozásra az Európa Tanács Alapszabálya 
20. cikk d) pontja szerinti szótöbbséggel hozott döntés és a szerződő államok által a Bizottságba delegált képviselők 
egyhangú szavazata alapján.
2. Az  Egyezményhez a  fenti 1. bekezdés alapján csatlakozó bármely államra vagy nemzetközi szervezetre nézve 
az Egyezmény a csatlakozásról szóló okiratnak az Európa Tanács főtitkáránál történő letétbe helyezése napját követő 
három hónapos időszak eltelte utáni hónap első napján lép hatályba.”

34. cikk

Az Egyezmény 24. cikk (az új 28. cikk) 1. és 2. bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„1. Bármely állam, az  Európai Unió vagy egyéb nemzetközi szervezet az  aláíráskor vagy a  megerősítésről, 
elfogadásról, jóváhagyásról vagy a  csatlakozásról szóló okiratnak a  letétbe helyezésekor meghatározhatja azt 
a területet vagy azokat a területeket, amelyre vagy amelyekre nézve a jelen Egyezményt alkalmazza.
2. Bármely állam, az Európai Unió vagy egyéb nemzetközi szervezet bármely későbbi időpontban az Európa Tanács 
főtitkárához intézett nyilatkozattal kiterjesztheti a  jelen Egyezmény alkalmazását a nyilatkozatában meghatározott 
bármely más területre. E terület vonatkozásában az Egyezmény azt a napot követő három hónapos időszak eltelte 
utáni hónap első napján lép hatályba, amikor a főtitkár a nyilatkozatot megkapta.”

35. cikk

 1. Az Egyezmény 27. cikk (az új 31. cikk) nyitó szövegrészében a „tagállamait” szövegrész helyébe a „Feleit” szöveg lép.
 2. A c) pontban a „22. 23. és 24.” cikkekre történő hivatkozás helyébe a „26. 27. és 28.” cikkekre történő hivatkozás lép.

36. cikk – Aláírás, megerősítés és csatlakozás

 1. A  jelen Jegyzőkönyv az  Egyezmény szerződő államai számára nyitva áll aláírásra. Ratifikációt, elfogadást, illetve 
jóváhagyást igényel. A  ratifikációról, az  elfogadásról vagy a  jóváhagyásról szóló okiratot az  Európa Tanács 
főtitkáránál kell letétbe helyezni.

 2. A  Jegyzőkönyv aláírásra való megnyílását követően, de annak hatálybalépését megelőzően a  Jegyzőkönyvet 
bármely egyéb állam csatlakozással magára nézve kötelezőnek ismerheti el. Az adott állam az Egyezményben részes 
Féllé kizárólag az e Jegyzőkönyvhöz való egyidejű csatlakozás mellett válhat.
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37. cikk – Hatálybalépés

 1. Ez a Jegyzőkönyv azt a napot követő három hónapos időszak eltelte utáni hónap első napján lép hatályba, amikor 
az  Egyezményben részes Felek a  Jegyzőkönyvet a  36.  cikk 1. bekezdésében foglaltaknak megfelelően magukra 
nézve kötelezőnek ismerték el.

 2. Amennyiben a  Jegyzőkönyvnek az  1. bekezdés szerinti hatálybalépésére nem került sor, öt évvel azután 
a  nap után, amikor a  Jegyzőkönyv aláírásra megnyílt, a  Jegyzőkönyv hatályba lép azon államok tekintetében, 
amelyek azt magukra nézve az  1. bekezdésnek megfelelően kifejezetten kötelezőnek ismerték el, feltéve, hogy 
a  Jegyzőkönyvnek legalább harmincnyolc részes Fele van. A  Jegyzőkönyvben részes Felek között az  Egyezmény 
módosított rendelkezései a hatálybalépést követően azonnal hatályba lépnek.

 3. A  jelen Jegyzőkönyv hatálybalépéséig és a  hatálybalépésre valamint a  tagállamnak nem minősülő államok és 
nemzetközi szervezetek csatlakozására vonatkozó rendelkezések sérelme nélkül az Egyezményben részes bármely 
Fél nyilatkozhat úgy a  Jegyzőkönyv aláírásakor vagy azt követően, hogy a  Jegyzőkönyv rendelkezéseit csak 
ideiglenesen fogja alkalmazni. Ezekben az esetekben a Jegyzőkönyv rendelkezései az Egyezményben részes többi 
Fél közül csak azokra alkalmazandók, amelyek ugyanilyen hatályú nyilatkozatot tettek. A  nyilatkozat azt a  napot 
követő harmadik hónap első napján lép hatályba, amikor az Európa Tanács főtitkára a nyilatkozatot megkapta.

 4. E  Jegyzőkönyv hatálybalépésének napján az  egyének védelméről a  személyes adatok gépi feldolgozása 
során, Strasbourgban, 1981. január 28-án kelt Egyezménynek a  felügyelő hatóságokról és a  személyes adatok 
országhatárokat átlépő áramlásáról szóló, Strasbourgban, 2001. november 8-án kelt Kiegészítő Jegyzőkönyve  
(ETS 181. sz.) hatályát veszti.

 5. E Jegyzőkönyv hatálybalépésével az egyéneknek a személyes adatok gépi feldolgozása során való védelméről szóló 
egyezménynek a Miniszteri Bizottság által jóváhagyott, Strasbourgban, 1999. június 15-én elfogadott módosításai 
okafogyottá válnak.

38. cikk – Az Egyezményhez kapcsolódó nyilatkozatok

Azon Fél tekintetében, amely az  Egyezmény 3.  cikke szerint nyilatkozatot vagy nyilatkozatokat tett, az  így tett 
nyilatkozat vagy nyilatkozatok a jelen Jegyzőkönyv hatálybalépésével egyidejűleg hatályukat vesztik.

39. cikk – Fenntartások

A jelen Jegyzőkönyv rendelkezéseivel kapcsolatban fenntartás nem tehető.

40. cikk – Értesítések

Az Európa Tanács főtitkára értesíti az Európa Tanács tagállamait és az Egyezményben részes Feleket
a) minden aláírásról,
b) minden ratifikáló, elfogadó, jóváhagyó vagy csatlakozó okirat letétbe helyezéséről,
c) a 37. cikkel összhangban a jelen Jegyzőkönyv hatálybalépésével kapcsolatos időpontról,
d) a jelen Jegyzőkönyvet érintő minden egyéb eseményről, értesítésről vagy tájékoztatásról.

Fentiek hiteléül alulírottak a jelen Jegyzőkönyvet szabályszerű felhatalmazásuk alapján aláírásukkal látták el.

Kelt Strasbourgban, 2018. október 10. napján, angol és francia nyelven, mindkét szöveg egyaránt hiteles, egyetlen 
példányban, amely az  Európa Tanács levéltárában marad letétbe helyezve. Az  Európa Tanács főtitkára hiteles 
másolatokat küld az Európa Tanács valamennyi tagállamának, az Egyezményben részes Feleknek és minden olyan 
államnak, amelyet az Egyezményhez való csatlakozásra felkértek.
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A Jegyzőkönyv függeléke:

Alapvető rendelkezések az Egyezményi Bizottság eljárási szabályzatához

 1. Minden Felet megillet a szavazás joga, amelyre tekintettel egy szavazattal rendelkezik.
 2. Az Egyezményi Bizottság ülése a Feleket képviselők kétharmadának a jelenléte esetén határozatképes. Amennyiben 

az  Egyezményt módosító Jegyzőkönyv a  37.  cikk 2. bekezdése szerint korábban lép hatályba, mint hogy arra 
valamennyi, az  Egyezmény szerződő államai tekintetében sor került volna, az  Egyezményi Bizottság ülése akkor 
határozatképes, ha azon a Jegyzőkönyvben részes Felek közül legalább 34 jelen van.

 3. A  23.  cikk szerinti határozatok elfogadásához négyötödös többség szükséges. A  23.  cikk h)  pontja szerinti 
határozatok négyötödös többséget igényelnek, ideértve az  Egyezményben részes Félként résztvevő regionális 
integrációs szervezeten kívüli államok által leadott szavazatoknak a többségét is.

 4. Az Egyezményi Bizottság 23. cikk h) pontja szerinti határozathozatalánál az ellenőrzéssel érintett Fél nem szavazhat. 
Amennyiben a határozat egy regionális integrációs szervezet hatáskörébe tartozó kérdésre irányul, sem a szervezet, 
sem annak tagállamai nem vehetnek részt a szavazásban.

 5. Eljárási kérdésekben való határozathozatalra egyszerű többséggel kerülhet sor.
 6. Az  Egyezményi Bizottságban a  hatáskörükbe tartozó kérdésekben szavazó regionális integrációs szervezeteket 

annyi szavazati jog illeti meg, amennyi az Egyezményben részes Fél tagállamaik száma. Ilyen szervezet nem élhet 
a szavazati jogával, ha valamelyik tagállama a szavazati jogának gyakorlása mellett döntött.

 7. Szavazás esetén a  Feleket tájékoztatni kell a  szavazás tárgyáról és idejéről, valamint arról, hogy szavazati jogukat 
a Felek egyénileg gyakorolják-e vagy helyettük az a regionális integrációs szervezet szavaz, amelynek tagjai.

 8. Az  Egyezményi Bizottság az  eljárási szabályait a  továbbiakban kétharmados többséggel módosíthatja, kivéve 
a szavazással kapcsolatos kérdéseket, amelyekhez a Felek egyhangú döntése szükséges, és amelyre az Egyezmény 
25. cikke alkalmazandó. 

2. melléklet a 2023. évi XLIII. törvényhez

Protocol amending the Convention for the Protection of Individuals with regard to Automatic 
Processing of Personal Data
Strasbourg, 10. X. 2018

Preamble

The member States of the Council of Europe and the other Parties to the Convention for the Protection of 
Individuals with regard to Automatic Processing of Personal Data (ETS No. 108), opened for signature in Strasbourg 
on 28 January 1981 (hereinafter referred to as “the Convention”),

Having regard to Resolution No. 3 on data protection and privacy in the third millennium adopted at the 30th 
Council of Europe Conference of Ministers of Justice (Istanbul, Turkey, 24–26 November 2010);

Having regard to the Parliamentary Assembly of the Council of Europe’s Resolution 1843 (2011) on the protection 
of privacy and personal data on the Internet and online media and Resolution 1986 (2014) on improving user 
protection and security in cyberspace;

Having regard to Opinion 296 (2017) on the draft protocol amending the Convention for the Protection of 
Individuals with regard to Automatic Processing of Personal Data (ETS No. 108) and its explanatory memorandum, 
adopted by the Standing Committee on behalf of the Parliamentary Assembly of the Council of Europe 
on 24 November 2017;

Considering that new challenges to the protection of individuals with regard to the processing of personal data 
have emerged since the Convention was adopted;
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Considering the need to ensure that the Convention continues to play its pre-eminent role in protecting individuals 
with regard to the processing of personal data, and more generally in protecting human rights and fundamental 
freedoms,

Have agreed as follows:

Article 1

 1. The first recital of the preamble of the Convention shall be replaced by the following:
“The member States of the Council of Europe, and the other signatories hereto,”

 2. The third recital of the preamble of the Convention shall be replaced by the following:
“Considering that it is necessary to secure the human dignity and protection of the human rights and fundamental 
freedoms of every individual and, given the diversification, intensification and globalisation of data processing 
and personal data flows, personal autonomy based on a  person’s right to control his or her personal data and 
the processing of such data;”

 3. The fourth recital of the preamble of the Convention shall be replaced by the following:
“Recalling that the right to protection of personal data is to be considered in respect of its role in society and that it 
has to be reconciled with other human rights and fundamental freedoms, including freedom of expression;”

 4. The following recital shall be added after the fourth recital of the preamble of the Convention:
“Considering that this Convention permits account to be taken, in the implementation of the rules laid down 
therein, of the principle of the right of access to official documents;”

 5. The fifth recital of the preamble of the Convention shall be deleted. New fifth and sixth recitals shall be added, 
which read as follows:
“Recognising that it is necessary to promote at the global level the fundamental values of respect for privacy and 
protection of personal data, thereby contributing to the free flow of information between people;”
“Recognising the interest of a reinforcement of international co-operation between the Parties to the Convention,”

Article 2

The text of Article 1 of the Convention shall be replaced by the following:
“The purpose of this Convention is to protect every individual, whatever his or her nationality or residence, with 
regard to the processing of their personal data, thereby contributing to respect for his or her human rights and 
fundamental freedoms, and in particular the right to privacy.”

Article 3

 1. Littera b) of Article 2 of the Convention shall be replaced by the following:
“b) ‘data processing’ means any operation or set of operations performed on personal data, such as the collection, 
storage, preservation, alteration, retrieval, disclosure, making available, erasure, or destruction of, or the carrying out 
of logical and/or arithmetical operations on such data;”

 2. Littera c) of Article 2 of the Convention shall be replaced by the following:
“c) where automated processing is not used, ‘data processing’ means an operation or set of operations performed 
upon personal data within a  structured set of such data which are accessible or retrievable according to specific 
criteria;”

 3. Littera d) of Article 2 of the Convention shall be replaced by the following:
“d) ‘controller’ means the natural or legal person, public authority, service, agency or any other body which, alone or 
jointly with others, has decision-making power with respect to data processing;”

 4. The following new litterae shall be added after littera d) of Article 2 of the Convention:
“e) ‘recipient’ means a natural or legal person, public authority, service, agency or any other body to whom data are 
disclosed or made available;
f ) ‘processor’ means a natural or legal person, public authority, service, agency or any other body which processes 
personal data on behalf of the controller.”



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2023. évi 90. szám 4137

Article 4

 1. Paragraph 1 of Article 3 of the Convention shall be replaced by the following:
“1. Each Party undertakes to apply this Convention to data processing subject to its jurisdiction in the public and 
private sectors, thereby securing every individual’s right to protection of his or her personal data.”

 2. Paragraph 2 of Article 3 of the Convention shall be replaced by the following:
“2. This Convention shall not apply to data processing carried out by an individual in the course of purely personal or 
household activities.”

 3. Paragraphs 3 to 6 of Article 3 of the Convention shall be deleted.

Article 5

The title of Chapter II of the Convention shall be replaced by the following:
“CHAPTER II – BASIC PRINCIPLES FOR THE PROTECTION OF PERSONAL DATA”.

Article 6

 1. Paragraph 1 of Article 4 of the Convention shall be replaced by the following:
“1 Each Party shall take the necessary measures in its law to give effect to the provisions of this Convention and 
secure their effective application.”

 2. Paragraph 2 of Article 4 of the Convention shall be replaced by the following:
“2 These measures shall be taken by each Party and shall have come into force by the time of ratification or of 
accession to this Convention.”

 3. A new paragraph shall be added after paragraph 2 of Article 4 of the Convention:
“3 Each Party undertakes:
a) to allow the Convention Committee provided for in Chapter VI to evaluate the effectiveness of the measures it has 
taken in its law to give effect to the provisions of this Convention; and
b) to contribute actively to this evaluation process.”

Article 7

 1. The title of Article 5 shall be replaced by the following:
“Article 5 – Legitimacy of data processing and quality of data”.

 2. The text of Article 5 of the Convention shall be replaced by the following:
“1. Data processing shall be proportionate in relation to the legitimate purpose pursued and reflect at all stages 
of the processing a  fair balance between all interests concerned, whether public or private, and the rights and 
freedoms at stake.
2. Each Party shall provide that data processing can be carried out on the basis of the free, specific, informed and 
unambiguous consent of the data subject or of some other legitimate basis laid down by law.
3. Personal data undergoing processing shall be processed lawfully.
4. Personal data undergoing processing shall be:
a) processed fairly and in a transparent manner;
b) collected for explicit, specified and legitimate purposes and not processed in a  way incompatible with those 
purposes; further processing for archiving purposes in the public interest, scientific or historical research purposes 
or statistical purposes is, subject to appropriate safeguards, compatible with those purposes;
c) adequate, relevant and not excessive in relation to the purposes for which they are processed;
d) accurate and, where necessary, kept up to date;
e) preserved in a  form which permits identification of the data subjects for no longer than is necessary for 
the purposes for which those data are processed.”
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Article 8

The text of Article 6 of the Convention shall be replaced by the following:
“1. The processing of:
– genetic data;
– personal data relating to offences, criminal proceedings and convictions, and related security measures;
– biometric data uniquely identifying a person;
– personal data for the information they reveal relating to racial or ethnic origin, political opinions, trade-union 
membership, religious or other beliefs, health or sexual life,
shall only be allowed where appropriate safeguards are enshrined in law, complementing those of this Convention.
2. Such safeguards shall guard against the risks that the processing of sensitive data may present for the interests, 
rights and fundamental freedoms of the data subject, notably a risk of discrimination.”

Article 9

The text of Article 7 of the Convention shall be replaced by the following:
“1. Each Party shall provide that the controller, and where applicable the processor, takes appropriate security 
measures against risks such as accidental or unauthorised access to, destruction, loss, use, modification or disclosure 
of personal data.
2. Each Party shall provide that the controller notifies, without delay, at least the competent supervisory authority 
within the meaning of Article 15 of this Convention, of those data breaches which may seriously interfere with 
the rights and fundamental freedoms of data subjects.”

Article 10

A new Article 8 shall be added after Article 7 of the Convention as follows:
“Article 8 – Transparency of processing
1. Each Party shall provide that the controller informs the data subjects of:
a) his or her identity and habitual residence or establishment;
b) the legal basis and the purposes of the intended processing;
c) the categories of personal data processed;
d) the recipients or categories of recipients of the personal data, if any; and
e) the means of exercising the rights set out in Article 9,
as well as any necessary additional information in order to ensure fair and transparent processing of the personal 
data.
2. Paragraph 1 shall not apply where the data subject already has the relevant information.
3. Where the personal data are not collected from the data subjects, the controller shall not be required to provide 
such information where the processing is expressly prescribed by law or this proves to be impossible or involves 
disproportionate efforts.”

Article 11

 1. The former Article 8 of the Convention shall be renumbered Article 9 and the title shall be replaced by the following:
“Article 9 – Rights of the data subject”.

 2. The text of Article 8 of the Convention (new Article 9) shall be replaced by the following:
“1. Every individual shall have a right:
a) not to be subject to a decision significantly affecting him or her based solely on an automated processing of data 
without having his or her views taken into consideration;
b) to obtain, on request, at reasonable intervals and without excessive delay or expense, confirmation of the 
processing of personal data relating to him or her, the communication in an intelligible form of the data processed, 
all available information on their origin, on the preservation period as well as any other information that the 
controller is required to provide in order to ensure the transparency of processing in accordance with Article 8, 
paragraph 1;
c) to obtain, on request, knowledge of the reasoning underlying data processing where the results of such 
processing are applied to him or her;
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d) to object at any time, on grounds relating to his or her situation, to the processing of personal data concerning 
him or her unless the controller demonstrates legitimate grounds for the processing which override his or her 
interests or rights and fundamental freedoms;
e) to obtain, on request, free of charge and without excessive delay, rectification or erasure, as the case may be, of 
such data if these are being, or have been, processed contrary to the provisions of this Convention;
f ) to have a remedy under Article 12 where his or her rights under this Convention have been violated;
g) to benefit, whatever his or her nationality or residence, from the assistance of a  supervisory authority within 
the meaning of Article 15, in exercising his or her rights under this Convention.
2. Paragraph 1. a) shall not apply if the decision is authorised by a law to which the controller is subject and which 
also lays down suitable measures to safeguard the data subject’s rights, freedoms and legitimate interests.”

Article 12

A new Article 10 shall be added after the new Article 9 of the Convention as follows:
“Article 10 – Additional obligations
1. Each Party shall provide that controllers and, where applicable, processors, take all appropriate measures to 
comply with the obligations of this Convention and be able to demonstrate, subject to the domestic legislation 
adopted in accordance with Article 11, paragraph 3, in particular to the competent supervisory authority provided 
for in Article 15, that the data processing under their control is in compliance with the provisions of this Convention.
2. Each Party shall provide that controllers and, where applicable, processors, examine the likely impact of intended 
data processing on the rights and fundamental freedoms of data subjects prior to the commencement of such 
processing, and shall design the data processing in such a manner as to prevent or minimise the risk of interference 
with those rights and fundamental freedoms.
3. Each Party shall provide that controllers, and, where applicable, processors, implement technical and 
organisational measures which take into account the implications of the right to the protection of personal data at 
all stages of the data processing.
4. Each Party may, having regard to the risks arising for the interests, rights and fundamental freedoms of the data 
subjects, adapt the application of the provisions of paragraphs 1, 2 and 3 in the law giving effect to the provisions of 
this Convention, according to the nature and volume of the data, the nature, scope and purpose of the processing 
and, where appropriate, the size of the controller or processor.”

Article 13

The former Articles 9 to 12 of the Convention shall become Articles 11 to 14 of the Convention.

Article 14

The text of Article 9 of the Convention (new Article 11) shall be replaced by the following:
“1. No exception to the provisions set out in this chapter shall be allowed except to the provisions of Article 5, 
paragraph 4, Article 7, paragraph 2, Article 8, paragraph 1, and Article 9, when such an exception is provided for by 
law, respects the essence of the fundamental rights and freedoms and constitutes a necessary and proportionate 
measure in a democratic society for:
a) the protection of national security, defence, public safety, important economic and financial interests of the State, 
the impartiality and independence of the judiciary or the prevention, investigation and prosecution of criminal 
offences and the execution of criminal penalties, and other essential objectives of general public interest;
b) the protection of the data subject or the rights and fundamental freedoms of others, notably freedom of 
expression.
2. Restrictions on the exercise of the provisions specified in Articles 8 and 9 may be provided for by law with respect 
to data processing for archiving purposes in the public interest, scientific or historical research purposes or statistical 
purposes when there is no recognisable risk of infringement of the rights and fundamental freedoms of data 
subjects.
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3. In addition to the exceptions allowed for in paragraph 1 of this article, with reference to processing activities for 
national security and defence purposes, each Party may provide, by law and only to the extent that it constitutes 
a  necessary and proportionate measure in a  democratic society to fulfil such an aim, exceptions to Article 4, 
paragraph 3, Article 14, paragraphs 5 and 6, and Article 15, paragraph 2, litterae a), b), c) and d).
This is without prejudice to the requirement that processing activities for national security and defence purposes 
are subject to independent and effective review and supervision under the domestic legislation of the respective 
Party.”

Article 15

The text of Article 10 of the Convention (new Article 12) shall be replaced by the following:
“Each Party undertakes to establish appropriate judicial and non-judicial sanctions and remedies for violations of 
the provisions of this Convention.”

Article 16

The title of Chapter III shall be replaced by the following:
“CHAPTER III – TRANSBORDER FLOWS OF PERSONAL DATA”.

Article 17

 1. The title of Article 12 of the Convention (new Article 14) shall be replaced by the following:
“Article 14 – Transborder flows of personal data”.

 2. The text of Article 12 of the Convention (new Article 14) shall be replaced by the following:
“1. A  Party shall not, for the sole purpose of the protection of personal data, prohibit or subject to special 
authorisation the transfer of such data to a  recipient who is subject to the jurisdiction of another Party to 
the Convention. Such a Party may, however, do so if there is a real and serious risk that the transfer to another Party, 
or from that other Party to a  non-Party, would lead to circumventing the provisions of the Convention. A  Party 
may also do so if bound by harmonised rules of protection shared by States belonging to a regional international 
organisation.
2. When the recipient is subject to the jurisdiction of a State or international organisation which is not Party to this 
Convention, the transfer of personal data may only take place where an appropriate level of protection based on the 
provisions of this Convention is secured.
3. An appropriate level of protection can be secured by:
a) the law of that State or international organisation, including the applicable international treaties or agreements; 
or
b) ad hoc or approved standardised safeguards provided by legally-binding and enforceable instruments adopted 
and implemented by the persons involved in the transfer and further processing.
4. Notwithstanding the provisions of the previous paragraphs, each Party may provide that the transfer of personal 
data may take place if:
a) the data subject has given explicit, specific and free consent, after being informed of risks arising in the absence 
of appropriate safeguards; or
b) the specific interests of the data subject require it in the particular case; or
c) prevailing legitimate interests, in particular important public interests, are provided for by law and such transfer 
constitutes a necessary and proportionate measure in a democratic society; or
d) it constitutes a necessary and proportionate measure in a democratic society for freedom of expression.
5. Each Party shall provide that the competent supervisory authority, within the meaning of Article 15 of this 
Convention, is provided with all relevant information concerning the transfers of data referred to in paragraph 3, 
littera b) and, upon request, paragraph 4, litterae b) and c).
6. Each Party shall also provide that the supervisory authority is entitled to request that the person who transfers 
data demonstrates the effectiveness of the safeguards or the existence of prevailing legitimate interests and that 
the supervisory authority may, in order to protect the rights and fundamental freedoms of data subjects, prohibit 
such transfers, suspend them or subject them to conditions.”
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 3. The text of Article 12 of the Convention (new Article 14) includes the provisions of Article 2 of the Additional 
Protocol of 2001 regarding supervisory authorities and transborder data flows (ETS No. 181) on transborder flows of 
personal data to a recipient which is not subject to the jurisdiction of a Party to the Convention.

Article 18

A new Chapter IV shall be added after Chapter III of the Convention, as follows:
“CHAPTER IV – SUPERVISORY AUTHORITIES”.

Article 19

A new Article 15 includes the provisions of Article 1 of the Additional Protocol of 2001 (ETS No.181) and reads 
as follows:
“Article 15 – Supervisory authorities
1. Each Party shall provide for one or more authorities to be responsible for ensuring compliance with the provisions 
of this Convention.
2. To this end, such authorities:
a) shall have powers of investigation and intervention;
b) shall perform the functions relating to transfers of data provided for under Article 14, notably the approval of 
standardised safeguards;
c) shall have powers to issue decisions with respect to violations of the provisions of this Convention and may, 
in particular, impose administrative sanctions;
d) shall have the power to engage in legal proceedings or to bring to the attention of the competent judicial 
authorities violations of the provisions of this Convention;
e) shall promote:
i) public awareness of their functions and powers, as well as their activities;
ii) public awareness of the rights of data subjects and the exercise of such rights;
iii) awareness of controllers and processors of their responsibilities under this Convention;
specific attention shall be given to the data protection rights of children and other vulnerable individuals.
3. The competent supervisory authorities shall be consulted on proposals for any legislative or administrative 
measures which provide for the processing of personal data.
4. Each competent supervisory authority shall deal with requests and complaints lodged by data subjects 
concerning their data protection rights and shall keep data subjects informed of progress.
5. The supervisory authorities shall act with complete independence and impartiality in performing their duties and 
exercising their powers and in doing so shall neither seek nor accept instructions.
6. Each Party shall ensure that the supervisory authorities are provided with the resources necessary for the effective 
performance of their functions and exercise of their powers.
7. Each supervisory authority shall prepare and publish a periodical report outlining its activities.
8. Members and staff of the supervisory authorities shall be bound by obligations of confidentiality with regard to 
confidential information to which they have access, or have had access to, in the performance of their duties and 
exercise of their powers.
9. Decisions of the supervisory authorities may be subject to appeal through the courts.
10. The supervisory authorities shall not be competent with respect to processing carried out by bodies when acting 
in their judicial capacity.”

Article 20

 1. Chapters IV to VII of the Convention shall be renumbered to Chapters V to VIII of the Convention.
 2. The title of Chapter V shall be replaced by “Chapter V – Co-operation and mutual assistance”.
 3. A new Article 17 shall be added, and former Articles 13 to 27 of the Convention shall become Articles 16 to 31 of 

the Convention.
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Article 21

 1. The title of Article 13 of the Convention (new Article 16) shall be replaced by the following:
“Article 16 – Designation of supervisory authorities”.

 2. Paragraph 1 of Article 13 of the Convention (new Article 16) shall be replaced by the following:
“1. The Parties agree to co-operate and render each other mutual assistance in order to implement this Convention.”

 3. Paragraph 2 of Article 13 of the Convention (new Article 16) shall be replaced by the following:
“2. For that purpose:
a) each Party shall designate one or more supervisory authorities within the meaning of Article 15 of this 
Convention, the name and address of each of which it shall communicate to the Secretary General of the Council of 
Europe;
b) each Party which has designated more than one supervisory authority shall specify the competence of each 
authority in its communication referred to in the previous littera.”

 4. Paragraph 3 of Article 13 of the Convention (new Article 16) shall be deleted.

Article 22

A new Article 17 shall be added after the new Article 16 of the Convention as follows:
“Article 17 – Forms of co-operation
1. The supervisory authorities shall co-operate with one another to the extent necessary for the performance of their 
duties and exercise of their powers, in particular by:
a) providing mutual assistance by exchanging relevant and useful information and co-operating with each other 
under the condition that, as regards the protection of personal data, all the rules and safeguards of this Convention 
are complied with;
b) co-ordinating their investigations or interventions, or conducting joint actions;
c) providing information and documentation on their law and administrative practice relating to data protection.
2. The information referred to in paragraph 1 shall not include personal data undergoing processing unless such 
data are essential for co-operation, or where the data subject concerned has given explicit, specific, free and 
informed consent to its provision.
3. In order to organise their co-operation and to perform the duties set out in the preceding paragraphs, 
the supervisory authorities of the Parties shall form a network.”

Article 23

 1. The title of Article 14 of the Convention (new Article 18) shall be replaced by the following:
“Article 18 – Assistance to data subjects”.

 2. The text of Article 14 of the Convention (new Article 18) shall be replaced by the following:
“1 Each Party shall assist any data subject, whatever his or her nationality or residence, to exercise his or her rights 
under Article 9 of this Convention.
2. Where a data subject resides on the territory of another Party, he or she shall be given the option of submitting 
the request through the intermediary of the supervisory authority designated by that Party.
3. The request for assistance shall contain all the necessary particulars, relating inter alia to:
a) the name, address and any other relevant particulars identifying the data subject making the request;
b) the processing to which the request pertains, or its controller;
c) the purpose of the request.”

Article 24

 1. The title of Article 15 of the Convention (new Article 19) shall be replaced by the following:
“Article 19 – Safeguards”.

 2. The text of Article 15 of the Convention (new Article 19) shall be replaced by the following:
“1. A  supervisory authority which has received information from another supervisory authority, either 
accompanying a request or in reply to its own request, shall not use that information for purposes other than those 
specified in the request.
2. In no case may a supervisory authority be allowed to make a request on behalf of a data subject of its own accord 
and without the express approval of the data subject concerned.”
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Article 25

 1. The title of Article 16 of the Convention (new Article 20) shall be replaced by the following:
“Article 20 – Refusal of requests”.

 2. The recital of Article 16 of the Convention (new Article 20) shall be replaced by the following:
“A supervisory authority to which a  request is addressed under Article 17 of this Convention may not refuse to 
comply with it unless:”

 3. Littera a) of Article 16 of the Convention (new Article 20) shall be replaced by the following:
“a) the request is not compatible with its powers.”

 4. Littera c) of Article 16 of the Convention (new Article 20) shall be replaced by the following:
“c) compliance with the request would be incompatible with the sovereignty, national security or public order of the 
Party by which it was designated, or with the rights and fundamental freedoms of individuals under the jurisdiction 
of that Party.”

Article 26

 1. The title of Article 17 of the Convention (new Article 21) shall be replaced by the following:
“Article 21 – Costs and procedures”.

 2. Paragraph 1 of Article 17 of the Convention (new Article 21) shall be replaced by the following:
“1. Co-operation and mutual assistance which the Parties render each other under Article 17 and assistance they 
render to data subjects under Articles 9 and 18 shall not give rise to the payment of any costs or fees other than 
those incurred for experts and interpreters. The latter costs or fees shall be borne by the Party making the request.”

 3. The terms “his or her” shall replace “his” in paragraph 2 of Article 17 of the Convention (new Article 21).

Article 27

The title of Chapter V of the Convention (new Chapter VI) shall be replaced by the following:
“CHAPTER VI – CONVENTION COMMITTEE”.

Article 28

 1. The terms “Consultative Committee” in paragraph 1 of Article 18 of the Convention (new Article 22) shall be replaced 
by “Convention Committee”.

 2. Paragraph 3 of Article 18 of the Convention (new Article 22) shall be replaced by the following:
“3. The Convention Committee may, by a  decision taken by a  majority of two-thirds of the representatives of 
the Parties, invite an observer to be represented at its meetings.”

 3. A new paragraph 4 shall be added after paragraph 3 of Article 18 of the Convention (new Article 22):
“4. Any Party which is not a  member of the Council of Europe shall contribute to the funding of the activities of 
the  Convention Committee according to the modalities established by the Committee of Ministers in agreement 
with that Party.”

Article 29

 1. The terms “Consultative Committee” in the recital of Article 19 of the Convention (new Article 23) shall be replaced 
by “Convention Committee”.

 2. The term “proposals” in littera a) of Article 19 of the Convention (new Article 23) shall be replaced with the term 
“recommendations”.

 3. References to “Article 21” in littera b) and “Article 21 paragraph 3” in littera c) of Article 19 of the Convention 
(new Article 23) shall be replaced respectively by references to “Article 25” and “Article 25, paragraph 3”.

 4. Littera d) of Article 19 of the Convention (new Article 23) shall be replaced by the following:
“d) may express an opinion on any question concerning the interpretation or application of this Convention;”.
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 5. The following additional litterae shall be added following littera d) of Article 19 of the Convention (new Article 23):
“e) shall prepare, before any new accession to the Convention, an opinion for the Committee of Ministers relating to 
the level of personal data protection of the candidate for accession and, where necessary, recommend measures to 
take to reach compliance with the provisions of this Convention;
f ) may, at the request of a  State or an international organisation, evaluate whether the level of personal data 
protection the former provides is in compliance with the provisions of this Convention and, where necessary, 
recommend measures to be taken in order to reach such compliance;
g) may develop or approve models of standardised safeguards referred to in Article 14;
h) shall review the implementation of this Convention by the Parties and recommend measures to be taken in 
the case where a Party is not in compliance with this Convention;
i) shall facilitate, where necessary, the friendly settlement of all difficulties related to the application of this 
Convention.”

Article 30

The text of Article 20 of the Convention (new Article 24) shall be replaced by the following:
“1. The Convention Committee shall be convened by the Secretary General of the Council of Europe. Its first meeting 
shall be held within twelve months of the entry into force of this Convention. It shall subsequently meet at least 
once a year, and in any case when one-third of the representatives of the Parties request its convocation.
2. After each of its meetings, the Convention Committee shall submit to the Committee of Ministers of the Council 
of Europe a report on its work and on the functioning of this Convention.
3. The voting arrangements in the Convention Committee are laid down in the elements for the rules of procedure 
appended to Protocol CETS No. 223.
4. The Convention Committee shall draw up the other elements of its rules of procedure and establish, in particular, 
the procedures for evaluation and review referred to in Article 4, paragraph 3, and Article 23, litterae e), f ) and h) on 
the basis of objective criteria.”

Article 31

 1. Paragraphs 1 to 4 of Article 21 of the Convention (new Article 25) shall be replaced by the following:
“1. Amendments to this Convention may be proposed by a  Party, the Committee of Ministers of the Council of 
Europe or the Convention Committee.
2. Any proposal for amendment shall be communicated by the Secretary General of the Council of Europe to 
the  Parties to this Convention, to the other member States of the Council of Europe, to the European Union and 
to every non-member State or international organisation which has been invited to accede to this Convention in 
accordance with the provisions of Article 27.
3. Moreover, any amendment proposed by a  Party or the Committee of Ministers shall be communicated to the 
Convention Committee, which shall submit to the Committee of Ministers its opinion on that proposed amendment.
4. The Committee of Ministers shall consider the proposed amendment and any opinion submitted by 
the Convention Committee, and may approve the amendment.”

 2. An additional paragraph 7 shall be added after paragraph 6 of Article 21 of the Convention (new Article 25) as 
follows:
“7. Moreover, the Committee of Ministers may, after consulting the Convention Committee, unanimously decide 
that a  particular amendment shall enter into force at the expiration of a  period of three years from the date on 
which it has been opened to acceptance, unless a Party notifies the Secretary General of the Council of Europe of 
an objection to its entry into force. If such an objection is notified, the amendment shall enter into force on the first 
day of the month following the date on which the Party to this Convention which has notified the objection has 
deposited its instrument of acceptance with the Secretary General of the Council of Europe.”
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Article 32

 1. Paragraph 1 of Article 22 of the Convention (new Article 26) shall be replaced by the following:
“1. This Convention shall be open for signature by the member States of the Council of Europe and by the European 
Union. It is subject to ratification, acceptance or approval. Instruments of ratification, acceptance or approval shall 
be deposited with the Secretary General of the Council of Europe.”

 2. The terms “member State” in paragraph 3 of Article 22 of the Convention (new Article 26) shall be replaced by “Party”.

Article 33

The title and the text of Article 23 of the Convention (new Article 27) shall be replaced as follows:
“Article 27 – Accession by non-member States or international organisations
1. After the entry into force of this Convention, the Committee of Ministers of the Council of Europe may, after 
consulting the Parties to this Convention and obtaining their unanimous agreement, and in light of the opinion 
prepared by the Convention Committee in accordance with Article 23.e, invite any State not a  member of 
the  Council of Europe or an international organisation to accede to this Convention by a  decision taken by the 
majority provided for in Article 20.d of the Statute of the Council of Europe and by the unanimous vote of the 
representatives of the Contracting States entitled to sit on the Committee of Ministers.
2. In respect of any State or international organisation acceding to this Convention according to paragraph 1 above, 
the Convention shall enter into force on the first day of the month following the expiration of a  period of three 
months after the date of deposit of the instrument of accession with the Secretary General of the Council of Europe.”

Article 34

Paragraphs 1 and 2 of Article 24 of the Convention (new Article 28) shall be replaced by the following:
“1. Any State, the European Union or other international organisation may, at the time of signature or when 
depositing its instrument of ratification, acceptance, approval or accession, specify the territory or territories to 
which this Convention shall apply.
2. Any State, the European Union or other international organisation may, at any later date, by a  declaration 
addressed to the Secretary General of the Council of Europe, extend the application of this Convention to any other 
territory specified in the declaration. In respect of such territory the Convention shall enter into force on the first day 
of the month following the expiration of a period of three months after the date of receipt of such declaration by 
the Secretary General.”

Article 35

 1. The term “State” in the recital of Article 27 of the Convention (new Article 31) shall be replaced by “Party”.
 2. References to “Articles 22, 23 and 24” in littera c) shall be replaced by references to “Articles 26, 27 and 28”.

Article 36 – Signature, ratification and accession

 1. This Protocol shall be open for signature by Contracting States to the Convention. It shall be subject to ratification, 
acceptance or approval. Instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the Secretary 
General of the Council of Europe.

 2. After the opening for signature of this Protocol and before its entry into force, any other State shall express its 
consent to be bound by this Protocol by accession. It may not become a Party to the Convention without acceding 
simultaneously to this Protocol.

Article 37 – Entry into force

 1. This Protocol shall enter into force on the first day of the month following the expiration of a period of three months 
after the date on which all Parties to the Convention have expressed their consent to be bound by the Protocol, in 
accordance with the provisions of paragraph 1 of Article 36.

 2. In the event this Protocol has not entered into force in accordance with paragraph 1, following the expiry of a period 
of five years after the date on which it has been opened for signature, the Protocol shall enter into force in respect 
of those States which have expressed their consent to be bound by it in accordance with paragraph 1, provided that 
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the Protocol has at least thirty-eight Parties. As between the Parties to the Protocol, all provisions of the amended 
Convention shall have effect immediately upon entry into force.

 3. Pending the entry into force of this Protocol and without prejudice to the provisions regarding the entry into force 
and the accession by non-member States or international organisations, a Party to the Convention may, at the time 
of signature of this Protocol or at any later moment, declare that it will apply the provisions of this Protocol on 
a provisional basis. In such cases, the provisions of this Protocol shall apply only with respect to the other Parties to 
the Convention which have made a declaration to the same effect. Such a declaration shall take effect on the first 
day of the third month following the date of its receipt by the Secretary General of the Council of Europe.

 4. From the date of entry into force of this Protocol, the Additional Protocol to the Convention for the Protection of 
Individuals with regard to Automatic Processing of Personal Data, regarding supervisory authorities and transborder 
data flows (ETS No. 181) shall be repealed.

 5. From the date of the entry into force of this Protocol, the amendments to the Convention for the Protection of 
Individuals with regard to Automatic Processing of Personal Data, approved by the Committee of Ministers, in 
Strasbourg, on 15 June 1999, have lost their purpose.

Article 38 – Declarations related to the Convention

From the date of entry into force of this Protocol, with respect to a Party having entered one or more declarations in 
pursuance of Article 3 of the Convention, such declaration(s) will lapse.

Article 39 – Reservations

No reservation may be made to the provisions of this Protocol.

Article 40 – Notifications

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the Council of Europe and any 
other Party to the Convention of:
a) any signature;
b) the deposit of any instrument of ratification, acceptance, approval or accession;
c) the date of entry into force of this Protocol in accordance with Article 37;
d) any other act, notification or communication relating to this Protocol.

In witness whereof the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this Protocol.

Done at Strasbourg, this 10th day of October 2018, in English and in French, both texts being equally authentic, 
in a  single copy which shall be deposited in the archives of the Council of Europe. The Secretary General of the 
Council of Europe shall transmit certified copies to each member State of the Council of Europe, to other Parties to 
the Convention and any State invited to accede to the Convention.

Appendix to the Protocol: Elements for the rules of procedure of the Convention Committee

 1. Each Party has a right to vote and shall have one vote.
 2. A two-thirds majority of representatives of the Parties shall constitute a quorum for the meetings of the Convention 

Committee. In case the amending Protocol to the Convention enters into force in accordance with its Article 37 (2) 
before its entry into force in respect of all Contracting States to the Convention, the quorum for the meetings of 
the Convention Committee shall be no less than 34 Parties to the Protocol.

 3. The decisions under Article 23 shall be taken by a four-fifths majority. The decisions pursuant to Article 23, littera h), 
shall be taken by a four-fifths majority, including a majority of the votes of States Parties not members of a regional 
integration organisation that is a Party to the Convention.
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 4. Where the Convention Committee takes decisions pursuant to Article 23, littera h), the Party concerned by the 
review shall not vote. Whenever such a  decision concerns a  matter falling within the competence of a  regional 
integration organisation, neither the organisation nor its member States shall vote.

 5. Decisions concerning procedural issues shall be taken by a simple majority.
 6. Regional integration organisations, in matters within their competence, may exercise their right to vote in 

the Convention Committee, with a number of votes equal to the number of their member States that are Parties to 
the Convention. Such an organisation shall not exercise its right to vote if any of its member States exercises its right.

 7. In case of vote, all Parties must be informed of the subject and time for the vote, as well as whether the vote will be 
exercised by the Parties individually or by a regional integration organisation on behalf of its member States.

 8. The Convention Committee may further amend its rules of procedure by a  two-thirds majority, except for 
the voting arrangements which may only be amended by unanimous vote of the Parties and to which Article 25 of 
the Convention applies.

2023. évi XLIV. törvény
egyes törvényeknek az agrárminiszter feladatkörét érintő módosításáról*

1. Az egészségügyi hatósági és igazgatási tevékenységről szóló 1991. évi XI. törvény módosítása

1. §  Az egészségügyi hatósági és igazgatási tevékenységről szóló 1991. évi XI. törvény 4.  § (5)  bekezdés b)  pont 
bd)  alpontjában az  „élelmiszerlánc-biztonsági tudományos szervet” szövegrész helyébe az  „élelmiszerlánc-
felügyeleti szervet” szöveg lép.

2. A természet védelméről szóló 1996. évi LIII. törvény módosítása

2. §  A természet védelméről szóló 1996. évi LIII. törvény (a továbbiakban: Tvt.) 15. § (3) bekezdése helyébe a következő 
rendelkezés lép:
„(3) A  (2)  bekezdés szerint közzétett természeti terület kijelölésére vonatkozó adatot az  ingatlan-nyilvántartásba 
be kell jegyezni, a kijelölés feloldását követően a bejegyzést törölni kell. A bejegyzés soron kívüli teljesítésére, illetve 
annak soron kívüli törlésére a természetvédelmi hatóság hívja fel az ingatlanügyi hatóságot.”

3. §  A Tvt. 26. § (2) és (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(2) Terület védetté, fokozottan védetté nyilvánítására vonatkozó adatot az ingatlan-nyilvántartásba be kell jegyezni, 
a védettség feloldását követően a védettség tényét pedig törölni kell. A bejegyzés soron kívüli teljesítésére, illetve 
annak soron kívüli törlésére a természetvédelmi hatóság hívja fel az ingatlanügyi hatóságot.
(3) A 23. § (2) bekezdésének hatálya alá tartozó védett természeti terület kiterjedését a természetvédelmi hatóság 
ingatlan-nyilvántartási bejegyzésre alkalmas módon, hatósági határozatban állapítja meg.”

4. § (1) A Tvt. 41/A. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az  (1)  bekezdésben meghatározott kijelölésre vonatkozó adatot az  ingatlan-nyilvántartásba be kell jegyezni, 
a  kijelölés feloldását követően a  bejegyzést törölni kell. A  bejegyzés soron kívüli teljesítésére, illetve annak soron 
kívüli törlésére a természetvédelmi hatóság hívja fel az ingatlanügyi hatóságot.”

 (2) A Tvt. 41/A. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Egy adott földrészletnek a Natura 2000 területbe tartozását az európai közösségi jelentőségű természetvédelmi 
rendeltetésű területekkel érintett földrészletekről szóló jogszabály által meghatározott területek térképszelvényei 
– és szükség szerint a  térképszelvényeknek a  kormányzati honlap elektronikus tájékoztatásra szolgáló oldalán 
közzétett digitális térinformatikai határvonala – alapján kell megállapítani.”

* A törvényt az Országgyűlés a 2023. június 13-i ülésnapján fogadta el.
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5. §  A Tvt. 49. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  barlangokat és a  48.  § (5)  bekezdése szerinti védőövezetet az  ingatlan-nyilvántartásba, jogszabályban 
meghatározottak szerint – a természetvédelmi hatóság felhívására – az ingatlanügyi hatóság soron kívül jegyzi be.”

6. §  A Tvt. 53. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(6) Ökológiai (zöld) folyosóvá történő kijelölésére vonatkozó adatot az  ingatlan-nyilvántartásba be kell jegyezni, 
a  kijelölés feloldását követően a  bejegyzést törölni kell. A  bejegyzés soron kívüli teljesítésére, illetve annak soron 
kívüli törlésére a természetvédelmi hatóság hívja fel az ingatlanügyi hatóságot.”

7. §  A Tvt. 44. § (1) bekezdésében az „Az állategészségügyi” szövegrész helyébe az „A természetvédelmi” szöveg lép.

3. A vad védelméről, a vadgazdálkodásról, valamint a vadászatról szóló 1996. évi LV. törvény módosítása

8. §  A vad védelméről, a vadgazdálkodásról, valamint a vadászatról szóló 1996. évi LV. törvény (a továbbiakban: Vtv.) 8. § 
(2) bekezdés g) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Nem minősül vadászterületnek, és a vadászterület kiterjedésének megállapításánál figyelmen kívül kell hagyni az azon 
található)
„g) közút, továbbá a  közút és annak fel- és lehajtója által határolt, valamint a  kerítéssel védett közút esetében 
az úttest és a kerítés közötti, továbbá”
(területét.)

9. § (1) A Vtv. 27/A. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Zárttéri vadtartásnak minősül az e törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott vadfajok szabad 
mozgásában kerítéssel vagy egyéb módon korlátozott
a) vadászati,
b) kutatási, oktatási, bemutatási,
c) élelmiszer-előállítási, továbbá
d) kereskedelmi
célú tartása és szaporítása [az a)–d) pontok a továbbiakban együtt: vadtartás].”

 (2) A Vtv. 27/A. §-a a következő (7) és (8) bekezdéssel egészül ki:
„(7) A vadászati hatóság a zárttéri vadtartó létesítményekről nyilvántartást vezet a következő adattartalommal:
a) természetes személy engedélyes esetén a  természetes személyazonosító adatok, állampolgárság, lakóhely és 
elérhetőség;
b) jogi személy, valamint jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet engedélyes esetén a  szervezet 
megnevezése, adószám, székhely és elérhetőség;
c) a zárttéri vadtartó létesítménynek helyet biztosító ingatlan pontos megjelölése (településnév, helyrajzi szám);
d) a zárttéri vadtartó létesítmény kategóriája (vadaskert, vadaspark, vadfarm, apróvadtartó telep);
e) az engedélyező határozat száma;
f ) az engedély visszavonása esetén a visszavonás dátuma;
g) a létesítés dátuma;
h) a terület mérete;
i) az engedélyezett vadfajok megnevezése.
(8) A  (7)  bekezdés a)  pontja szerinti személyes adatokat a  vadászati hatóság hatósági feladatainak ellátása 
érdekében, a zárttéri vadtartásra vonatkozó engedély visszavonását követő öt évig kezeli.”

10. §  A Vtv. I/A. fejezete a következő „Apróvadtartó telep” alcímmel egészül ki:
„Apróvadtartó telep
27/G. § (1) Az apróvadtartó telep vadászterületen vagy vadászterületnek nem minősülő földterületen az e törvény 
végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott vadfajok
a) vadászati,
b) élelmiszer-előállítási, illetve
c) kereskedelmi
célú tartására és szaporítására szolgáló létesítmény.
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(2) Az  apróvadtartó telep létesítését az  érintett földterület használójának kérelmére a  vadászati hatóság 
engedélyezi. Védett természeti területen apróvadtartó telep nem létesíthető.
(3) Az  apróvadtartó telep létesítésének engedélyezése során a  27/D.  § (2)  bekezdés a)–c)  pontját és a  27/D.  § 
(3) bekezdését kell alkalmazni.
(4) Az apróvadtartó telepen – a vadászterületen létesített apróvadtartó telep esetében az e törvény végrehajtására 
kiadott rendeletben meghatározott vadászható egyéb apróvadfajok vadászatának kivételével – tilos vadászni.
(5) A  vadászati hatóság az  apróvadtartó telep létesítésére kiadott engedély hivatalból történő visszavonására 
a 27/F. § (4) bekezdését alkalmazza.”

11. § (1) A Vtv. 37/A. § (1) bekezdés 3. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában tiltott vadászati eszköznek minősül:)
„3. e törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott követelményeknek meg nem felelő, lőfegyverre 
szerelt hangtompító eszköz;”

 (2) A Vtv. 37/A. §-a a következő (3) és (4) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Az  e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott vadfajok esetében és előírt időszakban 
a vadállomány hatékony szabályozása érdekében vagy állategészségügyi indok fennállása esetében – az e törvény 
végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott esetekben a vadászati hatóság engedélyével – az  (1) bekezdés 
11. pontjában meghatározott eszköz is használható.
(4) A  (3)  bekezdés szerinti engedélyt a  vadászati hatóság akkor adja meg, ha az  (1)  bekezdés 11.  pontjában 
meghatározott eszköz használata
a) a vadon élő állatok és növények, valamint a természetes élőhelyek védelme érdekében,
b) a növényi kultúrák, a termés, az állatállomány, az erdők, a halállományok védelme, a vizek súlyos károsodásának 
megelőzése érdekében, vagy
c) a közegészség vagy közbiztonság védelmében az  e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott 
vadfajok állományának hatékony szabályozása céljából
szükséges.”

12. § (1) A Vtv. 47. § (2) bekezdés d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az éves vadgazdálkodási terv tartalmazza:)
„d) az e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott egyéb apróvadfajok gyérítésének végrehajtási 
tervszámait;”

 (2) A Vtv. 47. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  vadászati hatóság az  éves vadgazdálkodási terv jóváhagyásáról az  érintett tájegységi fővadász és a  területi 
vadgazdálkodási tanács véleményét kikérve, a vadgazdálkodási üzemtervben foglaltakra is figyelemmel, a tárgyév 
április hónapjának tizedik napjáig dönt.”

 (3) A Vtv. 47. §-a a következő (5a) bekezdéssel egészül ki:
„(5a) A  vadászati hatóság az  e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott fajok esetében az  éves 
vadgazdálkodási tervben foglaltak teljesüléséről az  e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben előírt módon 
kötelező egyedi elektronikus adatszolgáltatást írhat elő.”

13. §  A Vtv. 50. §-a a következő (3a) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) A vadászati hatóság a (3) bekezdés szerinti, a további hivatásos vadász alkalmazására vonatkozó kötelezettség 
teljesítése alól – egy újabb hivatásos vadász alkalmazása vonatkozásában – felmentést adhat a  vadászatra 
jogosultnak, ha
a) a vadászterület a (3) bekezdésben meghatározott területnagyságot legfeljebb ötszáz hektárral haladja meg, és
b) a vadászterület természeti adottsága, a  vadállomány összetétele, és a  43.  § (1)  bekezdés a) és b)  pontjában 
meghatározott jellemzők ezt indokolják.”

14. §  A Vtv. 59. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Vadászati tevékenységet érvényes vadászjegy vagy vadászati engedély birtokában – a  (2) és (3)  bekezdésben 
foglalt kivétellel – az a természetes személy folytathat, aki
a) vadászlőfegyverrel folytatott vadászat esetén a vadászlőfegyver tartására jogosító engedéllyel,
b) a ragadozó madárral folytatott vadászat esetén a  természetvédelmi hatóság által ragadozó madár tartására 
kiadott engedéllyel és ragadozó madárral történő vadászatra feljogosító kiegészítő vizsgával,
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c) elöltöltő fegyverrel folytatott vadászat esetén az  elöltöltő fegyver vadászati célú használatára jogosító 
engedéllyel,
d) vadászíjjal folytatott vadászat esetén vadászíjászatra feljogosító kiegészítő vizsgával, vagy
e) magyar agárral folytatott vadászat esetén agarászatra feljogosító kiegészítő vizsgával és vadászatra alkalmas 
magyar agárral
rendelkezik.
(2) Érvényes vadászjeggyel és a fegyvertartáshoz szükséges érvényes egészségi alkalmasságot tanúsító igazolással 
rendelkező, de a tizennyolcadik életévét be nem töltött személy egyéni vadászatot úgy folytathat, ha részére e célra 
a  legalább öt éve érvényes vadászjeggyel és vadászlőfegyver-tartási engedéllyel rendelkező, a  vadászterületen 
vele együtt tartózkodó személy a  sörétes- vagy legfeljebb 0.22 kaliberű golyós vadászlőfegyverét engedi át, és 
a vadászat teljes időtartama alatt a közvetlen felügyeletét és kíséretét biztosítja.
(3) Érvényes vadászjeggyel és a  tevékenység szerinti kiegészítő vizsgával rendelkező, de a  tizennyolcadik 
életévét be  nem töltött személy egyéni vadászatot ragadozó madárral, vadászíjjal vagy magyar agárral is 
folytathat, ha részére a  legalább öt éve érvényes vadászjeggyel és ragadozó madárral folytatott vadászat esetén 
a  természetvédelmi hatóság által ragadozó madár tartására kiadott engedéllyel és a  ragadozó madárral történő 
vadászatra feljogosító kiegészítő vizsgával, vadászíjjal folytatott vadászat esetén vadászíjászatra feljogosító 
kiegészítő vizsgával, magyar agárral folytatott vadászat esetén agarászatra feljogosító kiegészítő vizsgával 
rendelkező, a  vadászterületen vele együtt tartózkodó személy a  vadászat teljes időtartama alatt a  közvetlen 
felügyeletét és kíséretét biztosítja.
(4) A  (2) és a  (3)  bekezdés szerinti esetben a  vétőképes kiskorú károkozása során a  kiskorú felügyeletére köteles 
gondozójának a közvetlen felügyeletét és kíséretét biztosító személyt kell tekinteni.”

15. §  A Vtv. 60. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„60. § Vadászjegyet kérelemre az a magyarországi állandó lakóhellyel vagy magyar állampolgársággal rendelkező
a) tizennyolcadik életévét betöltött személy kaphat, aki
aa) eredményes vadászvizsgát tett,
ab) nem áll vadászjegyet visszavonó határozat hatálya alatt, továbbá
ac) a vadászat során másnak okozott károk fedezetére szolgáló érvényes vadászati felelősségbiztosítással 
rendelkezik; vagy
b) tizenhatodik életévét betöltött személy kaphat, aki
ba) megfelel az a) pont aa)–ac) alpont szerinti feltételeknek, továbbá
bb) rendelkezik a  lőfegyver jogszerű használatához előírt feltételek meglétét bizonyító, a  rendőrség által kiadott 
igazolással.”

16. §  A Vtv. 63. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A vadászati engedély az ország összes vadászterületén jogosít vadászatra.”

17. §  A Vtv. 65. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  vadászati hatóság – a  vadászlőfegyver tartását engedélyező hatóság egyidejű tájékoztatása mellett – 
a  vadászjegyet vagy a  vadászati engedélyt az  elkövetett cselekmény súlyától függően három hónaptól öt évig 
terjedő időtartamra visszavonja attól a  vadásztól, akivel szemben vadvédelmi bírságot szabtak ki, illetve akivel 
szemben a bíróság orvvadászat bűntettében jogerős marasztaló döntést hozott.”

18. § (1) A Vtv. 66. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Vadászvizsgát (a  továbbiakban: vizsga) az  arra felkészítő tanfolyam (a  továbbiakban: tanfolyam) eredményes 
elvégzését követően, az  e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott vizsgabizottság előtt lehet 
tenni.”

 (2) A Vtv. 66. § (4) és (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(4) A fegyverismeretre és fegyverhasználatra vonatkozó gyakorlati és elméleti vizsga kivételével mentesül a vizsga 
teljesítési kötelezettsége alól az  e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott középfokú vagy 
felsőfokú vadgazdálkodási képzettséggel rendelkező személy.
(5) A vizsgára, valamint a  (2a) bekezdés a)–c) pontja szerinti kiegészítő vizsgára történő jelentkezéskor a miniszter 
által az e törvény végrehajtására kiadott rendeletben megállapított összegű díjat kell fizetni.”
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19. §  A Vtv. 66/A. § (2) és (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(2) A  tanfolyam oktatója végzettségének és szakmai gyakorlatának meglétét, valamint – az  elsősegélynyújtási 
elméleti és gyakorlati ismereteket oktató személyt kivéve – vadászjegyének számát a  vadászati hatóság felé 
a tanfolyamszervező – az ezt alátámasztó dokumentumok másolatának benyújtásával – igazolja.
(3) A vadászati hatóság a tanfolyam, a vizsga, valamint a 66. § (2a) bekezdés a)–c) pontja szerinti kiegészítő vizsga 
jogszabályban meghatározott szabályszerű és szakszerű lebonyolítását előzetes bejelentés nélkül a  tanfolyam, 
a vizsga, valamint a 66. § (2a) bekezdés a)–c) pontja szerinti kiegészítő vizsga alkalmával, vagy az azokról készített 
dokumentumok utólagos vizsgálatával ellenőrzi.”

20. §  A Vtv. 71. § (1) bekezdés 23. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A vadászat rendje megsértésének minősül)
„23. a mesterséges fényforrás, valamint a  vad megtévesztésére alkalmas elektronikus akusztikai eszköz jogellenes 
használata;”

21. § (1) A  Vtv. 74.  § (1)–(4)  bekezdése helyébe a  következő rendelkezések lépnek, és a  § a  következő (4a)  bekezdéssel 
egészül ki:
„(1) A vadászati hatóság annak a vadnak a trófeabírálatát folytatja le, amely egyedi azonosítójelének számát a róka, 
az aranysakál és a borz kivételével, a vadászatra jogosult által vezetett teríték-nyilvántartásba bevezették.
(2) A  vadászati hatóság a  vadászatra jogosult részére – a  (4)  bekezdésben meghatározott eset kivételével – 
a trófeabírálatról hatósági bizonyítványt állít ki, amely tartalmazza
a) az elejtő nevét,
b) az elejtő vadászjegyének vagy vadászati engedélyének számát,
c) az elejtés helye szerinti vadászterület nevét és kódszámát,
d) a vadászati hatóság megnevezését, bélyegzőlenyomatát,
e) a jogorvoslattal kapcsolatos tájékoztatást,
f ) a felmerült eljárási költségekkel kapcsolatos megállapítást,
g) a hatásköri, illetékességi szabályokat,
h) a kiállítás helyét és időpontját,
i) a hatáskör gyakorlójának nevét, hivatali beosztását, valamint a  döntés kiadmányozójának a  nevét, hivatali 
beosztását, ha az nem azonos a hatáskör gyakorlójával,
j) a kiadmányozásra jogosult aláírását, valamint
k) az e törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott adatokat.
(3) A  vadászatra jogosult csak a  hatósági bizonyítvány birtokában szerzi meg a  trófea – ideértve az  elhullott vad 
trófeáját is – feletti rendelkezési jogot. A  73.  § (1)  bekezdésében felsorolt trófea csak a  (2)  bekezdésben, valamint 
a  74/B.  § (4)  bekezdés a)  pontjában meghatározott esetben kiállított hatósági bizonyítvány birtokában hozható 
forgalomba, valamint vihető ki az ország területéről.
(4) Ha a  vadászati hatóság a  trófeabírálat során megállapítja, hogy a  trófea az  e  törvény végrehajtására kiadott 
rendeletben meghatározott nemzetközi ponthatárt eléri, akkor a  trófea trófeabírálaton történt bemutatásáról 
igazolást állít ki azzal, hogy a trófeát az Országos Trófeabíráló Testületnek felülbírálatra be kell mutatni.
(4a) A  trófeabírálat alkalmával a  gímszarvas, a  dámszarvas, a  szikaszarvas, az  őz, valamint a  muflon trófeát vagy 
a koponyát maradandó módon meg kell jelölni.”

 (2) A Vtv. 74. §-a a következő (6) bekezdéssel egészül ki:
„(6) Az  első agancsú gímszarvas, dámszarvas és őz trófeabírálata mentes a  trófeabírálati díj megfizetésének 
kötelezettsége alól.”

22. §  A Vtv. 74/A. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) A  vadászati hatóság az  elejtés esetleges szakszerűtlenségéről a  trófeabírálatot követő 8 napon belül 
határozatban dönt. „Szakszerűtlen” minősítés esetén érem és oklevél nem adható.
(2) Ha a  vadászati hatóság megállapítja, hogy a  vadászatra jogosult az  adott trófeás vadfaj hasznosítása során 
szakszerűtlen vadgazdálkodási tevékenységet folytat, a  trófeás nagyvadállomány minőségi védelme érdekében 
figyelmezteti a  vadászatra jogosultat a  szakszerűség betartására. Ha a  vadászatra jogosult a  figyelmeztetésben 
foglaltakat nem tartja be és a  vadászati hatóság ugyanabban a  vadászati évben a  figyelmeztetéssel érintett 
trófeás vadfajra vonatkozóan ismételten szakszerűtlen elejtést állapít meg, a  vadászatra jogosultat a  trófeás vad 
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hasznosításától eltiltja. A  vadászati hatóság a  tiltásban foglaltak megszegése esetén vadgazdálkodási bírságot 
szab ki.”

23. § (1) A Vtv. 74/B. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) Az Országos Trófeabíráló Testület a (2) bekezdés c) pontja alapján meghatározott feladatkörében a Nemzetközi 
Vadászati és Vadvédelmi Tanács (C.I.C.) bírálati képleteinek figyelembevételével egységes trófeabírálati útmutatót 
állít össze, amelyet a  vadgazdálkodásért felelős miniszter az  általa vezetett minisztérium honlapján közzétesz. 
A trófeabírálatot az egységes trófeabírálati útmutató alapján kell lefolytatni.”

 (2) A Vtv. 74/B. § (4) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter az Országos Trófeabíráló Testület szakmai javaslata alapján)
„a) a 74. § (2) bekezdésében meghatározott adatok figyelembevételével hatósági bizonyítványt állít ki az e törvény 
végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott nemzetközi ponthatárt elérő trófeák felülbírálati eredményéről,”

 (3) A Vtv. 74/B. §-a a következő (4a) bekezdéssel egészül ki:
„(4a) Ha a  (2)  bekezdés a)  pontja szerinti felülbírálat alkalmával szakszerűtlen elejtés kerül megállapításra, akkor 
a vadászati hatóság a 74/B. § (4) bekezdés a) pontja szerinti hatósági bizonyítvány alapján hivatalból dönt az elejtés 
szakszerűtlenségéről.”

 (4) A Vtv. 74/B. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép, és a § a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(6) A trófeabírálati eljárásban hozott elsőfokú döntés ellen a vadászati hatóság útján a miniszterhez benyújtandó 
fellebbezésnek van helye. Az  eljárásban a  vadászatra jogosult és a  trófeás vadat elejtő vadász ügyfélnek minősül. 
A  fellebbezés benyújtásakor az  e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben megállapított összegű igazgatási 
szolgáltatási díjat kell fizetni.
(7) A (4) bekezdés a) pontja szerinti hatósági bizonyítvány kiállításáról hozott döntés, valamint a 74. § (4) bekezdése 
szerinti igazolás kiállításáról szóló döntés ellen nincs helye fellebbezésnek.”

24. §  A Vtv. 75/A. §-a a következő (3) és (4) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A (2) bekezdésben meghatározott esetben nem minősül a vadászatra jogosult felróható magatartásának vagy 
a  tevékenységi körében előálló rendellenességnek, ha a  vad az  életmódjából, szokásos táplálkozási, szaporodási 
viselkedéséből következő helyváltoztatása miatt jelenik meg a lakott területen kívül közúton, autóúton, autópályán 
vagy a  település belterületén, kivéve, ha a  vad megjelenése a  vadászatra jogosult tevékenységével áll okozati 
összefüggésben.
(4) Gyorsforgalmi utat úgy kell üzemeltetni, hogy arra a vad ne jusson fel.”

25. § (1) A Vtv. 81. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A kárigényt érvényesíteni a vadgazdálkodásért felelős miniszter által vezetett minisztérium honlapján közzétett 
egységes vadkárfelmérési útmutatókban meghatározott eljárásrend szerint elvégzett kárfelmérési eljárást 
követően lehet. A  kár felmérését a  kirendeléstől számított öt napon belül kell elvégezni. A  kárfelmérést akkor is  
le kell folytatni, ha a  kár bejelentése az  (1)  bekezdésben előírt határidő után történt. Ha késedelmes közlés miatt 
a kár vagy mértékének megállapítása bizonytalanná válik, ezt az igénylő terhére kell figyelembe venni.”

 (2) A Vtv. 81. § (9) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(9) Előzetes bizonyítási eljárás lefolytatását a károsult kérésére a jegyző vagy a bíróság rendeli el.”

 (3) A Vtv. 81. §-a a következő (10) és (11) bekezdéssel egészül ki:
„(10) Ha a  kár felmérése céljából igazságügyi szakértő kerül kirendelésre, akkor az  igazságügyi szakértő 
a  kárfelmérési eljárás megindításáról, valamint a  helyszíni felmérés helyéről és időpontjáról a  felmérés időpontja 
előtt legalább öt nappal igazolható módon értesíti a  vadászatra jogosultat. A  vadászatra jogosult az  igazságügyi 
szakértő kárfelmérési eljárásáról készülő jegyzőkönyvben foglaltakra a kár tényével és mértékével összefüggésben 
észrevételt tehet. Ha a vadászatra jogosult képviselője az igazságügyi szakértő értesítése ellenére nem jelenik meg 
a kárfelmérés helyszínén, az az eljárás lefolytatását nem akadályozza.
(11) Ha az előzetes bizonyítási eljárásban készült szakértői szakvélemény kézhezvételétől számított 30 napon belül 
a vadászatra jogosult a megállapított vadkárt a károsult részére nem fizeti meg, vagy a felek között egyezség nem 
jön létre, akkor a  károsult a  kárigénye érvényesítése érdekében 30 napos jogvesztő határidőn belül a  bírósághoz 
fordulhat.”
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26. §  A Vtv. 84. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  vadvédelmi bírság mértéke esetenként és a  cselekmény súlyától függően legalább ötvenezer, legfeljebb 
ötmillió forint. A vadvédelmi bírság ismételten is kiszabható.”

27. §  A Vtv. 92. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép, és a § a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2) Az (1) bekezdés a), e), g) és h) pontjában szereplő nyilvántartás tartalmazza
a) természetes személy esetében a  természetes személyazonosító adatokat, állampolgárságot, lakóhelyet, 
adóazonosító jelet és elérhetőséget (elektronikus levelezési cím és telefonszám);
b) jogi személy, valamint jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet esetében a  szervezet nevét, székhelyét, 
adószámát és elérhetőségét (elektronikus levelezési cím és telefonszám).
(2a) Az  (1) bekezdés c) pontjában szereplő nyilvántartás a  (2) bekezdés a) pontjában meghatározott adatokon túl 
tartalmazza a  hivatásos vadász fegyvertartási engedélyének számát, szolgálati igazolványának számát, valamint 
szolgálati jelvényének számát.”

28. § (1) A Vtv. 100. § (1) bekezdés c) pont 20. alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a miniszter, hogy
rendeletben szabályozza)
„20. a zárttéri vadtartás létesítésének szabályait,”

 (2) A Vtv. 100. § (1) bekezdés c) pont 27. alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a miniszter, hogy
rendeletben szabályozza)
„27. az elektronikus képnagyítóból vagy képátalakítóból álló, éjszakai lövésre alkalmas célzóeszközöknek 
a  vadállomány hatékony szabályozása vagy állategészségügyi célból történő használatának lehetséges eseteit és 
az éjszakai vadászat rendjének különös szabályait,”

 (3) A Vtv. 100. § (1) bekezdés c) pontja a következő 37. alponttal egészül ki:
(Felhatalmazást kap a miniszter, hogy
rendeletben szabályozza)
„37. a vadászatra jogosult adatszolgáltatására vonatkozó részletes szabályokat,”

 (4) A Vtv. 100. § (1) bekezdés c) pontja a következő 38. alponttal egészül ki:
(Felhatalmazást kap a miniszter, hogy
rendeletben szabályozza)
„38. a lőfegyverre szerelt hangtompító eszköz vadászat során történő használatának részletes szabályait.”

29. §  A Vtv. „Az Európai Unió jogának való megfelelés” alcíme a következő 103/C. §-sal egészül ki:
„103/C.  § Ez  a  törvény a  vegyi anyagok regisztrálásáról, értékeléséről, engedélyezéséről és korlátozásáról (REACH), 
az  Európai Vegyianyag-ügynökség létrehozásáról, az  1999/45/EK irányelv módosításáról, valamint a  793/93/EGK 
tanácsi rendelet, az  1488/94/EK bizottsági rendelet, a  76/769/EGK tanácsi irányelv, a  91/155/EGK, a  93/67/EGK, 
a 93/105/EK és a 2000/21/EK bizottsági irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, 2006. december 18-i 1907/2006/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelet végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapít meg.”

30. §  A Vtv.
 1. 8. § (2) bekezdés a) pontjában a „belterületét, valamint” szövegrész helyébe a „belterületét,” szöveg,
 2. 9. § (4) bekezdésében az „apróvadtartó és -szaporító telepen” szövegrész helyébe az „apróvadtartó telepen” 

szöveg,
 3. 17. § (9) bekezdésében a „bekezdés b) pontja” szövegrész helyébe a „bekezdése” szöveg,
 4. 27/A. § (4) bekezdésében a „nagyvadnak” szövegrész helyébe a „vadnak” szöveg,
 5. 27/A § (5) bekezdésében az „apróvadtartó és szaporítótelepen” szövegrész helyébe az „apróvadtartó telepen” 

szöveg,
 6. 27/B.  § (4)  bekezdésében a „nagyvadtartó” szövegrészek helyébe a „vadtartó”, a „nagyvadtartás” szövegrész 

helyébe a „vadtartás”, a „nagyvadtartót” szövegrész helyébe a „vadtartót”, a „nagyvadállomány” szövegrész 
helyébe a „vadállomány” szöveg,

 7. 27/F. § (4) bekezdés nyitó szövegrészében az „engedélyét” szövegrész helyébe az „engedélyt” szöveg,
 8. 37. § (1) bekezdés nyitó szövegrészében a „vadászni:” szövegrész helyébe a „vadászni” szöveg,
 9. 37/A. § (2) bekezdésében a „vadászata” szövegrész helyébe az „a vadászat” szöveg,
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10. 47. § (1) bekezdésében a „köteles a vadászterület éves vadgazdálkodási tervét elkészíteni” szövegrész helyébe 
az  „elkészíti a  vadászterület éves vadgazdálkodási tervét” szöveg és a  „benyújtani” szövegrész helyébe 
a „benyújtja” szöveg,

11. 50. § (3) bekezdésében a „köteles alkalmazni” szövegrészek helyébe az „alkalmaz” szöveg,
12. 57. § (1) bekezdésében az „az éves vadgazdálkodási tervben meghatározott darabszámú,” szövegrész helyébe 

az „a vadászatra jogosult által igényelt darabszámú,” szöveg,
13. 62.  § (1)  bekezdésben a „magyarországi állandó lakóhellyel” szövegrész helyébe a „vadászjegy kiadásának 

feltételeivel” szöveg,
14. 62. § (2) bekezdésében az „előzetesen bemutatja” szövegrész helyébe az „a kérelemhez csatolta” szöveg,
15. 63. § (3) bekezdésében a „kiadásakor a miniszter által” szövegrész helyébe a „kiadásakor” szöveg,
16. 65. § (3) bekezdésében az „érvénytelenítéséről vagy a vadászati engedély visszavételéről” szövegrész helyébe 

a „vagy a vadászati engedély érvénytelenítéséről” szöveg,
17. 65.  § (5)  bekezdésében a „visszavonásra,” szövegrész helyébe a „visszavonásra, vagy az  Országos Magyar 

Vadászkamaráról szóló törvény alapján érvénytelenítésre,” szöveg,
18. 66. § (2a) bekezdés c) pontjában az „agarász.” szövegrész helyébe az „agarász, valamint” szöveg,
19. 66/B.  §-ában a „vadászvizsgán” szövegrész helyébe a „vizsgán” szöveg, a „ , valamint lakóhelyét.” szövegrész 

helyébe a „ , lakóhelyét, valamint a tanfolyamszervező nevét.” szöveg,
20. 67. § (6) bekezdésében a „vadászterület jellegének” szövegrész helyébe a „vadászati módnak” szöveg,
21. 74/B. § (2) bekezdés b) pontjában a „vezetéséről,” szövegrész helyébe a „vezetéséről, valamint” szöveg,
22. 75/A.  § (1)  bekezdésében a  „vadászatra vadászatra jogosult” szövegrész helyébe a  „vadászatra jogosult” 

szöveg,
23. 76. §-ában az „a szőlőben, valamint” szövegrész helyébe az „a szőlőben, a gyep területen, valamint” szöveg,
24. 77. §-ában az „elpusztításával,” szövegrész helyébe a „szándékos elpusztításával,” szöveg,
25. 81. § (1) bekezdésében a „tizenöt” szövegrész helyébe az „öt” szöveg,
26. 83. § (1) bekezdés i) pontjában a „vadászterület jellegének” szövegrész helyébe a „vadászati módnak” szöveg,
27. 83. § (3) bekezdés a) pontjában a „74/A. § (4) bekezdése” szövegrész helyébe a „74/A. § (2) bekezdése” szöveg,
28. 84. § (1) bekezdés i) pontjában az „azok” szövegrész helyébe az „annak” szöveg,
29. 92. § (3) bekezdésben a „(2) bekezdés” szövegrész helyébe a „(2)–(2a) bekezdés” szöveg
lép.

31. §  Hatályát veszti a Vtv.
a) 37.  § (2)  bekezdésében a „vízivadvadászat során”, valamint az „Amennyiben védősáv nem kerül kijelölésre, 

a vizes terület határterületén a vadászat oly módon folytatható, hogy a tilalommal érintett területre a kilőtt 
ólomsörét ne hulljon vissza.” szövegrész,

b) 66. § (1a) bekezdésében a „vizsgát megelőző” szövegrész,
c) 66. § (6) bekezdésében a „vizsgára felkészítő és azt megelőző” szövegrész,
d) 66/A. § (1) bekezdésében a „vadászvizsgára felkészítő és azt megelőző” szövegrész,
e) 74/B. § (5) bekezdésében az „a trófeabírálat során” szövegrész,
f ) 84. § (3) bekezdése,
g) 92. § (1) bekezdés b) pontja.

4. Az Országos Magyar Vadászkamaráról szóló 1997. évi XLVI. törvény módosítása

32. §  Az Országos Magyar Vadászkamaráról szóló 1997. évi XLVI. törvény 4. § (1) bekezdés a) pontja helyébe a következő 
rendelkezés lép:
(A kamara tagjairól vezetett nyilvántartásban fel kell tüntetni a kamara tagjának következő adatait:)
„a) családi és utónevét, magyarországi vagy külföldi lakóhelyét;”

33. §  Az Országos Magyar Vadászkamaráról szóló 1997. évi XLVI. törvény 14. §-a a következő (2b) bekezdéssel egészül ki:
„(2b) A  magyar állampolgársággal és külföldi lakóhellyel rendelkező sportvadász tagjelölt kamarai felvételéről 
a kamara Fővárosi és Pest vármegyei szervezete a vadászjegy kiállításával dönt.”
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5. A fegyveres biztonsági őrségről, a természetvédelmi és a mezei őrszolgálatról szóló  
1997. évi CLIX. törvény módosítása

34. §  A fegyveres biztonsági őrségről, a  természetvédelmi és a  mezei őrszolgálatról szóló 1997. évi CLIX. törvény 
(a továbbiakban: Fbtv.) 16. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  települési (községi, városi, megyei jogú városi, fővárosi kerületi, fővárosi) önkormányzat a  közigazgatási 
területéhez tartozó termőföldek – ide nem értve az erdőt és a halastavat – őrzéséről mezei őrszolgálat létesítésével 
gondoskodhat. Több települési önkormányzat közös mezei őrszolgálatot hozhat létre. A  települési önkormányzat 
által létrehozott közterület-felügyeletre egyúttal a mezei őrszolgálatra és a mezőőrre vonatkozó rendelkezéseket is 
alkalmazni kell, ha az állományába tartozó közterület-felügyelő munkaideje legalább felében mezőőri feladatokat is 
ellát.”

35. § (1) Az Fbtv. 17. § (2) bekezdés e) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A mezőgazdasági igazgatási szerv nyilvántartást vezet)
„e) a mezőőri járulék szedéséről és annak mértékéről, valamint”

 (2) Az Fbtv. 17. § (2) bekezdése a következő f ) ponttal egészül ki:
(A mezőgazdasági igazgatási szerv nyilvántartást vezet)
„f ) a mezei őrszolgálat megszűnésének időpontjáról.”

36. §  Az Fbtv. 30. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) Felhatalmazást kap az agrárpolitikáért felelős miniszter, hogy
a) a mezőőr és a hegyőr szolgálati igazolványára és szolgálati jelvényére, valamint
b) a mezőőri járulék felhasználásának rendjére, feltételeire és ellenőrzésére
vonatkozó szabályokat rendeletben állapítsa meg.”

37. §  Az Fbtv.
a) 17. § (1) bekezdésében az „a)–d) pontja” szövegrész helyébe az „a)–e) pontja” szöveg,
b) 19.  § (4)  bekezdésében a „törvényességi ellenőrzését a  fővárosi és vármegyei kormányhivatal” szövegrész 

helyébe az „ellenőrzését a mezőgazdasági igazgatási szerv” szöveg
lép.

38. §  Hatályát veszti az Fbtv.
a) 1/A.  § (1)  bekezdés a)  pontjában a  „ , valamint a  különleges jogrendben bevezethető intézkedésekről” 

szövegrész,
b) 17. § (2) bekezdés d) pontjában a „valamint” szövegrész,
c) 19/A. §-a,
d) 21.  § (1)  bekezdésében az „A munkaügyi vita és a  közszolgálati jogviszonyból származó viták kivételével 

ismételt jogsértés és hiányosság esetén azt írásban jelzi a  törvényességi felügyeletet ellátó illetékes 
kormányhivatalnak.” szövegrész.

6. A gazdasági kamarákról szóló 1999. évi CXXI. törvény módosítása

39. §  A gazdasági kamarákról szóló 1999. évi CXXI. törvény 8/A. § (2) bekezdése a következő i) ponttal egészül ki:
(A kamarai nyilvántartás a gazdálkodó szervezet alábbi adatait tartalmazza:)
„i) az élelmiszerlánc-felügyeleti szerv által megállapított FELIR azonosító.”

7. A kereskedelemről szóló 2005. évi CLXIV. törvény módosítása

40. § (1) A  kereskedelemről szóló 2005. évi CLXIV. törvény (a  továbbiakban: Kertv.) 12.  § (2)  bekezdés a)  pontja helyébe 
a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a kereskedelemért felelős miniszter, hogy)
„a) az egyes kereskedelmi tevékenységek végzéséhez szükséges képesítéseket,”
(rendeletben állapítsa meg.)
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 (2) A Kertv. 12. § (7) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(7) Felhatalmazást kap az iparügyekért felelős miniszter, hogy
a) az adópolitikáért felelős miniszterrel egyetértésben a  műszaki biztonsági hatósági eljárásért fizetendő  díj 
–  ideértve a  jogorvoslati díjat is – mértékét, valamint a  beszedésével, kezelésével, nyilvántartásával és 
visszatérítésével kapcsolatos részletes szabályokat,
b) az élelmiszeriparért felelős miniszterrel egyetértésben az  egyes ipari tevékenységek végzéséhez szükséges 
képesítéseket
rendeletben határozza meg.”

41. §  A Kertv. 6/I.  § (4)  bekezdésében az  „élelmiszerlánc-felügyeletért felelős miniszter, az  élelmiszerlánc-biztonsági 
és állategészségügyi hatáskörben eljáró vármegyei kormányhivatal, valamint járási hivatal” szövegrész helyébe 
az „élelmiszerlánc-felügyeleti szerv” szöveg lép.

8. A mezőgazdasági, agrár-vidékfejlesztési, valamint halászati támogatásokhoz és egyéb 
intézkedésekhez kapcsolódó eljárás egyes kérdéseiről szóló 2007. évi XVII. törvény módosítása

42. §  A mezőgazdasági, agrár-vidékfejlesztési, valamint halászati támogatásokhoz és egyéb intézkedésekhez kapcsolódó 
eljárás egyes kérdéseiről szóló 2007. évi XVII. törvény 28/B. § (9) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(9) Ha az  ügyfél nevében kamarai meghatalmazás alapján a  NAK nevében a  munkavállalója iratot nyújt be, 
a  keletkezett iratokat a  mezőgazdasági és vidékfejlesztési támogatási szerv a  NAK részére küldi meg, az  így 
megküldött irat szerinti határidő – e  törvény végrehajtására kiadott rendelet erre vonatkozó előírása esetén – 
8 nappal meghosszabbodik.”

43. §  A mezőgazdasági, agrár-vidékfejlesztési, valamint halászati támogatásokhoz és egyéb intézkedésekhez kapcsolódó 
eljárás egyes kérdéseiről szóló 2007. évi XVII. törvény
a) 79/C.  § (1)  bekezdésében a  „feljegyzése” szövegrész helyébe a  „bejegyzése” szöveg és a  „megkeresi” 

szövegrész helyébe a „felhívja” szöveg,
b) 79/C.  § (2)  bekezdésében a  „megkereséssel” szövegrész helyébe a  „felhívással” szöveg és a  „feljegyzése” 

szövegrész helyébe a „bejegyzése” szöveg
lép.

44. §  Hatályát veszti a  mezőgazdasági, agrár-vidékfejlesztési, valamint halászati támogatásokhoz és egyéb 
intézkedésekhez kapcsolódó eljárás egyes kérdéseiről szóló 2007. évi XVII. törvény
a) 28/B. § (13)–(15) bekezdése,
b) 28/B. § (17) bekezdése.

9. A kisajátításról szóló 2007. évi CXXIII. törvény módosítása

45. §  A kisajátításról szóló 2007. évi CXXIII. törvény 2. § l) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Ingatlant kisajátítani a 3. § szerinti feltételek fennállása esetén, a 4. és 5. § szerinti esetekben, az alábbi közérdekű célokra 
lehetséges:)
„l) vízgazdálkodás, víziközmű-szolgáltatás, öntözéses gazdálkodás;”

46. §  A kisajátításról szóló 2007. évi CXXIII. törvény 4.  § (1)  bekezdés k)  pont nyitó szövegrészében a  „víziközmű-
szolgáltatási feladatok ellátása” szövegrész helyébe a  „víziközmű-szolgáltatási feladatok ellátása, valamint 
az öntözéses gazdálkodás kialakítása és fenntartása” szöveg lép.

10. A termőföld védelméről szóló 2007. évi CXXIX. törvény módosítása

47. § (1) A  termőföld védelméről szóló 2007. évi CXXIX. törvény (a  továbbiakban: Tfvt.) 11.  § (3)  bekezdése helyébe 
a következő rendelkezés lép, és a 11. § a következő (3a)–(3c) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A (2) bekezdés alkalmazása szempontjából helyhez kötött igénybevételnek kell tekinteni különösen
a) a meglévő létesítmény bővítését, közlekedési és közmű kapcsolatainak kiépítését;
b) a bányaüzemet és a természeti kincsek kitermeléséhez szükséges egyéb létesítményt;
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c) azt a  területet, amelyet a  Kormány a  Magyar Közlönyben közzétett határozatával beruházási célterületté 
nyilvánított;
d) kis teljesítményű erőmű létesítését a  betáplálásra alkalmas villamosenergia-elosztói hálózat 1000 méteres 
közvetlen környezetében;
e) a régészeti lelet feltárásához és megőrzéséhez szükséges területigényt.
(3a) A  helyhez kötöttséget megalapozó körülmény fennállását – a  (3)  bekezdés c)  pontjában foglalt kivétellel – 
az  igénybevevőnek kell igazolni a  kérelem benyújtásakor. Az  igénybevétel helyhez kötöttségét nem alapozza 
meg önmagában a  létesítmény elhelyezésének célszerűsége, a  településrendezési eszközök által szabályozott 
területfelhasználási mód, a  termőföld tulajdonosainak együttműködési hajlandósága miatti beruházói 
könnyebbség, illetve ha az  igénybevevőnek többletterhet jelentene a  beruházás más ingatlanon történő 
megvalósítása.
(3b) Ha a  termőföld minősége földminősítési eljárás eredményeként átlagosnál jobb minőségű termőföldből 
átlagos vagy az  átlagosnál gyengébb minőségű termőföldre változott, a  termőföld minőségében bekövetkezett 
változás ingatlan-nyilvántartási átvezetését követő 5 éven belül a  termőföld igénybevételére csak a  (3)  bekezdés 
c) pontja szerinti esetben kerülhet sor.
(3c) A földvédelmi eljárás során a (2), (3) és (3b) bekezdésben foglaltak mellőzése vagy megkerülése súlyos eljárási 
jogszabálysértésnek minősül, ezért az  eljárásban hozott más célú hasznosítást engedélyező vagy az  engedély 
nélküli más célú hasznosításhoz utólagosan hozzájáruló határozatot meg kell semmisíteni, illetve vissza kell vonni, 
és szükség esetén új eljárást kell lefolytatni.”

 (2) A Tfvt. 11. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) A  termőföld igénybevétel mértékének a  ténylegesen felmerülő szükséglethez kell igazodni. A  más célú 
hasznosítás csak akkor engedélyezhető, ha a  kérelemben megjelölt terület részletesen alátámasztott, konkrét 
és tényleges igényen alapul. A  termőföld más célú hasznosítása nem engedélyezhető jövőbeli vagy bizonytalan 
várakozáson alapuló igény alapján.”

48. §  A termőföld védelméről szóló 2007. évi CXXIX. törvény (a továbbiakban: Tfvt.) 15/B. §-a a következő (3a) bekezdéssel 
egészül ki:
„(3a) A  földvédelmi eljárás során a  (3)  bekezdésben foglaltak figyelmen kívül hagyása súlyos eljárási 
jogszabálysértésnek minősül, ezért az  eljárásban hozott más célú hasznosítást engedélyező határozatot  
meg kell semmisíteni, illetve vissza kell vonni, és szükség esetén új eljárást kell lefolytatni.”

49. § (1) A Tfvt. 16. § (11b) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(11b) Nincs helye a  (11)  bekezdés szerinti eredeti állapot helyreállításra kötelezésnek, ha a  cselekménynek 
az  ingatlanügyi hatóság tudomására jutásától számított 3 év eltelt. A  határidő számításakor a  jogorvoslati eljárás 
időtartamát figyelmen kívül kell hagyni.”

 (2) A Tfvt. 16. §-a a következő (11c) és (11d) bekezdéssel egészül ki:
„(11c) Ha a  (11)  bekezdés szerinti 10 éves időtartam eltelt és a  más célú hasznosítás utólagos engedélyezésének 
nincs helye, az  ingatlanügyi hatóság megállapítja az  engedély nélküli más célú hasznosítás tényét, és 
az igénybevevőt a 24. § (3b) bekezdésének figyelembevételével földvédelmi bírság megfizetésére kötelezi.
(11d) Az  ingatlanügyi hatóság az  eljárást megszünteti, ha a  (11)  bekezdés szerinti 10 éves időtartam eltelt, a  más 
célú hasznosítás utólagos engedélyezésének nincs helye és a 24. § (3a) és (3b) bekezdésének figyelembevételével 
földvédelmi bírság kiszabására sincs lehetőség.”

50. § (1) A Tfvt. 24. § (3a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3a) Nincs helye földvédelmi bírság kiszabásának, ha a  cselekménynek az  ingatlanügyi hatóság tudomására 
jutásától számított 1 év, illetve – a  (3b)  bekezdés kivételével – a  cselekmény elkövetésétől számított 5 év eltelt. 
A határidő számításakor a jogorvoslati eljárás időtartamát nem kell figyelembe venni.”

 (2) A Tfvt. 24. §-a a következő (3b) bekezdéssel egészül ki:
„(3b) Az  (1)  bekezdés f )  pontja alapján nincs helye földvédelmi bírság kiszabásának, ha a  16.  § (11)  bekezdése 
szerinti elévülési időtartam elteltétől számított öt év eltelt.”
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51. § (1) A Tfvt. 26. §-a a következő (5a) bekezdéssel egészül ki:
„(5a) A (4a) és (5) bekezdés szerinti eljárásokban nincs helye sommás eljárásnak.”

 (2) A Tfvt. 26. § (7) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(7) A kérelemnek az általános közigazgatási rendtartásról szóló 2016. évi CL. törvény (a továbbiakban: Ákr.) 46. §-a 
szerinti visszautasításáról – ideértve azt az esetet is, ha a kérelem a 15/B. § (7) bekezdésében, illetve a 22. § (6) vagy 
(8)  bekezdésében meghatározott határidőn túl került benyújtásra –, továbbá ha a  kérelmező a  (6)  bekezdésben 
meghatározott esetben a  hiánypótlási felhívásnak határidőben nem tesz eleget, vagy az  Ákr. szerinti egyéb 
megszüntetési ok felmerülése esetén az eljárás megszüntetéséről az ingatlanügyi hatóság hoz döntést.”

52. §  A Tfvt. 26/A. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) Az  ingatlanügyi hatóság az  (1)  bekezdés szerinti nyilvántartáson kívül külön nyilvántartást vezet az  általa 
lefolytatott földvédelmi eljárásokban kiadott
a) végleges más célú hasznosítást engedélyező határozattal érintett, vagy
b) engedély nélküli más célú hasznosítás miatt indult eljárásban kiadott utólagos engedélyben szereplő
termőföldekről minőségi osztály szerinti bontásban, a 4. melléklet szerinti adattartalommal.”

53. § (1) A Tfvt. 32. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  talajvédelmi hatóság a  hatósági feladatok ellátása érdekében, különös tekintettel az  agrártámogatások 
ellenőrzésére, valamint a gazdálkodási tevékenység talajra gyakorolt hatásainak vizsgálatára, kialakítja és működteti 
a talajvédelmi hatósági és a talajtani adatbázist.”

 (2) A Tfvt. 32. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A  talajvédelmi vizsgálatokat végző laboratóriumok az  elvégzett talajvédelmi vizsgálatok eredményeiről 
a  talajvédelmi hatóság erre a  célra létrehozott elektronikus felületén adatot szolgáltatnak a  (2)  bekezdés szerinti 
adatbázisba, átadva a  mintavevő, a  megrendelő és – ha a  megrendelő és a  minta tulajdonosa eltér egymástól – 
a minta tulajdonosának személyes adatok körébe tartozó adatai közül az érintett nevét és címét.”

 (3) A Tfvt. 32. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A talajvédelmi hatóság a (2a) bekezdés szerint nyilvántartott személyes adatokat 5 évig őrzi meg.”

54. §  A Tfvt. 50. § (2) bekezdése a következő h) ponttal egészül ki:
(A talajvédelmi hatóság eljárásához az alábbi esetekben a külön jogszabály szerinti talajvédelmi terv szükséges:)
„h) a tisztított kommunális szennyvíz és a  szennyvíziszap mezőgazdasági területen történő felhasználásához, 
valamint a  szennyvizek és szennyvíziszapok mezőgazdasági felhasználásának és kezelésének szabályairól szóló 
kormányrendelet hatálya alá tartozó kommunális szennyvíztisztító telepeken keletkező, az  (EU) 2020/741 
európai parlamenti és tanácsi rendelet 3.  cikk 4.  pontja szerinti visszanyert víz mezőgazdasági öntözési célú 
felhasználásához.”

55. §  A Tfvt. „A talajvédelmi hatóság” alcíme a következő 52. §-sal egészül ki:
„52.  § Azon bejelentési eljárásokban, ahol jogszabály talajvédelmi terv benyújtását írja elő, az  eljáró hatóság 
a bejelentést követő 3 napon belül értesíti a talajvédelmi hatóságot.”

56. §  A Tfvt. 66. § (2) bekezdése a következő j) ponttal egészül ki:
(Felhatalmazást kap a földügyért felelős miniszter, hogy rendelettel állapítsa meg)
„j) a talajvédelmi hatósági és a  talajtani adatbázis működtetésére, valamint az  adatbázisba történő 
adatszolgáltatásra vonatkozó szabályokat.”

57. §  A Tfvt. V. Fejezete a következő 77. §-sal egészül ki:
„77.  § Az 50.  § (2)  bekezdés h)  pontja a  víz újrafelhasználására vonatkozó minimumkövetelményekről szóló, 
2020. május 25-i (EU) 2020/741 európai parlamenti és tanácsi rendelet végrehajtásához szükséges rendelkezéseket 
állapít meg.”

58. §  A Tfvt. az 1. melléklet szerinti 4. melléklettel egészül ki.
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59. §  A Tfvt.
a) 2. § 25. pontjában a „visszaállítása” szövegrész helyébe a „visszaállítása, vagy a vízminőség javítása” szöveg,
b) 15/B.  § (7)  bekezdésében az  „újrahasznosított területre az” szövegrész helyébe az  „újrahasznosítás 

elfogadásáról rendelkező határozatban szereplő, az  újrahasznosítást követően kialakult termőföldre, annak 
minősége és aranykorona-értéke alapján az” szöveg,

c) 26. § (11) bekezdés c) pontjában a „jegyzőkönyvet” szövegrész helyébe a „jegyzőkönyv hitelesített másolatát” 
szöveg,

d) 48/A.  §-ában a  „termelők” szövegrész helyébe a  „termelők, valamint állattartást – a  magánszemélyek 
háztartási igényeit jogszabályban rögzített mértéket meghaladóan – végző természetes és jogi személyek, 
továbbá jogi személyiséggel nem rendelkező szervezetek” szöveg,

e) 49. § (8) bekezdés nyitó szövegrészében a „(2) bekezdés b)–c)” szövegrész helyébe a „(2) bekezdés b), c) és e)” 
szöveg

lép.

60. §  Hatályát veszti a Tfvt.
a) 6. § (6a) bekezdésében a „hatóság által jóváhagyott talajvédelmi” szövegrész,
b) 16. § (11a) bekezdése,
c) 51/B. § (2) bekezdésében a „jogszabályi” szövegrész,
d) 59. § (3) bekezdésében a „hatóság által jóváhagyott talajvédelmi” szövegrész.

11. Az élelmiszerláncról és hatósági felügyeletéről szóló 2008. évi XLVI. törvény módosítása

61. §  Az élelmiszerláncról és hatósági felügyeletéről szóló 2008. évi XLVI. törvény (a továbbiakban: Éltv.) 2. § (2) bekezdése 
a következő o) ponttal egészül ki:
(A törvény alkalmazási köre kiterjed)
„o) az élelmiszerlánc digitális felügyeletére, valamint a  mezőgazdaságban és élelmiszerláncban keletkező 
adatvagyon kezelésére és közzétételére.”

62. §  Az Éltv. 4. § p) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az élelmiszerlánc hatósági felügyelete kiterjed)
„p) az élelmiszerláncra kiterjedő vizsgálatokat végző laboratóriumokra, az  ezek rendeltetésszerű működéséhez 
szükséges anyagokra, termékekre, berendezésekre, ezen anyagokat, termékeket, berendezéseket forgalomba hozó 
természetes és jogi személyekre;”

63. §  Az Éltv. 14/A. § (4) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Tilos olyan)
„a) élelmiszer előállítása, illetve forgalomba hozatala, amelyet a  rá vonatkozó előírásokban, engedélyekben, 
a  gyártmánylapban vagy egyéb gyártási dokumentumban meghatározott minőségi vagy jelölési előírásoknak 
meg nem felelő módon állítottak elő,”

64. §  Az Éltv. 27. § (2)–(4) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(2) Az  élelmiszerlánc-felügyeleti szerv egyes állami feladatainak megbízási jogviszony keretében történő 
elvégzésére az  (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendeletben, valamint az  e  törvény végrehajtására 
kiadott jogszabályban meghatározott esetekben és feltételekkel, feljogosíthat természetes személyt vagy 
szervezetet. A feladatok ellátását olyan természetes személy vagy a megbízott szervezet személyesen közreműködő 
tagja végezheti, aki megfelelő képesítéssel és szakértelemmel rendelkezik (a  továbbiakban: átruházott feladatok 
ellátására jogosult élelmiszerlánc-felügyelő).
(3) Ha az  átruházott feladatok ellátására jogosult élelmiszerlánc-felügyelő az  élelmiszerlánc-felügyeleti szerv 
nevében állami feladatokat lát el, akkor az  általános közigazgatási rendtartásról szóló törvény szabályainak 
alkalmazásával jár el.
(4) Az  átruházott feladatok ellátására jogosult élelmiszerlánc-felügyelő a  feladatkörébe tartozó eljárásokért 
köteles az  e  törvény végrehajtására kiadott jogszabályban előírt igazgatási szolgáltatási díjat beszedni, és azt 
a jogszabályban meghatározott határidőben az élelmiszerlánc-felügyeleti szerv számlájára befizetni.”
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65. §  Az Éltv. 28. §-a a következő m) ponttal egészül ki:
(A miniszter az élelmiszerlánc-felügyelet területén)
„m) rendkívüli élelmiszerlánc-esemény esetén meghatározza az állattartó létesítmények közötti védőtávolságot.”

66. § (1) Az Éltv. 38. § (1) bekezdés 19. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az élelmiszerlánc-felügyeleti szerv az élelmiszerlánc hatósági felügyeletével kapcsolatos feladatainak ellátása érdekében 
az  e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben, valamint az  Európai Unió közvetlenül alkalmazandó jogi aktusában 
meghatározottak szerint nyilvántartást vezet)
„19. a gombaszakellenőrökről, a 853/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet III. melléklet IV. szakasz I. fejezet 
2.  pontja szerinti képzett személynek minősülő személyekről (a  továbbiakban: vadhúsvizsgáló) és a  hatósági 
állatorvos méhegészségüggyel kapcsolatos munkáját segítő, e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben 
meghatározott méhészeti ismeretekkel rendelkező személyekről (a továbbiakban: méhegészségügyi felelős);”

 (2) Az Éltv. 38. § (1) bekezdése a következő 30. és 31. ponttal egészül ki:
(Az élelmiszerlánc-felügyeleti szerv az élelmiszerlánc hatósági felügyeletével kapcsolatos feladatainak ellátása érdekében 
az  e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben, valamint az  Európai Unió közvetlenül alkalmazandó jogi aktusában 
meghatározottak szerint nyilvántartást vezet)
„30. az átruházott feladatok ellátására jogosult élelmiszerlánc-felügyelőkről,
31. a vadbegyűjtő és a mobil vadfeldolgozó létesítményekről.”

67. § (1) Az Éltv. 38/A. § (3) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
(A FELIR kialakításához és működtetéséhez az élelmiszerlánc-felügyeleti szerv kezeli)
„d) a nyilvántartott szakirányú végzettségét igazoló okmány számát, a kiállító intézmény megnevezését és a kiállítás 
dátumát.”

 (2) Az Éltv. 38/A. § (10) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(10) Az  élelmiszerlánc-felügyeleti szervtől a  FELIR-ben nyilvántartott adatok, illetve az  adatok meghatározott 
szempontú csoportosításban történő továbbítása rendszeres vagy eseti jelleggel is igényelhető.”

 (3) Az Éltv. 38/A. §-a következő (11b) bekezdéssel egészül ki:
„(11b) Az  agrárpolitikáért felelős miniszter jogosult az  élelmiszerlánc-felügyeleti szervtől a  Kormány tagjainak 
feladat- és hatásköréről szóló kormányrendeletben meghatározott feladatainak ellátása érdekében, az agrárpolitikai, 
valamint a  támogatás- és kereskedelempolitikai döntések megalapozásához szükséges, a  FELIR-ben kezelt 
adatokból, az adatkezelési cél és az adatkör meghatározásával, egyedi azonosításra is alkalmas adatok kérésére.”

 (4) Az Éltv. 38/A. §-a a következő (12a) bekezdéssel egészül ki:
„(12a) Az  adatminőség javítása céljából, a  FELIR-ben nyilvántartott adatok pontosítása, javítása és kiegészítése 
érdekében az élelmiszerlánc-felügyeleti szerv és az eljáró szervek kötelesek megkeresésre adatot szolgáltatni a FELIR 
működtetője részére. Az adatszolgáltatás kiterjed a természetes személyek azonosító adataira is.”

 (5) Az Éltv. 38/A. §-a a következő (17) bekezdéssel egészül ki:
„(17) A  földmérési és térinformatikai államigazgatási szerv a  számítógépes ingatlan-nyilvántartási rendszerből, 
valamint a földhasználati nyilvántartás számítógépes adatbázisából
a) az élelmiszerlánc-felügyeleti szerv számára a FELIR működtetésével összefüggő, továbbá
b) az erdészeti hatóság számára faanyag kereskedelmi lánc hatósági felügyeletével kapcsolatos
feladatainak ellátása érdekében elektronikusan feldolgozható formában adatszolgáltatást teljesít.”

68. §  Az Éltv. 38/B. § (3) bekezdése a következő c) ponttal egészül ki:
(Az élelmiszerlánc-felügyeleti szerv által megállapított FELIR azonosítóval kell rendelkeznie)
„c) a 38/A. § (3a) bekezdése szerinti nyilvántartásban szereplő erdőgazdálkodónak és erdészeti szakszemélyzetnek 
tevékenységük végzéséhez.”

69. §  Az Éltv. 38/D. § (5) bekezdése a következő f ) ponttal egészül ki:
(Az ÉBC közhatalmi feladatként az élelmiszerlánc-felügyeleti feladatok ellátása érdekében:)
„f ) ellátja az  (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet alapján az  átruházott hatósági feladatokkal 
kapcsolatos részletes szabályokról szóló kormányrendeletben meghatározott feladatokat.”
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70. § (1) Az Éltv. 44. § (1a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1a) Az  átruházott feladatok ellátására jogosult élelmiszerlánc-felügyelő az  e  törvény végrehajtására kiadott 
jogszabályban meghatározott feladatok végzése során, valamint az  ÉBC által megbízott, átruházott feladatok 
ellátására jogosult élelmiszerlánc-felügyelő, továbbá az  ÉBC helyszíni ellenőrzésre feljogosított, megfelelő 
szakképzettséggel rendelkező munkavállalója az ÉBC hatáskörébe utalt hatósági feladatok végzése során jogosult 
az (1) bekezdés a)–e) pontjában meghatározott cselekmények végzésére”

 (2) Az Éltv. 44. §-a a következő (6b) és (6c) bekezdéssel egészül ki:
„(6b) Távértékesítés keretében történő próbavásárlás során a  leadott rendelés nem valós megrendelői adatokat is 
tartalmazhat.
(6c) A  44/B.  §-ban foglaltakat a  távértékesítés keretében történő próbavásárlás esetében is alkalmazni kell 
az e törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározottak szerint.”

71. §  Az Éltv. „Különös eljárási szabályok” alcíme a következő 44/B. §-sal egészül ki:
„44/B.  § (1) Az  élelmiszerlánc-felügyeleti szerv helyszíni ellenőrzésre feljogosított kormánytisztviselője, valamint 
az  ÉBC alkalmazottja az  e  törvény végrehajtására kiadott rendelet, valamint az  Európai Unió közvetlenül 
alkalmazandó jogi aktusai szerinti ellenőrzés során az  ügyfél kérésére az  (EU) 2017/625 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet
a) 35. cikk (1) bekezdése szerinti második szakvéleményhez, és
b) 35. cikk (3) bekezdése szerinti másik hatósági laboratórium által végzett újabb analízis, teszt vagy diagnosztika 
elvégzéséhez
ellenmintát biztosít az e törvény végrehajtására kiadott rendeletben foglaltak szerint.
(2) Az (1) bekezdés szerinti ellenminta biztosítási kötelezettség nem áll fenn, ha
a) zárlati károsítók növényekben, növényi termékekben vagy egyéb anyagokban való előfordulásának értékelésére 
a növénykárosítókkal szembeni védekező intézkedések vizsgálata céljából kerül sor, vagy
b) technikailag nem valósítható meg, különösen, ha
ba) a veszély előfordulása és eloszlása nem egyenletes,
bb) a rendelkezésre álló termék mennyisége nem elegendő, vagy
bc) a termék lejárati idejéből kevesebb mint 90 nap áll rendelkezésre a mintavétel időpontjában.
(3) Az  ügyfél a  hatósági eljárás megindításáról szóló értesítés kézhezvételétől számított 8. napig jelzi az  eljáró 
hatóságnak, ha az  (1)  bekezdés a)  pontja szerinti második szakvélemény kérésének jogával élni kíván. A  második 
szakvéleményt az ügyfél a hatósági eljárás megindításától számított 50. napig nyújthatja be az eljáró hatóságnak.
(4) Az  ügyintézési határidő 60 nappal később jár le, mint az  eljárásra egyébként irányadó határidő, ha az  ügyfél 
az (1) bekezdés a) pontja szerinti második szakvéleményt kér.”

72. §  Az Éltv. az 53/B. §-át megelőzően a következő alcím címmel egészül ki:
„Élelmiszer- és takarmánybiztonsági intézkedések”

73. §  Az Éltv. 53/B. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„53/B.  § (1) Az  élelmiszerlánc-felügyeleti szerv végzésében elrendeli azt a  szükséges élelmiszer- vagy 
takarmánybiztonsági veszély vagy kár elhárítását megelőző vagy csökkentő azonnali intézkedést, amelynek 
késedelme elháríthatatlan következménnyel járna.
(2) Az (1) bekezdés szerinti azonnali intézkedés
a) tevékenység végzésének határozott időre történő teljes vagy részleges felfüggesztése, korlátozása, a  működés 
megtiltása;
b) termék előállításának, tárolásának, szállításának, felhasználásának, forgalomba hozatalának, behozatalának, 
kivitelének, illetékességi területen való átszállításának korlátozása, felfüggesztése, megtiltása;
c) termék forgalomból való kivonása, visszahívása; vagy
d) élelmiszerrel vagy takarmánnyal érintkezésbe kerülő anyagok, gépek, eszközök, az élelmiszerláncban felhasznált 
fertőtlenítőszerek használatának megtiltása
lehet.
(3) Azonnali intézkedés bármely érintett – nem kizárólag az  eljárás alá vont személy – élelmiszerlánc-szereplővel, 
valamint egyéb személlyel szemben is alkalmazandó.”
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74. §  Az Éltv. 55. § (2) bekezdés g) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Nem jár kártalanítás)
„g) az állat-egészségügyi jogszabályok vagy a  járványügyi intézkedések megsértésével tartott, illetve szállított, 
levágott, forgalomba hozott állatért és termékért.”

75. §  Az Éltv. 57. § n) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az élelmiszerlánc-felügyeleti szerv az  e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben, valamint az  Európai Unió 
közvetlenül alkalmazandó jogi aktusában meghatározottak szerint, a feltárt jogsértés súlyával arányosan, a jogsértésben 
rejlő kockázat mértékének és jellegének figyelembevételével a következő jogkövetkezményeket alkalmazhatja:)
„n) engedélyköteles tevékenység végzésére vonatkozó engedélyt módosíthat, az e  törvény végrehajtására kiadott 
rendeletben meghatározott esetekben legfeljebb két évre visszavonhat, az  engedély visszaszerzését feltételhez 
kötheti;”

76. §  Az Éltv. 63. § (1) bekezdés a) pontja a következő ar) alponttal egészül ki:
(Élelmiszerlánc-felügyeleti bírságot kell kiszabni
azzal szemben, aki tevékenységével vagy mulasztásával)
„ar) a nem állami laboratóriumok működésére”
(vonatkozó, a 60–62. §-okban meghatározottaktól eltérő egyéb előírásokat megszegi;)

77. § (1) Az Éltv. 76. § (1) bekezdés e) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a Kormány arra, hogy rendeletben)
„e) állapítsa meg az átruházott feladatok ellátására jogosult élelmiszerlánc-felügyelő feladat- és hatáskörét;”

 (2) Az Éltv. 76. § (2) bekezdése a következő 57–60. ponttal egészül ki:
(Felhatalmazást kap a miniszter arra, hogy rendeletben állapítsa meg)
„57. az (EU) 2017/625 európai parlamenti és tanácsi rendelet 35.  cikke szerinti ellenminta vételével, valamint 
második szakvélemény és másik hatósági laboratóriumi vizsgálat kezdeményezésével és elvégzésével kapcsolatos 
részletes szabályokat;
58. rendkívüli élelmiszerlánc-esemény esetén az állattartó létesítmények között alkalmazandó védőtávolságot;
59. a vadbegyűjtő és a  mobil vadfeldolgozó létesítmény üzemeltetésének és a  vadhúsvizsgálói tevékenység 
folytatásának részletes feltételeit, valamint a  vadbegyűjtő és a  mobil vadfeldolgozó létesítmény, továbbá 
a  vadhúsvizsgálói tevékenység bejelentésére, nyilvántartásba vételére és a  nyilvántartásból való törlésre, továbbá 
a nyilvántartás vezetésére vonatkozó részletes szabályokat;
60. a méhegészségügyi felelősi tevékenység folytatásának részletes feltételeit, valamint a méhegészségügyi felelősi 
tevékenység bejelentésére, a méhegészségügyi felelős nyilvántartásba vételére és a nyilvántartásból való törlésre, 
továbbá a nyilvántartás vezetésére vonatkozó részletes szabályokat.”

78. §  Az Éltv. Melléklete a 2. melléklet szerint módosul.

79. §  Az Éltv.
 1. „A nyomon követhetőség rendszere” alcím címében a  „nyomon követhetőség” szövegrész helyébe 

a „nyomonkövethetőség” szöveg,
 2. 4. § e) pontjában a „zöldség és gyümölcs” szövegrész helyébe a „zöldség, gomba és gyümölcs” szöveg,
 3. 16. § (2a) bekezdésében a „nyomon-követhetőségre” szövegrész helyébe a „nyomonkövethetőségre” szöveg,
 4. 17. § (7) bekezdésében az „amennyiben” szövegrész helyébe a „ha” szöveg,
 5. 26. § (1) bekezdés b) pontjában a „zöldség- és gyümölcs-ellenőrzési” szövegrész helyébe a „zöldség-, gomba- 

és gyümölcsellenőrzési” szöveg,
 6. 35. § (3) bekezdés a) pontjában az „élelmiszer-vállalkozások” szövegrész helyébe az „élelmiszerlánc-szereplők” 

szöveg,
 7. 36. § (3) bekezdés c) pontjában a „nyomon követhetőséget” szövegrész helyébe a „nyomonkövethetőséget” 

szöveg,
 8. 37.  § (2)  bekezdés h)  pontjában a  „zöldséget, gyümölcsöt” szövegrész helyébe a  „zöldséget, gombát, 

gyümölcsöt” szöveg,
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 9. 38.  § (2)  bekezdés c)  pontjában a  „székhelyet és adószámot” szövegrész helyébe a  „székhelyet, 
főtevékenységet a  mindenkor hatályos Önálló Vállalkozók Tevékenységi Jegyzéke (a  továbbiakban: ÖVTJ) 
nómenklatúra szerinti megjelöléssel és adószámot” szöveg,

10. 38.  § (2)  bekezdés d)  pontjában az  „adóazonosító számot” szövegrész helyébe az  „adószámot, 
főtevékenységet a  mindenkor hatályos gazdasági tevékenységek egységes ágazati osztályozási rendszere 
(a továbbiakban: TEÁOR) nómenklatúra szerinti megjelöléssel” szöveg,

11. 38/A.  § (2)  bekezdés b)  pont bb)  alpontjában a „nyomonkövetési adatait, beleértve” szövegrész helyébe 
a „nyomonkövetési adatait (valamennyi ENAR vonatkozásában), beleértve” szöveg,

12. 38/A.  § (3)  bekezdés a)  pontjában az  „adatait, lakcímét” szövegrész helyébe az  „adatait, aláírását vagy 
kézjegyét, lakcímét” szöveg és a  „besorolását” szövegrész helyébe a  „besorolását, egyéni vállalkozó 
főtevékenységét az ÖVTJ nómenklatúra szerinti megjelöléssel” szöveg,

13. 38/A.  § (3)  bekezdés b)  pontjában az  „adóazonosító számát” szövegrész helyébe az  „adószámát, 
főtevékenységét a TEÁOR nómenklatúra szerinti megjelöléssel” szöveg,

14. 38/A.  § (3)  bekezdés c)  pontjában a  „személyazonosító és lakcímadatait” szövegrész helyébe 
a „személyazonosító adatait, aláírását vagy kézjegyét és lakcímadatait” szöveg,

15. 38/A. § (3a) bekezdésében a „személyi jövedelemadóról szóló 1995. évi CXVII. törvény 81/A. § (2) bekezdés 
c), d) és f )  pontjában” szövegrész helyébe a „családi gazdaságokról szóló 2020. évi CXXIII. törvény 13.  § 
(1) bekezdésében” szöveg,

16. 38/A. § (9) bekezdésében a „nyomon követhetősége” szövegrész helyébe a „nyomonkövethetősége” szöveg,
17. 38/A. § (11) bekezdésében az „egyéni” szövegrész helyébe az „egyedi” szöveg,
18. 38/A.  § (12)  bekezdésében az „Eügyintézési tv.” szövegrész helyébe az „elektronikus ügyintézés és a  bizalmi 

szolgáltatások általános szabályairól szóló 2015. évi CCXXII. törvény” szöveg,
19. 38/B. § (3) bekezdés a) pontjában a „végzéséhez, és” szövegrész helyébe a „végzéséhez,” szöveg,
20. 38/D. § (4) bekezdésében az „az eljárásában” szövegrész helyébe az „az ÉBC eljárásában” szöveg,
21. 44. § (1) bekezdés e) pontjában a „mintát” szövegrész helyébe a „mintát és ellenmintát” szöveg,
22. 62. § (4) bekezdésében a „zöldség-gyümölcs” szövegrész helyébe a „zöldség, gomba és gyümölcs” szöveg,
23. 63. § (1) bekezdés a) pont ae) alpontjában a „zöldség és gyümölcs” szövegrész helyébe a „zöldség, gomba és 

gyümölcs” szöveg,
24. 76. § (2) bekezdés 4. pontjában a „megállapítására és a kártalanítási eljárásra vonatkozó” szövegrész helyébe 

a „megállapítására, a kártalanítási eljárásra és a kártalanításból való kizárásra vonatkozó” szöveg,
25. Melléklet 52. pontjában a „nyomon követhetőség” szövegrész helyébe a „nyomonkövethetőség” szöveg
lép.

80. §  Hatályát veszti az Éltv.
a) 34. § (1) bekezdés h) pontjában a „valamint” szövegrész,
b) 39. § (3) bekezdése,
c) 44. § (1) bekezdés f ) pontja,
d) 56. § (1) bekezdésében a „helyszíni bírságot szabhat ki,” szövegrész.

12. Az erdőről, az erdő védelméről és az erdőgazdálkodásról szóló 2009. évi XXXVII. törvény módosítása

81. § (1) Az erdőről, az erdő védelméről és az erdőgazdálkodásról szóló 2009. évi XXXVII. törvény (a továbbiakban: Evt.) 5. § 
36. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában:)
„36. származást igazoló dokumentum: a  fa és a  fatermék 995/2010/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet 
melléklete szerinti beazonosítását biztosító megnevezését, mennyiségét, fafaját, eladójának és vásárlójának 
nevét és címét tartalmazó, továbbá a  kitermelés helyét, valamint a  jogszabályoknak való megfelelést igazoló 
dokumentumok;”

 (2) Az Evt. 5. § 38. és 39. pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:
(E törvény alkalmazásában:)
„38. nyomon követhetőség: annak biztosítása, hogy az Európai Unió belső piacán forgalomba hozott fa vagy fatermék 
és annak származása beazonosítható, végigkísérhető legyen a  faanyag kereskedelmi lánchoz tartozó tevékenység 
minden szakaszában;
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39. szállítmány: az egy szállítóeszközbe, egy felrakodási helyen felrakott és egy címzettnek azonos lerakodási hellyel 
feladott, azonos fuvarokmánnyal szállított áru;”

82. §  Az Evt. 6. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az erdészeti hatóság
a) az erdőtelepítés első kivitelének végrehajtása után a  területet a  jóváhagyott erdőtelepítési-kivitelezési terv 
tartalmának figyelembevételével
aa) erdőrészletként vagy a  tervben szereplő erdőgazdálkodási tevékenységet közvetlenül szolgáló földterületet 
egyéb részletként vagy
ab) a bejelentésben foglaltakkal összhangban szabad rendelkezésű erdőként,
b) a külterületen található, erdei fafajokból álló, összefüggő, legalább ötven – felnyíló erdő esetén legalább 
harminc  – százalékos záródású, és két métert meghaladó átlagmagasságú, e  törvény alapján jogszerűen 
fenntartható faállomány által elfoglalt területet, amelynek természetbeni kiterjedése az  ötezer négyzetmétert, 
illetve a szélső fák tőben mért távolságát tekintve átlagosan a húsz méter szélességet eléri,
ba) az Adattárban nyilvántartott területen hivatalból erdőrészleként, vagy
bb) a földhasználati nyilvántartásban szereplő földhasználónak, a  tulajdonos és az  ingatlan-nyilvántartásba 
bejegyzett vagyonkezelői, illetve haszonélvezeti jog jogosultjának hozzájárulásával benyújtott kérelmére 
erdőrészletként és – ha az  erdő művelési ág kialakításának szabályai azt megkövetelik – egyéb részletként, vagy 
kérelem hiányában hivatalból szabad rendelkezésű erdőként
az Adattárban nyilvántartásba veszi.”

83. §  Az Evt. 8. §-a a következő (10a) bekezdéssel egészül ki:
„(10a) A  (10)  bekezdés alkalmazásában az  1.  mellékletben meghatározott gazdasági társaságokat kell az  erdőt 
vagyonkezelő 100%-os állami tulajdonú gazdasági társaságnak tekinteni.”

84. §  Az Evt. 12. §-a a következő (3a) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) A  (3)  bekezdés szerinti bejelentést az  erdészeti hatóság felé az  elektronikus ügyintézés és a  bizalmi 
szolgáltatások általános szabályairól szóló 2015. évi CCXXII. törvény 10. §-ának megfelelően kell benyújtani, ha
a) a bejelentő törvény alapján elektronikus ügyintézésre köteles,
b) a faanyag kitermelése nem kizárólag saját felhasználásra történik, vagy
c) a kitermelni tervezett mennyiség az 5 köbmétert meghaladja.”

85. § (1) Az Evt. 15. § (5) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az erdészeti létesítmények közül)
„c) az erdei kerítés – az  öt évet meg nem haladó időre létesített vadkárelhárító villanypásztor, az  erdei legeltetés 
céljából létesített villanypásztor, az erdő felújulását segítő, legfeljebb 0,25 hektár területet bekerítő kerítés, továbbá 
a magtermés védelme érdekében létesített 120 centiméternél nem magasabb vadkárelhárító kerítés kivételével –”
(létesítéséhez, bővítéséhez, korszerűsítéséhez, megszüntetéséhez, vagy rendeltetésének megváltoztatásához az erdészeti 
hatóság engedélye szükséges. A kiadott engedély öt évre szól.)

 (2) Az Evt. 15. §-a a következő (7a) bekezdéssel egészül ki:
„(7a) Engedély vagy az  erdészeti hatóság által tudomásul vett bejelentés nélkül létesített, bővített vagy 
rendeltetésében megváltoztatott erdészeti létesítmény, erdőben elhelyezett erdészeti létesítménynek nem 
minősülő építmény, berendezés, eszköz fennmaradásáról az  erdészeti hatóság az  erdő engedély nélküli 
igénybevételére vonatkozó jogszabályok szerint dönt.”

86. §  Az Evt. 17. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Erdőgazdálkodó hiányában az erdő tulajdonosa – az erdészeti hatóság felszólítását követően – gondoskodik
a) az erdőt károsító hatások és a káros tevékenységek elleni védekezésről, a bekövetkezett károsítások hatásainak 
felszámolásáról, az erdő talajának védelméről, és
b) az erdő szakszerű felújításáról.”
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87. §  Az Evt. 19/A. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A 6/B. § (1) bekezdésében, a 7. § (6) bekezdésében, a 13. § (2) bekezdésében, a 14. § (2) bekezdésében, a 17. § 
(3) bekezdésében, a 20–20/D. §-ban, a 23. § (7) bekezdésében, a 29. § (6) bekezdésében, a 33. § (9) bekezdésében, 
a  72.  § (1a)  bekezdésében, a  85.  § b)  pontjában, valamint a  106/A–106/C.  §-ban foglaltak alkalmazása során 
tulajdonos alatt a föld tulajdonosát, haszonélvezeti jog fennállása esetén a haszonélvezőt kell érteni.”

88. §  Az Evt. 20/A. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  földrészlet használati megosztásról szóló megállapodás alapján kialakított részterületei, vagy a  földrészlet 
részterületeire vonatkozó eltérő használati jogcímen való gazdálkodás céljából kialakított részterületek önálló 
erdőgazdálkodási egységnek minősülnek.”

89. § (1) Az Evt. 33. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) Az  erdészeti hatóság a  körzeti erdőtervezésre vonatkozó rendelkezésekkel összhangban, ha az  erdő 
rendeltetésében, üzemmódjában, állapotában bekövetkezett, a  körzeti erdőtervezéskor előre nem látott változás 
ezt indokolja, hivatalból indított eljárás során módosíthatja az erdőtervet.”

 (2) Az Evt. 33. §-a a következő (8a) bekezdéssel egészül ki:
„(8a) Erdőgazdálkodó kérelmére az erdőterv akkor módosítható, ha
a) az erdőgazdálkodó személyében változás következik be, és az  erdőterv módosítása iránti kérelmet 
az erdőgazdálkodói nyilvántartásba történő változásbejegyzést követő 90 napon belül benyújtják, vagy
b) a körzeti erdőtervezés óta az  erdőgazdálkodó ellenőrzési körén kívül felmerülő, a  gazdálkodási viszonyokban 
a körzeti erdőtervezéskor előre nem látható olyan körülmény következett be, amelynek elkerülése vagy elhárítása 
az erdőgazdálkodótól nem volt elvárható.”

90. § (1) Az Evt. 51. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) Sarjeredetű természetes felújítással az éger, az akác, a nyár, valamint a fűz főfafajú erdők újíthatók fel.”

 (2) Az Evt. 51. §-a a következő (5a) bekezdéssel egészül ki:
„(5a) Az erdészeti hatóság döntése alapján az (5) bekezdésben felsoroltaktól eltérő főfafajú erdők sarjról, vagy sarjról 
és magról vegyesen is felújíthatók.”

91. § (1) Az Evt. 72. § (1) bekezdés b) pontja a következő bc) alponttal egészül ki:
[Az erdészeti hatóság a tarvágás végrehajtását erdőfelújítási biztosíték nyújtásához köti, ha
a tarvágásra a 7. § (1) bekezdés a)–d) pontjában foglalt természetességi állapotra vonatkozó alapelvárású erdőben kerül 
sor, vagy az  erdőgazdálkodónak az  erdőterve alapján a  7.  § (1)  bekezdés e) vagy f)  pontjában foglalt természetességi 
állapotra vonatkozó alapelvárású erdőkben öt hektárnál nagyobb tarvágás végrehajtására van lehetősége, és]
„bc) az erdőgazdálkodó korábban befejezett erdőtelepítést még nem végzett, vagy”

 (2) Az Evt. 72. § (1a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1a) Ha az állam 100%-os tulajdonában nem álló erdőben az erdőfelújítás megkezdésére vagy a pótlásra vonatkozó 
határidőt túllépik, az erdészeti hatóság az érintett terület alapulvételével erdőfelújítási biztosíték nyújtására kötelezi 
az erdőgazdálkodót, ennek hiányában a tulajdonost.”

 (3) Az Evt. 72. § (4b) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4b) Ha az erdőfelújítási biztosíték nyújtójának személye és az erdőfelújítás műszaki átvételekor az erdőgazdálkodói 
nyilvántartásba bejegyzett erdőgazdálkodó személye a  biztosíték felszabadításakor nem egyezik meg, akkor 
az  erdészeti hatóság a  rendelkezésre álló biztosítékot a  műszaki átvételkor nyilvántartott erdőgazdálkodó 
– erdőgazdálkodó hiányában a  tulajdonos – javára szabadítja fel, kivéve, ha a  biztosíték nyújtója és az  erdő 
tulajdonosa ettől eltérően állapodtak meg.”

 (4) Az Evt. 72. §-a a következő (4c) bekezdéssel egészül ki:
„(4c) Ha az  adott erdőrészletre vagy annak részterületére előírt erdőfelújítási kötelezettség megszűnik, 
az  erdőfelújítási biztosítékot az  erdészeti hatóság – a  (4b)  bekezdésben foglaltak figyelembe vétele 
mellett – felszabadítja.”

 (5) Az Evt. 72. § (5) bekezdése a következő e) ponttal egészül ki:
(Az erdészeti hatóság az e célból elkülönített számlájára jogszabályi rendelkezés alapján elhelyezett letétekről az alábbi 
adatokkal nyilvántartást vezet:)
„e) a letét alapjául szolgáló erdőrészlet erdészeti területazonosító adatai.”
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92. § (1) Az Evt. 82. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az erdészeti hatóságnak az erdővédelmi járulék helyett csereerdősítést kell előírnia
a) természetes és természetszerű erdő ötezer négyzetméter vagy azt meghaladó mértékű igénybevétele esetén,
b) az a) pontba nem tartozó erdő 1 hektár vagy azt meghaladó mértékű igénybevétele esetén, vagy
c) ha az adott térségben az erdő csökkenésének tilalmáról jogszabály rendelkezik.”

 (2) Az Evt. 82. §-a a következő (6b) bekezdéssel egészül ki:
„(6b) Erdő igénybevételi eljárásban ötezer négyzetmétert el nem érő csereerdősítésre tervezett terület az erdészeti 
hatóság által akkor fogadható el, ha az Adattárban nyilvántartott erdőrészlethez közvetlenül csatlakozik.”

93. §  Az Evt. 85. § b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Erdő engedély nélküli vagy engedélytől eltérő igénybevétele esetén az erdészeti hatóság fennmaradási eljárást folytat le, 
amelynek során)
„b) szankció kiszabása mellett, határidő kitűzésével határozatban kötelezi az igénybevevőt – ha az igénybevevő nem 
ismert vagy az  igénybevevővel szemben a  végrehajtási eljárás sem vezet eredményre, akkor az  erdőgazdálkodót, 
annak hiányában a tulajdonost – a helyreállításra.”

94. §  Az Evt. 90/A. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(6) Az  illegális kitermelések megakadályozása, illetve a  faanyag kereskedelmi láncban levő fatermék nyomon 
követhetőségének és – a  szükséges esetekben – forgalomból történő visszahívhatósága érdekében a  faanyag 
kereskedelmi lánc valamennyi szereplőjének az e törvény végrehajtására kiadott rendeletben, valamint az Európai 
Unió közvetlenül alkalmazandó jogi aktusaiban meghatározott, eljárások, nyilvántartások, valamint az  azokat 
alátámasztó, egymásnak egyértelműen megfeleltethető származást igazoló dokumentumok zárt rendszerét 
(kellő gondosság elvén alapuló nyomon követhetőségi eljárás) kell létrehoznia vagy igénybe vennie és ahhoz 
kapcsolódóan naprakész dokumentációs rendszert kell működtetnie.”

95. §  Az Evt. 90/J. §-a a következő (9) bekezdéssel egészül ki:
„(9) Az illegális fakitermelésből származó vagy annak minősülő fával vagy fatermékkel végzett faanyag kereskedelmi 
lánchoz tartozó tevékenység végzése esetén a  jogkövetkezmények mérlegelésekor – az  ellenkező bizonyításáig – 
vélelmezni kell, hogy annak kitermelése következtében környezeti kár keletkezett.”

96. §  Az Evt. 106. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„106.  § (1) Az  erdészeti hatóság az  e  törvény hatálya alá tartozó területen – az  állam 100%-os tulajdonában álló 
gazdasági társaság, mint erdőgazdálkodó használatában álló terület kivételével – a  halaszthatatlanul szükséges 
erdőgazdálkodási tevékenységet elrendeli, ha ennek elmaradása az  erdő, fásítás fennmaradását vagy fejlődését 
veszélyezteti, az erdő rendeltetésének betöltését akadályozza
a) az erdőfelújítás megkezdésére vagy pótlására vonatkozó határidő túllépésekor, amennyiben az erdőgazdálkodó 
az erdőfelújítási biztosíték nyújtásra kötelezését követő év május 15-ig nem teljesítette az elsőkivitelt vagy a pótlást,
b) fennmaradási engedély hiányában az  erdő engedély nélküli igénybevétele, vagy engedélytől eltérő 
igénybevétele esetén az erdő helyreállítására,
c) az a)–b) pontoktól eltérő más jogsértés esetén, ha az erdőgazdálkodó – szabad rendelkezésű erdő, fásítás esetén 
földhasználó – e törvény szerinti kötelezettségének nem tesz eleget, vagy
d) erdőgazdálkodó hiányában az  erdő felújítása, az  erdőt érő súlyos károsító hatás vagy káros tevékenység elleni 
védekezés és a bekövetkezett károsítások hatásainak felszámolása érdekében.
(2) Az elrendelt erdőgazdálkodási tevékenység elvégzésére az erdészeti hatóság
a) az (1)  bekezdés a) vagy c)  pontja szerinti esetekben az  erdőgazdálkodót – szabad rendelkezésű erdő, fásítás 
esetén a földhasználót –, ennek hiányában a föld tulajdonosát,
b) az (1)  bekezdés b)  pontja szerinti esetekben az  ismert igénybevevőt, ennek hiányában a  nyilvántartott 
erdőgazdálkodót, erdőgazdálkodó hiányában a föld tulajdonosát,
c) az (1) bekezdés d) pontja szerinti esetekben a föld tulajdonosát
kötelezi.
(3) Ha az  (1)  bekezdés szerinti esetekben a  kötelezett a  hatósági határozatban foglaltaknak határidőre nem 
tesz eleget, a  cselekmény végrehajtását az  erdészeti hatóság az  Ákr. 134.  § (1)  bekezdésében meghatározott, 
végrehajtást foganatosító szervnek (a továbbiakban: végrehajtó szerv) foganatosításra átadja.
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(4) Az erdőgazdálkodási tevékenység elrendelésének nem akadálya az, hogy a kötelezett bírságfizetési, erdővédelmi 
járulék fizetési vagy erdőfelújítási biztosíték nyújtási kötelezettségének egyébként eleget tett, feltéve, hogy 
a jogsértés továbbra is fennáll.
(5) Az  erdészeti hatóságnak az  elrendelt erdőgazdálkodási tevékenységről hozott döntésében meghatározott 
teljesítési határidő – az (1) bekezdés a) pontja alapján hozott döntés kivételével – nem lehet kevesebb 30 napnál és 
nem haladhatja meg a 12 hónapot.
(6) Az erdőgazdálkodási tevékenységet elrendelő határozatban rendelkezni kell
a) az érintett terület azonosításáról, erdészeti-, valamint ingatlan-nyilvántartás szerinti azonosító adatai, területének 
nagysága és térbeli azonosítói meghatározásával,
b) az elrendelt erdőgazdálkodási tevékenység elvégzésének az  (5)  bekezdésben foglaltak szerint megállapított 
határidejéről,
c) az elrendelt erdőgazdálkodási tevékenység jegyzék szerinti tétel sorszámáról, a  tevékenység leírásáról, 
mennyiségéről, valamint szükség szerint további előírásokról a teljesítés módját illetően,
d) az arról szóló tájékoztatásról, hogy az  elrendelt erdőgazdálkodási tevékenység önkéntes teljesítése hiányában 
végrehajtás elrendelésének van helye és az elrendelt cselekményeket a végrehajtó szerv foganatosítja.
(7) Az erdészeti hatóság a (6) bekezdés c) pontja szerint szükséges tevékenységeket az erdőgazdálkodásért felelős 
miniszter által közzétett, az  elrendelt erdőgazdálkodási tevékenység legmagasabb szolgáltatási egység díjairól 
szóló miniszteri közleményben foglalt szolgáltatási tételszámmal, tevékenység leírással, és mennyiségi egységben 
az érintett terület azonosítóihoz rendelt módon határozza meg.
(8) Az  erdő engedély nélküli igénybevétele esetén a  helyreállításra irányuló tevékenységek meghatározása 
során az  erdészeti hatóság a  (6)  bekezdés c)  pontjában foglaltaktól eltérő más, az  erdő funkció helyreállításához 
elengedhetetlenül szükséges tevékenységet is előírhat.
(9) Az  erdőgazdálkodási tevékenységet elrendelő határozatot – ha a  határozatnak nem ő a  kötelezettje – a  föld 
tulajdonosával is közölni kell.”

97. §  Az Evt. „Az elrendelt erdőgazdálkodási tevékenység” alcíme a következő 106/A–106/C. §-sal egészül ki:
„106/A. § A 106. § (1) bekezdés a), c) és d) pontján alapuló közigazgatási döntés végrehajtására irányuló eljárásban 
a  cselekmény foganatosításában közreműködő, erdőgazdálkodási szakértelemmel rendelkező szervezetként 
a  szakirányítói névjegyzékben nyilvántartott, és az  adóhatóság által foganatosítandó végrehajtási eljárásokról 
szóló 2017. évi CLIII. törvény 123. § (2) bekezdése szerint az állami adó- és vámhatóság által vezetett, közreműködő 
szervezetek névjegyzékében szereplő, felhívásra ajánlatot tevő erdőgazdálkodásra jogosult erdészeti szakirányító 
vállalkozást (a  továbbiakban: kijelölt szakirányító vállalkozás) kell kijelölni, a  tevékenység szakszerűségének 
biztosítása érdekében. Amennyiben a  tevékenység jellege indokolja, a  106.  § (1)  bekezdés b)  pontjában foglalt 
cselekmény foganatosításában erdészeti szakirányító vállalkozás közreműködhet.
106/B.  § (1) A  rendelkezésre álló erdőfelújítási biztosítékot az  erdészeti hatóság az  elrendelt erdőgazdálkodási 
tevékenység költségeinek fedezetéül az elrendeléssel egy időben igénybe veszi.
(2) Az erdőfelújítási biztosítékot az erdészeti hatóság
a) ha pénzbeli letétként áll rendelkezésre, a végrehajtó szervnek 30 napon belül átutalja,
b) ha az a) ponttól eltérő módon nyújtották, a végrehajtó szervre mint jogosultra engedményezi.
(3) Ha a végrehajtás során fakitermelés történik, az azzal kapcsolatos bevételek elszámolása nem mellőzhető.
(4) Ha a keletkezett bevétel meghaladja az elrendelt erdőgazdálkodási tevékenység költségeit vagy a cselekmény 
végrehajtása foganatosításának költségeit, a különbözetet a kötelezett részére ki kell adni.
106/C.  § (1) A  végrehajtható döntésben foglalt kötelezettségnek a  kijelölt szakirányító vállalkozás általi teljesítése 
ellenőrzésében az erdészeti hatóság közreműködik. A teljesítés készre jelentéséről a végrehajtó szerv értesítést küld 
az  erdészeti hatóságnak, amely a  teljesítés erdőgazdálkodási jogszabályoknak való megfelelését, szakszerűségét 
a helyszínen ellenőrzi, valamint a teljesítés mennyiségi és minőségi megfelelőségéről nyilatkozik. Fahasználat esetén 
a kitermelt faanyag mennyiségét, minőségét, választékát – a kijelölt szakirányító vállalkozás nyilatkozata alapján – 
az erdészeti hatóság ellenőrzi és jegyzőkönyvbe veszi.
(2) A  kijelölt szakirányító vállalkozás jogosult a  teljesítésnek az  erdészeti hatóság által végzett ellenőrzésén jelen 
lenni. A  teljesítésnek az  erdészeti hatóság által végzett ellenőrzéséről az  erdőt igénybevevő, az  erdőgazdálkodó, 
a földhasználó és a föld tulajdonosa előzetes értesítése mellőzhető.
(3) Az  (1)  bekezdés szerinti értesítés alapján – az  adóhatóság által foganatosítandó végrehajtási eljárásban 
meghatározott teljesítés-ellenőrzési határidőtől eltérően – az erdészeti hatóság az értesítés írásbeli közlését követő 
30 napon belül végzi el a  teljesítés ellenőrzését a  helyszínen. Az  ellenőrzésről felvett jegyzőkönyvet az  erdészeti 
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hatóság a  végrehajtó szervnek, valamint a  kijelölt szakirányító vállalkozásnak a  helyszíni vizsgálattól számított 
8 napon belül küldi meg. A szakirányító vállalkozás a jegyzőkönyvre 8 napon belül írásban észrevételeket tehet.
(4) A  teljesítés erdészeti hatóság általi ellenőrzéséről jegyzőkönyvet – erdősítés esetén műszaki átvételi 
jegyzőkönyvet – kell felvenni, amelynek a végrehajtható határozatban foglalt azonosító adatokkal és tételek szerinti 
bontásban tartalmaznia kell az elvégzett munkák mennyiségi és minőségi átvételét vagy a teljesítési hibákat.
(5) Az  elrendelt erdőgazdálkodási tevékenység elvégzése során az  elrendelt erdőgazdálkodási tevékenységet 
elvégző kijelölt szakirányító vállalkozás a feladata végrehajtásának keretei között az érintett területre beléphet, ott 
a szükséges cselekményeket elvégezheti. A belépésre és a cselekmények végzésére való jogosultságát a szakirányító 
vállalkozás kérésre köteles igazolni.
(6) Ha az  elrendelt erdőgazdálkodási tevékenységet kultúrnövény vagy a  területre a  belépést és a  munkavégzést 
akadályozó vagyontárgy károsodása nélkül nem lehet elvégezni, az  érintett kultúrában okozott károkért és 
vagyontárgyakért kártalanítás nem követelhető.
(7) Ha az  elrendelt erdőgazdálkodási tevékenység fakitermelésre irányul vagy a  tevékenység elvégzéséhez 
szükséges, a kitermelt faanyagot a végrehajtást foganatosító szerv lefoglalja. A kitermelt faanyagot a végrehajtást 
foganatosító szerv árverésen kívül is értékesítheti vagy a (8) bekezdésben foglaltak szerint jár el.
(8) Ha a  kitermelt faanyag elszállítása jogszabályban vagy hatósági döntésben előírt kötelezettség teljesítéséhez 
halaszthatatlanul szükséges, a  faanyagot el kell szállítani, azzal, hogy a  faanyag elszállításának költségei 
a kötelezettet terhelik.
(9) Ha a  kitermelt faanyagot a  (8)  bekezdés alapján elszállítják, a  faanyag tulajdonjoga ellenérték nélkül a  90/K.  § 
(7) bekezdés a)–c) pontja szerinti szervezetek bármelyikére átruházható.”

98. §  Az Evt. 113. §-a a következő (33) bekezdéssel egészül ki:
„(33) Az  e  törvény hatálybalépését követően, de a  módosító törvény hatálybalépése előtt kiadott erdőterv 
határozatban az  erdőterv érvényességi időszakában elvégezhető vagy elvégzendő fakitermelés fatérfogatára 
vonatkozó adat tájékoztató adat.”

99. §  Az Evt.
 1. 11.  § (8)  bekezdésében a „valamint a  bejelentési kötelezettségre (102.  §) vonatkozó” szövegrész helyébe  

az „a bejelentési kötelezettségre (102. §), a jogkövetkezményekre (105/E. § – 111/A. §), valamint az erdőben 
folyó tevékenységtől történő eltiltásra (111/B. §) vonatkozó” szöveg,

 2. 12.  § (4)  bekezdésében a „valamint a  bejelentési kötelezettségre (102.  §) vonatkozó” szövegrész helyébe  
az „a bejelentési kötelezettségre (102. §), a  jogkövetkezményekre (105/E. § – 111/A. §) valamint az erdőben 
folyó tevékenységtől eltiltásra (111/B. §) vonatkozó” szöveg,

 3. 14.  § (2)  bekezdés záró szövegrészében a  „bejelentésére” szövegrész helyébe a  „bejelentésére vagy 
erdőgazdálkodó hiányában a tulajdonos bejelentésére” szöveg,

 4. 15. § (4) bekezdésében a „kivételével, az erdészeti létesítmény” szövegrész helyébe a „kivételével az erdészeti 
létesítmény” szöveg,

 5. 15.  § (8)  bekezdésében az  „erdőgazdálkodási tevékenységet” szövegrész helyébe az  „erdőgazdálkodási, 
közjóléti vagy oktatási tevékenységet” szöveg,

 6. 20/D. § (1) bekezdés c) pontjában a „jogerősen” szövegrész helyébe a „véglegessé vált határozatában” szöveg,
 7. 52. § (3) bekezdésében az „április” szövegrész helyébe a „május” szöveg,
 8. 72. § (1) bekezdés a) pontjában a „jogerős” szövegrész helyébe a „véglegessé vált” szöveg,
 9. 72. § (1) bekezdés b) pont ba) alpontjában a „nyilvántartásba, vagy” szövegrész helyébe a „nyilvántartásba,” 

szöveg,
10. 72. § (3) bekezdésében az „azt csak az erdőfelújítás 52. § (3) bekezdésében foglalt eredményességgel történő 

végrehajtását” szövegrész helyébe az „a tarvágást csak az erdőfelújítás eredményes befejezését lehetővé tevő 
megfelelő minőségű és elegendő mennyiségű újulat létrehozását” szöveg,

11. 72. § (5) bekezdés d) pontjában az „ideje.” szövegrész helyébe az „ideje, valamint” szöveg,
12. 78.  § (4)  bekezdésében a  „jelentőségű beruházás” szövegrész helyébe a  „jelentőségű üggyé nyilvánító 

törvényben vagy kormányrendeletben meghatározott beruházások” szöveg,
13. 82.  § (3)  bekezdés b)  pontjában az „erdőt erdészeti létesítmény elhelyezésére vagy árvízvédelmi célokra” 

szövegrész helyébe az  „erdőt engedélyezett erdészeti létesítmény vagy erdei közjóléti létesítmény 
elhelyezésére vagy árvízvédelmi célt szolgáló vízilétesítmény elhelyezésére” szöveg,
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14. 112. § (10) bekezdésében az „a miniszter, hogy a turizmusért felelős miniszter” szövegrész helyébe az „az aktív 
Magyarországért felelős miniszter, hogy a miniszter” szöveg,

15. 113. § (24) bekezdésében az „öt” szövegrész helyébe a „hét” szöveg,
16. 114/A. §-ában a „(1)–(7) és (9)–(11)” szövegrész helyébe a „(1)–(7), (9), (10) és (11)” szöveg
lép.

100. §  Az Evt.
a) 8. § (10) bekezdésében az „az e törvény hatálybalépésekor” szövegrész helyébe az „a 2013. január 1. napján” 

szöveg,
b) 113/A.  § (3)  bekezdés a)  pontjában az  „az ingatlan-nyilvántartásról szóló 1997. évi CXLI. törvény 28.  § 

(1)  bekezdésében foglalt rendelkezéseket és az  ingatlan-nyilvántartásról szóló 1997. évi CXLI. törvény” 
szövegrész helyébe az „az ingatlan-nyilvántartásról szóló 2021. évi C. törvény 29. § (3) bekezdésében foglalt 
rendelkezéseket és az ingatlan-nyilvántartásról szóló 2021. évi C. törvény” szöveg

lép.

101. §  Hatályát veszti az Evt.
a) 33. § (9) bekezdésében a „véghasználati” szövegrész,
b) 47. § (1) bekezdésében az „erdőként” szövegrész,
c) 68. § c) pontja,
d) 72. § (4) bekezdés b) pontjában az „államkötvényt,” szövegrész,
e) 72. § (4) bekezdés c) pontjában az „ , illetve államkötvényt” szövegrész,
f ) 72. § (5) bekezdés c) pontjában a „valamint” szövegrész,
g) 78. § (3) bekezdés a) pontjában a „77. § (1) bekezdés b)–d) pontjában foglalt” szövegrész,
h) 82. § (3) bekezdés a) pont aa) alpontjában „(a továbbiakban: csereerdősítés)” szövegrész,
i) 97/A. § (2) bekezdés d) pontjában a „lehetőség szerint” szövegrész,
j) 113. § (17) bekezdése.

13. A mezőgazdasági és élelmiszeripari termékek vonatkozásában a beszállítókkal szemben 
alkalmazott tisztességtelen forgalmazói magatartás tilalmáról szóló 2009. évi XCV. törvény módosítása

102. § (1) A mezőgazdasági és élelmiszeripari termékek vonatkozásában a beszállítókkal szemben alkalmazott tisztességtelen 
forgalmazói magatartás tilalmáról szóló 2009. évi XCV. törvény 2.  § (2)  bekezdés d)  pontja helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában:)
„d) mezőgazdasági és élelmiszeripari termék: az Európai Unió Működéséről szóló Szerződés I. mellékletében felsorolt 
termék, továbbá az  élelmiszerjog általános elveiről és követelményeiről, az  Európai Élelmiszerbiztonsági Hatóság 
létrehozásáról és az  élelmiszerbiztonságra vonatkozó eljárások megállapításáról szóló, az  Európai Parlament és 
a Tanács 2002. január 28-i 178/2002/EK rendeletének 2. cikke szerinti fogalom alá tartozó termék;”

 (2) A mezőgazdasági és élelmiszeripari termékek vonatkozásában a beszállítókkal szemben alkalmazott tisztességtelen 
forgalmazói magatartás tilalmáról szóló 2009. évi XCV. törvény 2.  § (2)  bekezdés e)  pont eb)  alpontja helyébe 
a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában:
közeli lejáratú a termék)
„eb) több mint 24 órás fogyaszthatósági idő esetén a  fogyaszthatósági idő utolsó napján vagy a  kereskedőnek 
a fogyaszthatósági idő utolsó napját megelőző nyitvatartási napján,”

103. §  A mezőgazdasági és élelmiszeripari termékek vonatkozásában a beszállítókkal szemben alkalmazott tisztességtelen 
forgalmazói magatartás tilalmáról szóló 2009. évi XCV. törvény „Záró rendelkezések” alcíme a  következő 11.  §-sal 
egészül ki:
„11. § E törvény a mezőgazdasági és élelmiszer-ellátási láncban a vállalkozások közötti kapcsolatokban előforduló 
tisztességtelen piaci gyakorlatokról szóló, 2019. április 17-i (EU) 2019/633 európai parlamenti és tanácsi irányelvnek 
való megfelelést szolgálja.”



4170 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2023. évi 90. szám 

104. §  Hatályát veszti a mezőgazdasági és élelmiszeripari termékek vonatkozásában a beszállítókkal szemben alkalmazott 
tisztességtelen forgalmazói magatartás tilalmáról szóló 2009. évi XCV. törvény 3. § (2) bekezdés u) pontja.

14. A Nemzeti Földalapról szóló 2010. évi LXXXVII. törvény módosítása

105. §  A Nemzeti Földalapról szóló 2010. évi LXXXVII. törvény 1. § (1) bekezdés f ) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A Nemzeti Földalap a  kincstári vagyon része. A  Nemzeti Földalapba tartozik az  állam  tulajdonában  lévő,  az  ingatlan-
nyilvántartásban)
„f ) művelés alól kivett területként nyilvántartott, az  öntözéses gazdálkodásról szóló 2019. évi CXIII. törvényben 
meghatározott azon harmadlagos műnek minősülő csatorna vagy árok, amely elsődlegesen öntözési, 
öntözésfejlesztési célt szolgál.”

106. §  A Nemzeti Földalapról szóló 2010. évi LXXXVII. törvény 18. §-a a következő (10) bekezdéssel egészül ki:
„(10) A  Nemzeti Földalapba tartozó földrészlet vonatkozásában az  adott területen felépítménnyel rendelkező 
személy javára legfeljebb 20 éves időtartamra építményi jog alapítható. Az  építményi jog ellenértékének 
meghatározása során az adott terület használati jogosultságának tényleges értékét kell figyelembe venni.”

107. §  A Nemzeti Földalapról szóló 2010. évi LXXXVII. törvény 20/B. §-a a következő (4a) bekezdéssel egészül ki:
„(4a) A  (2)  bekezdés g)  pontja, valamint a  (3) és (4)  bekezdés alkalmazásában öröklés esetén a  3 évbe beleszámít 
azon időtartam is, amely alatt a  földet az  örökhagyó a  18.  § (1)  bekezdés szerinti jogcímeken használta, valamint 
amely alatt az örökhagyó rendelkezett a természetvédelmi érdekeknek megfelelő területfenntartást, -gondozást és 
ezzel a természetvédelmi kezelés ellátását is biztosító, legeltethető állatállománnyal.”

108. §  Hatályát veszti a Nemzeti Földalapról szóló 2010. évi LXXXVII. törvény 20/B. § (1) bekezdésében a „szántó művelési 
ágú” szövegrész.

15. A mezőgazdasági termelést érintő időjárási és más természeti kockázatok kezeléséről szóló  
2011. évi CLXVIII. törvény módosítása

109. § (1) A  mezőgazdasági termelést érintő időjárási és más természeti kockázatok kezeléséről szóló 2011. évi 
CLXVIII. törvény (a továbbiakban: Mkk.tv.) 2. § 6. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény és az e törvény felhatalmazása alapján kiadott rendeletek alkalmazásában:)
„6. egységes kérelem: a közös agrárpolitika finanszírozásáról, irányításáról és monitoringjáról, valamint az 1306/2013/EU 
rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló, 2021. december 2-i (EU) 2021/2116 európai parlamenti és tanácsi rendelet 
69. cikk (1) és (2) bekezdése alapján, az (EU) 2021/2116 európai parlamenti és tanácsi rendeletnek a közös agrárpolitika 
keretében működő integrált igazgatási és kontrollrendszer tekintetében történő alkalmazására vonatkozó szabályok 
megállapításáról szóló, 2022. május 31-i (EU) 2022/1173 bizottsági végrehajtási rendelet 8. és 9. cikke szerint benyújtásra 
kerülő támogatási, illetve kifizetési kérelem;”

 (2) A Mkk.tv. 2. § 33. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény és az e törvény felhatalmazása alapján kiadott rendeletek alkalmazásában:)
„33. üzemi szint: a  tárgyévi kárbejelentő kérelemben vagy egységes kérelemben bejelentett összes használatban 
lévő termőföldön termesztett növénykultúra figyelembevételével megállapított üzemméret;”

110. §  A Mkk.tv. 6. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  (2)  bekezdés szerint vállalt kötelezettség esetén, ha a  kockázatközösségben tag mezőgazdasági termelő 
a  tárgyévi egységes kérelem benyújtását követően a  tárgyévet követő évi egységes kérelem benyújtási időszak 
kezdetéig fennálló időszakban meghal vagy jogutód nélkül megszűnik, akkor a  kockázatközösségi tagsága 
a tárgyév október 31. napjával megszűnik.”
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111. §  A Mkk.tv. 10. §-a a következő (3a) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) Ha a  kárenyhítési hozzájárulás-fizetési kötelezettség összegéről szóló döntés adott tárgyév augusztus 16. 
után kerül közlésre a 6. § (5) bekezdése szerinti örökös részére, úgy ebben az esetben az örökös általi kárenyhítési 
hozzájárulás megfizetése kizárólag akkor tekinthető határidőben történő befizetésnek, ha az  agrárkár-enyhítési 
szerv e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott számláján a  teljes összeg jóváírásra került 
a kárenyhítési hozzájárulás-fizetési kötelezettség összegéről szóló határozat véglegessé válástól számított 15 napon 
belül.”

112. §  A Mkk.tv. 11. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) Az  e  törvény szerinti kockázatközösségben tag mezőgazdasági termelő – jogszabály eltérő rendelkezése 
hiányában – a neki járó kárenyhítő juttatás felére jogosult, amennyiben az egységes kérelem, valamint a kárenyhítő 
juttatás iránti kérelem adatai alapján számított üzemi szintű referencia hozamértékének legalább felére kiterjedően 
nem rendelkezik – az adott kárenyhítési évre vonatkozóan – a hozamcsökkenést kiváltó káresemény bekövetkezése 
előtt megkötött és biztosítási szerződés szerint díjrendezett, az  adott növénykultúrára jellemző, e  törvény szerinti 
aszály, belvíz, felhőszakadás, jégeső, mezőgazdasági árvíz, tavaszi fagy, őszi fagy, téli fagy vagy vihar miatt 
bekövetkező káreseményre kiterjedő hatályú mezőgazdasági biztosítással.”

113. §  Az Mkk.tv. 14. § (2) bekezdés f ) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az agrárkár-megállapító szerv a mezőgazdasági termelő kárenyhítő juttatás iránti kérelmére dönt:)
„f ) az üzemi szinten az  elemi káreseménnyel érintett növénykultúra vonatkozásában számított hozamérték-
csökkenés mértékéről, hozamérték-csökkenés összegéről,”

114. § (1) A Mkk.tv. 15. § (1) bekezdés d) és e) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:
(Az agrárkár-enyhítési szerv a kockázatközösségben tag mezőgazdasági termelő kérelmére indult eljárásban a kárenyhítő 
juttatásra való jogosultságról, valamint a kárenyhítő juttatás összegéről)
„d) a biztosító által adott, e  törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott dokumentumok és 
nyilatkozatok,
e) a rendelkezésre álló pénzforrás, valamint”
(alapján dönt.)

 (2) A Mkk.tv. 15. § (1) bekezdése a következő f ) ponttal egészül ki:
(Az agrárkár-enyhítési szerv a kockázatközösségben tag mezőgazdasági termelő kérelmére indult eljárásban a kárenyhítő 
juttatásra való jogosultságról, valamint a kárenyhítő juttatás összegéről)
„f ) e törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott egyéb szempontok”
(alapján dönt.)

115. §  Az Mkk.tv. 17. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  biztosító a  lábon álló növénykultúrára megkötött mezőgazdasági biztosítási szerződés adatai alapján a  kár 
lezárását követően harminc napon belül, de legkésőbb a tárgyév november 20-ig az alábbi információkról köteles 
tájékoztatást adni – abban az esetben is, ha a szerződő fél nem a biztosított mezőgazdasági termelő – az agrárkár-
enyhítési szervnek és a mezőgazdasági igazgatási szervnek:
a) a biztosított mezőgazdasági termelő azonosítására szolgáló adatok (név, eljárási tv. szerinti ügyfél-azonosító),
b) a kockázatviselés helye szerint, növénykultúránkénti bontásban a biztosítónak bejelentett káresemény,
c) a mezőgazdasági termelő részére a  mezőgazdasági biztosítási szerződés alapján megállapított kártérítés 
káreseményenkénti összege, és
d) szerződés kötvényszáma.”

116. §  Az Mkk.tv. 18. §-a a következő (2e) bekezdéssel egészül ki:
„(2e) Az  agrárkár-megállapító szerv jogosult a  kármegállapítás során, valamint a  kárenyhítő juttatás iránti 
kérelemre hozott döntésnek a mezőgazdasági termelő értesítési tárhelyére történő megküldése érdekében egyedi 
azonosításra alkalmas módon megismerni a mezőgazdasági termelő adatait.”
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117. § (1) A Mkk.tv. 19/C. §-a a következő (1a) és (1b) bekezdéssel egészül ki:
„(1a) A mezőgazdasági termelő csatlakozási kérelmét a krízisbiztosítási szerv elutasítja, ha a mezőgazdasági termelő 
a  csatlakozási kérelem krízisbiztosítási szervhez történő benyújtását követően az  e  törvény végrehajtására kiadott 
rendeletben meghatározott adatszolgáltatási kötelezettségének határidőben és teljeskörűen nem tesz eleget.
(1b) A  mezőgazdasági termelő a  krízisbiztosítási szerv tárgyév szeptember 15-éig a  tagsági jogviszony 
megállapításáról és a  krízisbiztosítási hozzájárulás megfizetéséről meghozott, egybefoglalt döntése közlését 
megelőzően a csatlakozási kérelmét visszavonhatja.”

 (2) A Mkk.tv. 19/C. §-a a következő (6) bekezdéssel egészül ki:
„(6) A behajtásra került krízisbiztosítási hozzájárulást a mezőgazdasági termelő által nem határidőben megfizetett 
hozzájárulásnak kell tekinteni.”

118. § (1) A Mkk.tv. 19/D. § (1) bekezdése a következő e) ponttal egészül ki:
(A krízisbiztosítási rendszerben tag mezőgazdasági termelő az  e  törvényben foglalt feltételek teljesítése esetén 
krízisbiztosítási kompenzációra jogosult, ha)
„e) az adatszolgáltatási kötelezettségeit folyamatosan és teljeskörűen teljesíti.”

 (2) A Mkk.tv. 19/D. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  krízisbiztosítási kompenzáció igénybevételére akkor szerezhet jogosultságot az  örökös vagy a  jogutód, 
ha az örökhagyó vagy a jogelőd tárgyévi krízisbiztosítási kompenzáció igénybevételével összefüggő kötelezettségei 
teljesülnek és az örökhagyó vagy a jogelőd megfelel az (1) bekezdésben meghatározott feltételeknek is.”

119. § (1) Az Mkk.tv. 19/E. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) Ha a krízisbiztosítási pénzeszköz rendelkezésre álló összege nem fedezi a tárgyévre vonatkozóan megállapított 
összes krízisbiztosítási kompenzáció összegét, akkor a  krízisbiztosítási kompenzáció mértékét az  adott évben 
valamennyi krízisbiztosítási kompenzációra jogosult mezőgazdasági termelőnél arányosan csökkenteni kell.”

 (2) Az Mkk.tv. 19/E. § (7) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(7) Ha az (5) bekezdésben foglalt arányos csökkentés mértéke eléri vagy meghaladja az 50%-ot, akkor jogszabály 
alapján azon mezőgazdasági termelők részére, akiknél a  pótlólagos kompenzáció várhatóan meghaladja 
a  pótbefizetés 120%-át, pótbefizetés írható elő annak érdekében, hogy az  arányos csökkentés mértéke 
mérsékelhető vagy megszüntethető legyen.”

 (3) A Mkk.tv. 19/E. §-a a következő (7a) bekezdéssel egészül ki:
„(7a) A  részleges kompenzációban részesült mezőgazdasági termelő a  krízisbiztosítási szerv felhívására 
a  mezőgazdasági krízisbiztosítási rendszer működésének szabályairól szóló miniszteri rendeletben meghatározott 
határidőig nyilatkozik a  pótbefizetés vállalásáról. A  krízisbiztosítási szerv azon mezőgazdasági termelők részére 
állítja ki a pótbefizetés megállapításáról szóló határozatot, akik vállalták annak teljesítését.”

 (4) Az Mkk.tv. 19/E. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) A  pótbefizetés összegét a  tárgyévi krízisbiztosítási hozzájárulás többszöröseként – a  mezőgazdasági 
krízisbiztosítási rendszer működésének szabályairól szóló miniszteri rendeletben meghatározottak szerint – 
évente kell megállapítani azzal, hogy az  nem haladhatja meg a  fizetésre kötelezett mezőgazdasági termelő 
tárgyévi krízisbiztosítási hozzájárulása ötszörösét. A  pótbefizetést krízisbiztosítási hozzájárulásnak kell tekinteni. 
A  pótbefizetés nem teljesítése esetén a  fizetésre kötelezett mezőgazdasági termelő a  tárgyévi pótlólagos 
kompenzációra nem jogosult.”

 (5) A Mkk.tv. 19/E. § (10) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(10) A  (7)  bekezdés szerinti pótbefizetés előírása esetén pótlólagos kompenzációs kifizetést kell teljesíteni. 
A pótlólagos kompenzációs kifizetés forrása kizárólag a pótbefizetés és az Európai Mezőgazdasági Vidékfejlesztési 
Alapból nyújtott támogatás összege. A  pótlólagos kompenzációra a  krízisbiztosítási kompenzációra vonatkozó 
szabályokat kell alkalmazni, ha jogszabály eltérően nem rendelkezik.”

 (6) A Mkk.tv. 19/E. §-a a következő (10a) és (10b) bekezdéssel egészül ki:
„(10a) Ha a  mezőgazdasági termelő részére megállapított pótlólagos kompenzáció összege kevesebb, mint 
a pótbefizetés összege, akkor a krízisbiztosítási szerv a pótlólagos kompenzáció összegét a pótbefizetés összegében 
állapítja meg.
(10b) A  krízisbiztosítási kompenzáció és a  pótlólagos kompenzáció összege az  adott év vonatkozásában nem 
haladhatja meg a mezőgazdasági termelő befizetéseinek húszszorosát.”
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120. §  Az Mkk.tv.
a) 11. § (1) bekezdés b) pontjában az „elektronikus felületen bejelentette” szövegrész helyébe az „elektronikus 

felületen határidőben bejelentette” szöveg,
b) 12.  § (1)  bekezdésében a  „kifizetett kártérítési összeget” szövegrész helyébe a  „megállapított kártérítési 

összeget” szöveg,
c) 16.  § (2)  bekezdésében a  „január 31-ig” szövegrész helyébe a  „január 15-ig” szöveg és a  „március 31-ig” 

szövegrész helyébe a „február 28-ig” szöveg,
d) 18.  § (2)  bekezdés e)  pontjában a „díjtámogatott konstrukcióban kötött” szövegrész helyébe a „lábon álló 

növénykultúrára kötött” szöveg,
e) 18.  § (6)  bekezdés b)  pontjában az  „az érintett biztosító által díjtámogatott konstrukcióban” szövegrész 

helyébe a „lábon álló növénykultúrára kötött biztosítási szerződéssel” szöveg,
f ) 19/A.  § (3)  bekezdésében az  „A (2)  bekezdés szerinti pénzösszeg” szövegrész helyébe az  „Az országos 

jégkármegelőző rendszer működtetésének” szöveg,
g) 19/C.  § (4)  bekezdésében az  „ügyfél-azonosító, valamint az  adószám vagy adóazonosító jel” szövegrész 

helyébe az „ügyfél-azonosító” szöveg,
h) 19/D. § (1) bekezdés c) pontjában a „befizette, és” szövegrész helyébe a „befizette,” szöveg,
i) 19/D. § (1) bekezdés d) pontjában a „költségektől.” szövegrész helyébe a „költségektől, és” szöveg,
j) 19/E.  § (4)  bekezdésében a „kompenzáció kifizetésére” szövegrész helyébe a „kompenzáció és a  pótlólagos 

kompenzáció kifizetésére” szöveg,
k) 19/G.  § (2a)  bekezdésében a „jogosult megismerni” szövegrész helyébe az „egyedi azonosításra alkalmas 

módon jogosult megismerni” szöveg,
l) 24.  § (2)  bekezdés d)  pontjában a  „kárenyhítő juttatás” szövegrész helyébe a  „kárenyhítő juttatásra való 

jogosultság és a kárenyhítő juttatás” szöveg
lép.

121. §  Hatályát veszti az Mkk.tv.
a) 19/A. § (2), (8) és (9) bekezdése,
b) 19/E. § (9) bekezdése.

16. A közszolgálati tisztviselőkről szóló 2011. évi CXCIX. törvény módosítása

122. §  Hatályát veszti a közszolgálati tisztviselőkről szóló 2011. évi CXCIX. törvény 134. § (1) bekezdés 5. pontja.

17. A magyar nemzeti értékekről és a hungarikumokról szóló 2012. évi XXX. törvény módosítása

123. §  A magyar nemzeti értékekről és a  hungarikumokról szóló 2012. évi XXX. törvény 14.  § (2)  bekezdés i)–k)  pontja 
helyébe a következő rendelkezések lépnek:
(A HB)
„i) a kulturális örökség védelméért felelős miniszter által delegált egy,
j) a külpolitikáért felelős miniszter által delegált egy,
k) az iparügyért felelős miniszter által delegált egy,”
(tagból áll.)

18. A Magyar Agrár-, Élelmiszergazdasági és Vidékfejlesztési Kamaráról szóló  
2012. évi CXXVI. törvény módosítása

124. §  A Magyar Agrár-, Élelmiszergazdasági és Vidékfejlesztési Kamaráról szóló 2012. évi CXXVI. törvény (a továbbiakban: 
NAK tv.) 7/A. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) A  tagjegyzék, valamint a  gazdaságszerkezeti nyilvántartás nem nyilvános. Harmadik személy – a  tagra 
vonatkozó adatok tekintetében – csak
a) az érintett tag hozzájárulásával,
b) közérdekű feladat ellátása érdekében,
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c) közhatalom gyakorlása körében, vagy
d) törvényi felhatalmazás alapján
tekinthet be a tagjegyzékbe, valamint a gazdaságszerkezeti nyilvántartásba.”

125. §  A NAK tv. a következő 14/A. §-sal egészül ki:
„14/A.  § (1) Az  agrárkamara a  kamarai meghatalmazás alapján technikai közreműködőként jogosult képviselni 
a meghatalmazót az agrártámogatások igénybevételével összefüggő elektronikus ügyintézés során.
(2) Ha a meghatalmazó nevében kamarai meghatalmazás alapján az agrárkamara jár el, a kamarai meghatalmazás 
rögzítéséhez az agrárkamara elektronikus úton átadja a mezőgazdasági és vidékfejlesztési támogatási szervnek
a) a kamarai meghatalmazás alapján eljáró munkavállalója és a  természetes személy meghatalmazó 
ügyfélazonosítóját és születési idejét,
b) nem természetes személy meghatalmazó esetén annak ügyfélazonosítóját és adóazonosítóját,
c) a kamarai meghatalmazás egyedi azonosítóját és tárgyi hatályát.
(3) Az agrárkamara a kamarai meghatalmazás alapján az (1) bekezdés szerinti feladatai ellátása érdekében, a kamarai 
meghatalmazás megszűnésétől számított tíz évig
a) a kamarai meghatalmazást és a  létrejöttéhez szükséges, jogszabályban meghatározott, a  meghatalmazó 
beazonosítására és elérhetőségére vonatkozó személyes adatokat nyilvántartja és kezeli, továbbá
b) a kamarai meghatalmazás alapján végzett eljárás során keletkezett összes dokumentumot megőrzi.
(4) A  kamarai meghatalmazás tárgyi hatálya az  agrárkamara által meghatározott és honlapján közzétett azon 
agrártámogatások igénybevételével összefüggő elektronikus ügyintézésre terjedhet ki, amelyek vonatkozásában 
jogszabály vagy pályázati felhívás a  kamarai meghatalmazással való eljárást nem zárja ki. A  honlapon közzétett 
agrártámogatási listát az  agrárkamara – a  mezőgazdasági és vidékfejlesztési támogatási szerv előzetes 
tájékoztatását követően – legalább háromhavonta felülvizsgálja azzal, hogy annak módosítása nem érinti a hatályos 
kamarai meghatalmazás alapján folyamatban lévő ügyeket.
(5) A kamarai meghatalmazás alapján az agrárkamara kizárólag
a) a meghatalmazó erre irányuló kifejezett kezdeményezésére és a  meghatalmazó által szolgáltatott adatok 
rögzítésével, a  (4)  bekezdés szerinti agrártámogatásokra vonatkozó kérelem, dokumentum elektronikus 
benyújtásáért, és
b) a mezőgazdasági és vidékfejlesztési támogatási szerv által az  agrárkamara részére a  kamarai meghatalmazásra 
tekintettel küldött, a meghatalmazót érintő iratok továbbításáért
felelős.”

126. §  A NAK tv. XI. Fejezete a következő 60. §-sal egészül ki:
„60.  § E törvénynek az  egyes törvényeknek az  agrárminiszter feladatkörét érintő módosításáról szóló 2023.  évi 
XLIV.  törvénnyel (a  továbbiakban: 2023. évi XLIV. törvény) megállapított 14/A.  §-át a  2023. évi XLIV. törvény 
hatálybalépésekor a  mezőgazdasági, agrár-vidékfejlesztési, valamint halászati támogatásokhoz és egyéb 
intézkedésekhez kapcsolódó eljárás egyes kérdéseiről szóló 2007. évi XVII. törvény alapján folyamatban lévő 
ügyekben is alkalmazni kell.”

127. §  Hatályát veszti a NAK tv. 14. § (9) bekezdése.

19. A hegyközségekről szóló 2012. évi CCXIX. törvény módosítása

128. §  A hegyközségekről szóló 2012. évi CCXIX. törvény (a továbbiakban: Hegyk. tv.) 4. §-a a következő g) ponttal egészül ki:
(E törvény és e törvény felhatalmazása alapján kiadott rendeletek alkalmazásában:)
„g) nyilvántartott adatszolgáltató: a  hegyközség területén szőlészeti és borászati termelőnek nem minősülő 
adatszolgáltatásra kötelezett természetes, jogi személy és jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet, valamint 
nyilvántartásba vételre kötelezett szőlészeti vagy borászati felvásárló.”
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129. §  A Hegyk. tv. 5. § (4) és (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(4) Az  (1)  bekezdés szerinti feltételek nem teljesítése esetén a  hegyközség közgyűlése a  választmány javaslata 
alapján dönt valamely szomszédos hegyközségbe történő beolvadásról, illetve összeolvadásról (a  továbbiakban 
együtt: beolvadás). A beolvadásról közgyűlési döntéssel rendelkező hegyközséget a beolvadás időpontjáig úgy kell 
tekinteni, mint amely teljesíti az (1) bekezdés szerinti feltételeket. Az átvevő hegyközség közgyűlése a választmány 
javaslata alapján dönt a beolvadás jóváhagyásáról.
(5) A  Hegyközségek Nemzeti Tanácsának elnöke az  együttes ülésen elfogadott eljárásrend szerint kezdeményezi 
a  beolvadással kapcsolatos kötelezettségek teljesítését, ha a  hegyközségek a  megváltozott feltételek 
bekövetkezésétől számított egy éven belül nem döntenek a  beolvadásról. A  Hegyközségek Nemzeti Tanácsának 
elnöke kezdeményezi a törvényszék előtt a beolvadás nyilvántartásba vételét.”

130. §  A Hegyk. tv. 6. § (8b) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8b) A  (8a)  bekezdésben foglaltaknak való megfelelést az  ellenőrző bizottság igazolja. Ezen igazoláshoz 
a feldolgozott és a felvásárolt szőlő mennyiségéről a gazdasági aktát vezető hegybíró szolgáltat adatot az ellenőrző 
bizottság részére.”

131. §  A Hegyk. tv. 19. §-a a következő (3a) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) Az  (1)  bekezdés b)  pontjában meghatározott tagsági viszonyból eredő jogait természetes személy csak 
személyesen, jogi személy és jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet a  törvényes képviselője, tulajdonosa 
vagy az  általa kijelölt olyan személy útján gyakorolhatja, akit legalább heti húsz órában határozatlan idejű 
munkaviszonyban foglalkoztat. A  jogi személy és jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet tisztségviselőként 
megválasztott képviselőre is alkalmazni kell a 13. § (2) bekezdés d) és e) pontjában foglaltakat.”

132. §  A Hegyk. tv. 20. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„20.  § Hegyközségi tag származási bizonyítványt, valamint a  hegybíró és a  Hegyközségek Nemzeti Tanácsának 
főtitkára által kiállítandó igazolást térítésmentesen kap, ha eleget tett a  hegyközségi járulék és a  szakmaközi 
piacszervezési intézkedésekben meghatározott járulék (a  továbbiakban: szakmaközi járulék) megfizetésére 
vonatkozó, valamint az  adatszolgáltatási kötelezettségének. Több hegyközségben is tagsággal rendelkező tagnak 
valamennyi hegyközségben teljesítenie kell a fennálló hegyközségi és szakmaközi járulékfizetési kötelezettségét.”

133. §  A Hegyk. tv. 28. §-a a következő (6) bekezdéssel egészül ki:
„(6) Ha a Hegyközségek Nemzeti Tanácsa az (5) bekezdésben foglaltak szerint nem határozatképes, akkor az elnök 
az  ülést követő 15 napon belül új időpont kitűzésével ismételten összehívja a  Hegyközségek Nemzeti Tanácsát. 
A  meghívó kiküldésével minden küldöttet írásban kell értesíteni azzal a  figyelmeztetéssel, hogy a  megismételt 
ülés a megjelent tagok számára tekintet nélkül határozatképes. Írásbeli közlésnek minősül a meghívó elektronikus 
levélben való megküldése is.”

134. §  A Hegyk. tv. a következő 30. §-sal egészül ki:
„30.  § A Hegyközségek Nemzeti Tanácsa az  általa kezelt állami tulajdonban lévő immateriális javakból származó 
bevételeket kizárólag az  általa kezelt, állami tulajdonban lévő immateriális javak karbantartására, fejlesztésére 
használhatja fel. Az  ilyen módon keletkezett bevételekről és felmerült kiadásokról a  Hegyközségek Nemzeti 
Tanácsának főtitkára éves beszámolót készít, melyet a  tárgyévet követő második hónap 15. napjáig megküld 
a miniszter részére.”

135. § (1) A Hegyk. tv. 32. § (6) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
(A megbízatási időszak fennmaradó időtartamára érdekképviseleti tisztségviselőt kell választani)
„d) jogi személy és jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet képviselőjének a képviselt szervezettel fennálló 
jogviszonya megszűnésének vagy képviseleti megbízása visszavonásának”
(esetén.)

 (2) A Hegyk. tv. 32. §-a a következő (8) bekezdéssel egészül ki:
„(8) A hegyközségi szervezet, valamint annak testületi szerve – a 6. § (1) bekezdése szerinti közgyűlés kivételével – 
elektronikus eszköz útján is tanácskozhat és meghozhatja döntéseit. A Hegyközségek Nemzeti Tanácsa a honlapján 
közzéteszi az elektronikus eszköz útján való tanácskozás és döntéshozatal szabályait.”
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136. §  A Hegyk. tv. 34. § (2) bekezdése a következő c) ponttal egészül ki:
(A hegyközségi rendtartás a  hegyközség területén a  borszőlő termőhelyi kataszterbe sorolt területre kiterjedő hatállyal 
határozza meg)
„c) a földterület szőlő termőhelyi kataszterből történő törléséhez való hegyközségi hozzájárulás megadására 
vonatkozó szabályokat, ha a hegyközség el kíván térni a Btv. 2. § (4a) bekezdésében meghatározott feltételektől.”

137. §  A Hegyk. tv. 40. §-a a következő (8a) bekezdéssel egészül ki:
„(8a) A  hegyközségben a  hegybírói tisztséget nem töltheti be az  a  személy, aki az  adott hegyközség 13.  § 
(1) bekezdése szerinti tisztségviselőjének a Polgári Törvénykönyv szerinti közeli hozzátartozója, bejegyzett élettársa 
vagy élettársa.”

138. §  A Hegyk. tv. 45/A. § (5) bekezdése a következő k) ponttal egészül ki:
[A hegyközség, illetve a Hegyközségek Nemzeti Tanácsa az általa kezelt, az (1) bekezdés szerinti adatokat]
„k) uniós oltalom iránti kérelmekkel és földrajzi árujelzővel rendelkező borászati termékekkel kapcsolatban, valamint 
borvidéki rendtartási ügyekben megkeresés vagy megállapodás alapján a  földrajzi árujelzőt kezelő hegyközségi 
szervezet”
[részére adhatja át.]

139. § (1) A Hegyk. tv. 47. § (2) és (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(2) A  hegyközségi tag, valamint a  nyilvántartott adatszolgáltató hegyközségi járulékot fizet azon hegyközségi 
szervezet részére, amelynek működési területén a termelő-, illetve a felvásárló tevékenységét végzi. A hegyközségi 
járulék mértékét és felhasználásának célját a választmány javaslata alapján minden év május 31. napjáig a közgyűlés 
határozza meg. A hegyközség a kivetett járulékot és annak esedékességét a járulékfizetésre kötelezettel számviteli 
bizonylatban közli.
(3) A közgyűlés a járulék mértékét a következők szerint állapítja meg:
a) a művelt szőlőültetvény alapján, a hegybíró által nyilvántartott szőlőültetvény területe szerint,
b) a megtermelt szőlőmennyiség alapján, ha a  szőlőt saját vagy borgazdasági egységén belüli feldolgozás 
céljára termelték, ideértve a  külföldi adóügyi illetőségűnek minősülő felvásárlónak és a  végső fogyasztónak való 
értékesítést is,
c) a felvásárolt szőlőmennyiség alapján – a  külföldi adóügyi illetőségűnek minősülő felvásárlónak és végső 
fogyasztónak való értékesítés kivételével –, amely esetben a  járulék mértéke megegyezik a  megtermelt 
szőlőmennyiség alapján meghatározott járulék mértékével, valamint
d) a felvásárolt borászati termék mennyisége alapján.”

 (2) A Hegyk. tv. 47. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A  hegyközségi járulékot és a  szakmaközi járulékot a  hegyközségi tag az  adózás szempontjából költségként 
számolhatja el. Meg nem fizetés esetén a hegyközségi és a szakmaközi járuléktartozás – az adott hegyközségi szervezet 
javára – adók módjára végrehajtandó köztartozásnak minősül, amelyet az állami adó- és vámhatóság hajt be.”

140. §  A Hegyk. tv.
a) 1. §-ában a „tanácsok és” szövegrész helyébe a „tanácsok, borrégiós tanácsok és” szöveg,
b) 2.  §-ában a „hegybírókra” szövegrész helyébe a „hegybírókra, regionális titkárokra és borvidéki titkárokra” 

szöveg,
c) 4. § c) pontjában a „továbbértékesítés céljából” szövegrész helyébe a „továbbértékesítés vagy alapanyagként 

történő felhasználás céljából” szöveg,
d) 13.  § (3)  bekezdésében a  „polgári törvénykönyv” szövegrész helyébe a  „Polgári Törvénykönyvről szóló 

2013. évi V. törvény (a továbbiakban: Polgári Törvénykönyv)” szöveg,
e) 17.  § (2)  bekezdésében a  „szőlészeti és borászati felvásárló” szövegrész helyébe a  „nyilvántartott 

adatszolgáltató” szöveg,
f ) 17.  § (3)  bekezdésében a  „szőlészeti és borászati felvásárló” szövegrész helyébe a  „nyilvántartott 

adatszolgáltató” szöveg,
g) 40. § (10) bekezdésében a „mindenkori minimálbér kétszeresének megfelelő” szövegrész helyébe a „tárgyévet 

megelőző évi minimálbér kétszeresét 10 százalékkal meghaladó” szöveg
lép.
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141. §  Hatályát veszti a Hegyk. tv.
a) 19. § (3) bekezdés nyitó szövegrészében az „és b)” szövegrész,
b) 32. § (6) bekezdés b) pontjában a „valamint” szövegrész,
c) 47. § (3b) bekezdése,
d) 49. § (5) bekezdése.

20. A halgazdálkodásról és a hal védelméről szóló 2013. évi CII. törvény módosítása

142. §  A halgazdálkodásról és a  hal védelméről szóló 2013. évi CII. törvény (a  továbbiakban: Hhtv.) 11.  § (1)  bekezdése 
a következő g) ponttal egészül ki:
(Ha a halállomány vagy élőhelyének védelme indokolja, a halgazdálkodási hatóság a halgazdálkodási vízterületen vagy 
annak meghatározott részén a következő élőhely- és állományvédelmi intézkedéseket rendeli el:)
„g) halgazdálkodási vízterületről más halgazdálkodási vízterületre történő nem jogszerű haltelepítést követően 
az  érintett halállományból az  őshonos halfajok egyedeinek lehalászása és a  származási helyre vagy más, 
a származási hely halgazdálkodásra jogosultja által hasznosított halgazdálkodási vízterületre történő áttelepítése.”

143. §  A Hhtv. 21. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az (1) bekezdés szerinti haltermelés esetén
a) a telepített hal tulajdonjoga, kifogása és forgalomba hozatala – a horgászat kivételével –, valamint
b) a halőrzés
tekintetében az adott halgazdálkodási vízterület vagy annak része haltermelési létesítménynek minősül.”

144. §  A Hhtv. 27. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Ha a halgazdálkodási hatóság eljárására vagy elháríthatatlan külső okra visszavezethetően a halgazdálkodásra 
jogosult tartósan nem tudja gyakorolni a  halgazdálkodási jogát, a  haszonbérleti díj fizetése alól a  miniszter 
meghatározott időtartamra felmentést adhat vagy díjkedvezményt állapíthat meg. Az  elháríthatatlan külső ok 
fennállását a  halgazdálkodásra jogosult a  halgazdálkodás és a  halvédelem egyes szabályainak megállapítására 
vonatkozó szabályok szerint igazolja.”

145. §  A Hhtv. 49. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A  halgazdálkodási terv évenkénti haltelepítés tervezett minimális mennyiségére vonatkozó adatok 
tekintetében a  halgazdálkodási terv módosításában foglaltakat igazolt elháríthatatlan külső ok esetén az  érintett 
évekre vonatkozóan úgy kell alkalmazni, hogy az évenkénti módosítás a halgazdálkodási terv teljes időszakára előírt 
mennyiséget is azonos mértékben módosítja.”

146. §  A Hhtv. 62/B. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  halvédelmi vagy halgazdálkodási bírság kiszabásával kapcsolatos közigazgatási, hatósági eljárás során 
a halgazdálkodásra jogosult ügyfélnek minősül.”

147. § (1) A Hhtv. 62/C. § (4a) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[A (4)  bekezdés a) és b)  pontja szerinti nyilvántartásban (az e  § alkalmazásában a  továbbiakban együtt: nyilvántartás) 
a horgászszövetség kezeli a nyilvántartott természetes személy (a továbbiakban: nyilvántartott személy)]
„a) természetes személyazonosító adatait és állampolgárságát,”

 (2) A Hhtv. 62/C. §-a a következő (4f ) bekezdéssel egészül ki:
„(4f ) A horgászszövetség a nyilvántartása vezetéséhez az elhalálozás tényének és idejének, valamint a (4a) bekezdés 
a) és b)  pontja szerinti személyes adatok rögzítésének és változáskövetésének ellenőrzéséhez a  személyiadat- és 
lakcímnyilvántartásból adatot igényelhet.”

148. §  A Hhtv. 63. § (3) bekezdése a következő k) ponttal egészül ki:
(A központi költségvetésről szóló törvényben, az állami halgazdálkodási feladatok támogatására évente meghatározott 
forrást a miniszter a következőkre fordítja:)
„k) halgazdálkodást érintő közhasznú tevékenységek támogatása,”
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149. §  A Hhtv. 64. §-a a következő (3) bekezdéssel egészül ki:
„(3) A  halgazdálkodási hatóság az  állami horgászjegy, turista állami horgászjegy, állami halászjegy, halászati 
engedély visszavonásának dátumát, valamint az  annak váltásától való eltiltás időtartamát a  42.  § (1)  bekezdése 
szerinti nyilvántartásba haladéktalanul bejegyzi.”

150. §  A Hhtv. 65. §-a a következő i) ponttal egészül ki:
(A halgazdálkodási hatóság az e törvény végrehajtására kiadott rendeletben meghatározottak szerint, a feltárt jogsértés 
súlyával arányosan, a  jogsértésben rejlő kockázat mértékének és jellegének figyelembevételével a  szankció kiszabásán 
túlmenően, a következő intézkedéseket és jogkövetkezményeket alkalmazhatja:)
„i) halgazdálkodási vízterületről kifogott és más halgazdálkodási vízterületre vagy haltermelési létesítménybe 
jogosulatlanul áttelepített hal eredeti élőhelyére történő visszahelyezésének elrendelése.”

151. §  A Hhtv. 66. §-a a következő (4a) bekezdéssel egészül ki:
„(4a) A halgazdálkodási hatóság halgazdálkodási bírságot szab ki arra a természetes vagy jogi személyre, aki vagy 
amely halgazdálkodási vízterületről kifogott halat – a  8.  § (1) és (2)  bekezdése szerint történő állománymentés 
és a  mesterséges körülmények közötti szaporítási célból fogott halak halgazdálkodási hatóság engedélyével 
végzett telepítésének, valamint a  horgászati célú haltermelés keretében a  horgászathoz szükséges halállomány 
biztosításának, továbbá a  13.  § (2)  bekezdése szerint a  halgazdálkodási vízterületről kifogott nem őshonos halak 
haltermelési létesítménybe halhústermelési vagy takarmányozási célból végzett telepítésének kivételével – más 
halgazdálkodási vízterületre, illetve haltermelési létesítménybe telepít.”

152. §  A Hhtv. 67. § (1) bekezdése a következő w) és x) ponttal egészül ki:
(A halgazdálkodási hatóság halvédelmi bírságot szab ki)
„w) a kifogott hal tárolására vonatkozó szabályokat megszegő,
x) a megfogott halnak a  halász-, illetve horgászmódszerből adódó elkerülhetetlen minimumot meghaladó fizikai 
sérülést okozó”
(személlyel szemben.)

153. §  A Hhtv.
a) 40. § (8) bekezdésében az „Az állami horgászvizsga” szövegrész helyébe az „A Magyar Horgászkártya, az állami 

horgászvizsga” szöveg,
b) 41.  § (2)  bekezdés d)  pontjában az  „igazoló okmányokat benyújtó” szövegrész helyébe az  „az e  törvény 

végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott módon igazoló” szöveg,
c) 41.  § (2)  bekezdés e)  pontjában az  „igazoló okmányokat benyújtó” szövegrész helyébe az  „az e  törvény 

végrehajtására kiadott rendeletben meghatározott módon igazoló” szöveg,
d) 43.  § (2)  bekezdés nyitó szövegrészében a „visszavonja attól” szövegrész helyébe a „véglegesen visszavonja 

attól” szöveg,
e) 45.  § (1)  bekezdés a)  pont ac)  alpontjában az  „a papíralapú állami horgászjegyet” szövegrész helyébe  

az „az állami horgászjegyet” szöveg,
f ) 45. § (1a) bekezdésében a „köteles biztosítani” szövegrész helyébe az „is biztosíthatja” szöveg,
g) 56.  § (6)  bekezdés nyitó szövegrészében a  „halőr” szövegrész helyébe a  „halőr az  e  törvényben foglalt 

hivatásos halőr intézkedési jogosultságaival rendelkező olyan személy, aki” szöveg,
h) 56. § (6) bekezdés a) pontjában az „eljárhat,” szövegrész helyébe az „eljárhat, és” szöveg,
i) 56. § (6) bekezdés b) pontjában a „beléphet, és” szövegrész helyébe a „beléphet.” szöveg,
j) 65.  § f )  pontjában a  „halállomány, haltermék” szövegrész helyébe a  „haltermék, halállomány, halfaj 

egyedének” szöveg,
k) 67. § (1a) bekezdésében a „halászati őr” szövegrész helyébe a „halőr” szöveg
lép.

154. §  A Hhtv. 29.  § (5)  bekezdés c)  pontjában a  „2003. évi XCII. törvény 178.  § 20” szövegrész helyébe a  „2017. évi 
CL. törvény 7. § 34” szöveg lép.

155. §  Hatályát veszti a Hhtv. 56. § (6) bekezdés c) pontja.
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21. A mező- és erdőgazdasági földek forgalmáról szóló 2013. évi CXXII. törvény módosítása

156. §  A mező- és erdőgazdasági földek forgalmáról szóló 2013. évi CXXII. törvény (a  továbbiakban: Földforgalmi tv.) 
a következő 8/A. §-sal egészül ki:
„8/A. § (1) A föld tulajdonjogának átruházására irányuló szerződésben a föld ellenértékét az Alaptörvény K) cikkében 
meghatározott hivatalos pénznemben fel kell tüntetni.
(2) A szerződésben szereplő ellenérték az (1) bekezdés szerint feltüntetett összeg megfizetésével is teljesíthető.
(3) A szerződésben szereplő ellenértéken belül fel kell tüntetni külön-külön a föld, illetve az azon található ültetvény, 
felépítmény vagy a földrészlet forgalmi értékét, illetve hasznait növelő agrotechnikai létesítmény ellenértékét is.
(4) Több föld egybefoglalt vételáron történő eladása esetén a  szerződésben fel kell tüntetni a  szerződés tárgyát 
képező földek ellenértékét külön-külön is, figyelemmel a  (3)  bekezdésben foglaltakra, továbbá a  szerződésben 
egyértelműen utalni kell a vételár egybefoglaltságára.”

157. §  A Földforgalmi tv. 13. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[Az (1) bekezdés alkalmazásában nem minősül a használat átengedésének az, ha a tulajdonjogot szerző fél]
„b) társult erdőgazdálkodást folytat, az  erdőnek minősülő földet erdőkezelésbe adja, vagy osztatlan közös 
tulajdonban álló erdőnek minősülő föld használati jogosultságát tulajdoni hányadot meghaladó mértékű 
többlethasználati megállapodással másik tulajdonostársnak engedi át;”

158. §  A Földforgalmi törvény 20. §-a a következő i) ponttal egészül ki:
(Elővásárlási jog nem áll fenn)
„i) az adásvétel tárgyát képező föld fekvése szerinti település közigazgatási határától közúton vagy közforgalom 
elől el nem zárt magánúton legfeljebb 20 km távolságra levő közigazgatási határú településen legalább három éve 
életvitelszerű lakáshasználat helyével vagy mezőgazdasági üzemközponttal rendelkező földműves vevő által 
jelen szerzést megelőzően bármikor, bármilyen jogcímen megszerzett – függetlenül ezen szerzés vagy szerzések 
tulajdonjogának jelen szerzéskor való fennálltától vagy már fenn nem állásától – föld összes területével együtt 
összesen 10 hektár területnagyságot meg nem haladó további föld megszerzése”
(esetén.)

159. §  A Földforgalmi tv. 21. §-a a következő (10) bekezdéssel egészül ki:
„(10) Az  elővásárlási jog jogosultja az  elfogadó jognyilatkozatát a  nyilatkozattételre nyitva álló határidő lejártáig 
a  jegyzőhöz intézett jognyilatkozatával vonhatja vissza. A  visszavonó jognyilatkozat megtételére az  elfogadó 
jognyilatkozat megtételének szabályait kell megfelelően alkalmazni.”

160. § (1) A Földforgalmi tv. 24. § (3) bekezdés g) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[Az adásvételi szerződésnek a  23/A.  § (1)  bekezdésében meghatározott szempontoknak való megfelelése értékelésének 
során figyelembe kell venni]
„g) az adás-vételi szerződés szerinti vevő, illetve a jegyzék szerinti elővásárlásra jogosultak tulajdonában álló földek 
birtokmérete
ga) között nagyságrendbeli különbözőség áll fenn,
gb) és a település üzemeinek átlagos mérete között nagyságrendbeli különbözőség áll fenn,
és emiatt az  adásvételi szerződés szerinti vevő vagy a  jegyzék szerinti elővásárlásra jogosult szerzése esetén 
nem érvényesülne a  kis gazdaságok stabil működésének és további fejlődésének a  preambulumban rögzített 
birtokpolitikai elve;”

 (2) A Földforgalmi tv. 24. § (3) bekezdés h) pont ha) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[Az adásvételi szerződésnek a  23/A.  § (1)  bekezdésében meghatározott szempontoknak való megfelelése értékelésének 
során figyelembe kell venni a földnek az ügylet szerinti ellenértéke alapos indok nélkül ne haladja meg]
„ha) erdőnek nem minősülő föld esetén a  földnek – indexálással meghatározott – 20 éves termelési időszakra 
számított jövedelemtermelő képességét,”

161. §  A Földforgalmi tv. 49. §-a a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) Az előhaszonbérleti jog jogosultja az elfogadó jognyilatkozatát a nyilatkozattételre nyitva álló határidő lejártáig 
a  jegyzőhöz intézett jognyilatkozatával vonhatja vissza. A  visszavonó jognyilatkozat megtételére az  elfogadó 
jognyilatkozat megtételének szabályait kell megfelelően alkalmazni.”
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162. §  A Földforgalmi tv.
a) 13. § (2) bekezdés d) pontjában a „használatot;” szövegrész helyébe a „használatot; vagy” szöveg,
b) 18.  § (2)  bekezdés nyitó szövegrészében az  „Az (1)  bekezdés c)–e)  pontjában” szövegrész helyébe  

az „Az (1) bekezdés d)–e) pontjában” szöveg,
c) 18. § (2) bekezdés d) pontjában a „vetőmagelőállításhoz” szövegrész helyébe a „szaporítóanyag-előállításhoz” 

szöveg,
d) 18.  § (4)  bekezdés a)  pontjában a „családi mezőgazdasági” szövegrész helyébe a „legalább egy éve családi 

mezőgazdasági” szöveg,
e) 19.  § (6)  bekezdésében az  „Egy elfogadó jognyilatkozatban” szövegrész helyébe az  „Egy adásvételi 

szerződésben vagy elfogadó jognyilatkozatban” szöveg,
f ) 21. § (3) bekezdésében a „60” szövegrész helyébe a „30” szöveg,
g) 50.  § (2)  bekezdésében a  „(1)  bekezdés a)  pontjában” szövegrész helyébe a  „(1)  bekezdés b)  pontjában” 

szöveg,
h) 59.  § (1)  bekezdés e)  pontjában a „tulajdonostagja” szövegrész helyébe a „tulajdonos természetes személy 

tagja” szöveg
lép.

163. §  Hatályát veszti a Földforgalmi tv.
a) 13. § (2) bekezdés c) pontjában a „vagy” szövegrész,
b) 24. § (4) és (5) bekezdése,
c) 49. § (3) bekezdésében az „a közlést kezdő napjától számított” szövegrész.

22. A mező- és erdőgazdasági földek forgalmáról szóló 2013. évi CXXII. törvénnyel összefüggő egyes 
rendelkezésekről és átmeneti szabályokról szóló 2013. évi CCXII. törvény módosítása

164. §  A mező- és erdőgazdasági földek forgalmáról szóló 2013. évi CXXII. törvénnyel összefüggő egyes rendelkezésekről 
és átmeneti szabályokról szóló 2013. évi CCXII. törvény (a továbbiakban: Fétv.) 28. §-a a következő (4) bekezdéssel 
egészül ki:
„(4) A  mezőgazdasági igazgatási szerv a  jogügylet hatósági jóváhagyásával kapcsolatos feladatai ellátásával 
összefüggésben jogosult kezelni mindazon adatokat, melyek a  helyi földbizottság állásfoglalásának alapjául 
szolgáltak.”

165. §  A Fétv. 29. § (1) bekezdése a következő m) ponttal egészül ki:
(A jogügylet hatósági jóváhagyása iránti eljárásban, az  e  feladatkörébe tartozó ügy elbírálása, ellenőrzése érdekében 
a mezőgazdasági igazgatási szerv részére)
„m) az agrártermékek eredetvédelméről szóló 2022. évi LXVI. törvény 27. § (3) bekezdése szerinti nyilvántartásban 
szereplő adatokat”
(díjmentesen kell szolgáltatni, függetlenül az egyes nyilvántartásokra vonatkozó adatszolgáltatási formáktól, módoktól.)

166. §  A Fétv. a következő 47/A. §-sal egészül ki:
„47/A.  § Kizárólagos tulajdonban lévő föld esetében, ha a  földhasználó a  haszonbérleti szerződés időtartamát 
meg  kívánja hosszabbítani, vagy annak lejáratát követően új haszonbérleti szerződés keretében tovább kívánja 
használni a  földet és a  tulajdonos részére az  ajánlat közlése a  71.  § (3)  bekezdés a)  pont szerint lehetetlen vagy 
a  71.  § (3)  bekezdés b)  pont szerint meghiúsul, mert a  postai küldemény a „címzett elköltözött” vagy a „címzett 
ismeretlen” jelzéssel érkezik vissza, az ajánlatban foglaltakat elfogadottnak kell tekinteni.”

167. §  A Fétv.
a) 37. § (5) bekezdésében a „60” szövegrész helyébe a „30” szöveg,
b) 45/A.  § (1)  bekezdésében a  „Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény szerződésátruházásra” 

szövegrész helyébe a „Ptk.-nak a megállapodáson alapuló szerződésátruházásra” szöveg,
c) 50/A. § (4) bekezdésében a „kíván élni,” szövegrész helyébe a „kíván élni, és a felek között a haszonbérleti díj 

tekintetében nem jön létre megegyezés, az ellenérdekű fél” szöveg,
d) 100. § (3) bekezdés a) pont ad) alpontjában a „személyes” szövegrész helyébe a „személy” szöveg
lép.
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23. A mezőgazdasági termékpiacok szervezésének egyes kérdéseiről, a termelői és a szakmaközi 
szervezetekről szóló 2015. évi XCVII. törvény módosítása

168. § (1) A  mezőgazdasági termékpiacok szervezésének egyes kérdéseiről, a  termelői és a  szakmaközi szervezetekről 
szóló 2015. évi XCVII. törvény (a  továbbiakban: Piacszervezési tv.) 2. § (1) bekezdés a) pontja helyébe a következő 
rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában:)
„a) ágazat: a  Rendelet 1.  cikk (2)  bekezdésében, valamint a  Halkereskedelmi Rendelet 5.  cikk d)  pontjában 
meghatározott ágazatok;”

 (2) A Piacszervezési tv. 2. § (1) bekezdés d) és e) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek:
(E törvény alkalmazásában:)
„d) reprezentativitás: az  elismert termelői szervezetnek, termelői szervezetek elismert társulásának vagy 
elismert szakmaközi szervezetnek a  Rendelet 164.  cikkében vagy a  Halkereskedelmi Rendelet 22–23.  cikkében 
meghatározott képviseleti szintje;
e) szakmaközi szervezet: a  Rendelet vagy a  Halkereskedelmi Rendelet hatálya alá tartozó terméket termelő, 
feldolgozó és forgalmazó szervezetek és személyek által az  egyesülési jogról, a  közhasznú jogállásról, valamint 
a  civil szervezetek működéséről és támogatásáról szóló 2011. évi CLXXV. törvény alapján létrehozott, bírósági 
nyilvántartásba vett, a  Rendelet előírásainak vagy a  Halkereskedelmi Rendelet 11.  cikke szerinti ágazatközi 
szervezetekre vonatkozó előírásoknak megfelelő és az agrárpolitikáért felelős miniszter (a továbbiakban: miniszter) 
által elismert egyesület vagy köztestület;”

169. §  A Piacszervezési tv. 7/A. § (4) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[Az (1) bekezdés szerinti]
„c) a felvásárló által az  adott évben felvásárolt zöldség legalább 60 százalékának felvásárlására irányuló 
szerződésnek torma esetében az adott év augusztus 1. napjáig”
[hatályba kell lépnie.]

170. §  A Piacszervezési tv. 14. § a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A miniszter)
„a) a szervezet kérelme alapján – amennyiben a  Rendelet vagy a  Halkereskedelmi Rendelet másként nem 
rendelkezik – a  kérelem és valamennyi vonatkozó dokumentum benyújtásától számított négy hónapon belül – 
a  halászati és akvakultúra ágazat esetében három hónapon belül – dönt a  szakmaközi szervezet elismeréséről, 
valamint jogszabályban meghatározott esetekben dönt a  szakmaközi szervezet elismerésének felfüggesztéséről 
vagy visszavonásáról;”

171. §  A Piacszervezési tv. 15. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Szakmaközi szervezetként ismerhető el az  a  2.  § (1)  bekezdés a)  pontja szerinti ágazatban működő egyesület 
vagy köztestület, amely megfelel e  törvény és a  Rendelet vagy a  Halkereskedelmi Rendelet rendelkezéseinek, és 
amelynek tagsága az adott termék előállításának, feldolgozásának, illetve kereskedelmének jelentős arányát végzi.”

172. §  A Piacszervezési tv. 17. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„17.  § A szakmaközi szervezet haladéktalanul tájékoztatja a  minisztert a  Rendelet 210.  cikk (2)  bekezdése alapján 
a Bizottsághoz benyújtott kérelméről, valamint a Bizottság kérelem alapján kiadott véleményéről.”

173. §  A Piacszervezési tv. 19. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) Az  elismert termelői szervezet, termelői szervezetek elismert társulása vagy elismert szakmaközi szervezet, 
amennyiben egy adott termék előállításának – szakmaközi szervezet esetén előállításának, kereskedelmének vagy 
feldolgozásának – tekintetében reprezentatívnak minősül, a  miniszternél kezdeményezheti az  adott termékre 
vonatkozó piacszervezési intézkedésnek a Rendelet 164. cikk, vagy a Halkereskedelmi Rendelet 22–23. cikk szerinti 
kiterjesztését.
(2) A  kiterjesztésről a  miniszter a  körülmények mérlegelését követően a  Rendeletben vagy a  Halkereskedelmi 
Rendeletben foglaltak szerint dönt. A  kiterjesztés a  piacszervezési intézkedés miniszteri rendeletben történő 
kihirdetésével valósul meg.”
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174. §  A Piacszervezési tv. 21. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  miniszter kérelemre dönt a  Rendelet 165.  cikkében vagy a  Halkereskedelmi Rendelet 24.  cikkében 
meghatározott pénzügyi hozzájárulásról.”

175. §  A Piacszervezési tv. 25. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az elismert szakmaközi szervezet által megkötött, a Rendelet 210. cikke, 210a. cikke, valamint a Halkereskedelmi 
Rendelet 41.  cikke szerinti megállapodás és összehangolt magatartás nyilvános és ahhoz a  szakmaközi 
szervezetekhez nem tartozó további ágazati szereplők írásos nyilatkozatban csatlakozhatnak. A  csatlakozás 
feltételeit a felek a megállapodásban határozzák meg.”

176. §  Hatályát veszti a Piacszervezési tv.
a) 18. § (2) bekezdés b) pontja,
b) 18. § (2) bekezdés c) pontjában az „és b)” szövegrész.

24. Az adózás rendjéről szóló 2017. évi CL. törvény módosítása

177. §  Az adózás rendjéről szóló 2017. évi CL. törvény
a) 102. § címében a „hatóság” szövegrész helyébe a „szerv” szöveg,
b) 102. §-ában a „hatóság” szövegrész helyébe a „szerv” szöveg
lép.

25. Az öntözéses gazdálkodásról szóló 2019. évi CXIII. törvény módosítása

178. § (1) Az  öntözéses gazdálkodásról szóló 2019. évi CXIII. törvény (a  továbbiakban: Ögt.) 7.  § (1)  bekezdése helyébe 
a következő rendelkezés lép:
„(1) Fenntartható vízgazdálkodási közösségként olyan, a  (2)  bekezdésben meghatározott feltételeknek megfelelő 
gazdasági társaság vagy szövetkezet ismerhető el, amelyben a  tagok legalább 75 százaléka az  öntözési körzet 
területén található földrészlet használati jogával rendelkező mezőgazdasági termelő. Az  öntözési körzet területén 
mezőgazdasági vízszolgáltatást biztosító természetes vagy jogi személyek a fenntartható vízgazdálkodási közösség 
tagjává válhatnak.”

 (2) Az Ögt. 7. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A fenntartható vízgazdálkodási közösség az öntözési körzet területén
a) szántóföldi növénytermesztés, ipari zöldségtermesztés esetén legalább 100 hektár – amelynek legfeljebb 
10 százaléka állandó gyep (legeltetett, kaszált) terület is lehet –,
b) kertészeti zöldség és ültetvények (gyümölcs, szőlő), illetve aromás-, gyógy- és fűszernövény termesztése esetén 
legalább 10 hektár
öntözésének lehetőségét biztosítja.”

 (3) Az Ögt. 7. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Az elismert fenntartható vízgazdálkodási közösség
a) törekszik az  öntözési körzet területén a  fenntartható vízgazdálkodás érdekében megvalósítható legjobb 
mezőgazdasági gyakorlat bevezetésére,
b) részt vesz az öntözési igazgatási szerv által évente szervezett képzésen,
c) nyilvántartja a  vízfelhasználási, az  öntözési körzet területén elvégzett talajvizsgálati és a  termesztett 
növénykultúra adatait,
d) a nyilvántartott adatokat az öntözési igazgatási szerv által előírt módon, időben és csoportosításban megadja.”

179. §  Az Ögt. 9. § (2) és (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(2) Az  öntözési körzetet úgy kell kijelölni, hogy a  fenntartható vízgazdálkodási közösség céljainak biztosítása 
mellett a  lehető legkevesebb földrészletre terjedjen ki. Az  öntözési körzet területe nem fedheti másik öntözési 
körzet területét. Nem jelölhető ki a  fenntartható vízgazdálkodási közösség elismerési kérelmében szereplő, 
öntözéses gazdálkodásba vonni tervezett olyan földterületet tartalmazó öntözési körzet, amely a  miniszter 
fenntartható vízgazdálkodási közösséget elismerő határozatában kijelölt öntözési körzet határától 100 méter 
távolságon belül helyezkedik el.
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(3) Az  öntözési körzet az  öntözési igazgatási szervnek az  (1) és (2)  bekezdésnek megfelelő javaslata alapján csak 
a  fenntartható vízgazdálkodási közösség tagjai által öntözni kívánt egymástól elkülönülő, vagy a  közösség tagjai 
használatában nem álló közbeékelődött területeket is magába foglaló körbehatárolt külterületi földterületeken 
jelölhető ki. Az öntözési körzet a 7. § (2) bekezdés a) pontja szerinti esetben legfeljebb 10 000 hektár, a b) pontja 
szerinti esetben legfeljebb 1 000 hektár területen jelölhető ki azzal, hogy a körzet határának két legtávolabbi pontja 
egymástól – légvonalban mérve – legfeljebb 20 kilométerre lehet.”

180. §  Az Ögt. 12/A. §-a a következő (5)–(7) bekezdéssel egészül ki:
„(5) A  Magyar Állam tulajdonát képező, a  Nemzeti Földügyi Központ (a  továbbiakban: NFK) tulajdonosi 
joggyakorlása alá tartozó, öntözési célt szolgáló – vízgazdálkodási, gazdálkodói és agrotechnikai – egység 
(a  továbbiakban: állami öntözőrendszer) ingatlan és ingó vagyontárgyai üzemeltetéséről, fenntartásáról az  NFK 
gondoskodik.
(6) Az  NFK az  állami öntözőrendszer egészét vagy annak egyes elemeit – a  (2)  bekezdésben meghatározott 
sorrendben és személyekkel kötött szerződések keretében – üzemeltetési szerződéssel, haszonbérbe adással, 
vagyonkezelésbe adással hasznosíthatja.
(7) Az  NFK a  (6)  bekezdésben foglalt hasznosítási lehetőségeken kívül az  állami öntözőrendszer ingó 
vagyontárgyainak tulajdonjogát cserével és nyilvános pályázat vagy árverés útján adásvétellel átruházhatja, 
amennyiben azt gazdaságossági és célszerűségi szempontok indokolják, továbbá az  ügylet nem veszélyezteti 
az állami öntözőrendszer rendeltetésszerű használatát.”

181. §  Az Ögt. a következő 17. §-sal egészül ki:
„17.  § (1) Az  elismert öntözési közösségek az  egyes törvényeknek az  agrárminiszter feladatkörét érintő 
módosításáról szóló 2023. évi XLIV. törvény (a  továbbiakban: Módtv.) hatálybalépését követő 90 napon belül 
az  öntözési igazgatási szerv felhívására nyilatkoznak arról, hogy kívánnak-e fenntartható vízgazdálkodási 
közösségként tovább működni.
(2) Az  öntözési igazgatási szerv az  elismert öntözési közösségek nyilatkozatai alapján a  Módtv. hatálybalépését 
követő 120 napon belül javaslatot küld az agrárminiszter részére.
(3) Az  agrárminiszter az  (1)  bekezdésben meghatározott időpontig nem nyilatkozó vagy a  fenntartható 
vízgazdálkodási közösségként történő továbbműködést nem vállaló öntözési közösségek öntözési közösségként 
történő elismerési határozatait az öntözési igazgatási szerv (2) bekezdés szerinti javaslata alapján visszavonja.”

182. §  Az Ögt.
 1. preambulumában az „az öntözési” szövegrész helyébe az „a fenntartható vízgazdálkodási” szöveg,
 2. 1. § 5. pontjában az „az öntözési” szövegrészek helyébe az „a fenntartható vízgazdálkodási” szöveg,
 3. 1. § 6. pontjában az „az öntözési” szövegrész helyébe az „a fenntartható vízgazdálkodási” szöveg,
 4. 7.  § (1a)  bekezdésében az  „öntözési közösségként” szövegrész helyébe a  „fenntartható vízgazdálkodási 

közösségként” szöveg,
 5. 7. § (3) bekezdésében az „Öntözési” szövegrész helyébe a „Fenntartható vízgazdálkodási” szöveg,
 6. 8.  § (1)  bekezdésében az „Az öntözési közösségek” szövegrész helyébe az „A fenntartható vízgazdálkodási 

közösség” szöveg,
 7. 8. § (2) bekezdésében az „Az öntözési” szövegrész helyébe az „A fenntartható vízgazdálkodási” szöveg,
 8. 8.  § (3)  bekezdés a)  pontjában az  „az öntözési közösség” szövegrészek helyébe az  „a fenntartható 

vízgazdálkodási közösség” szöveg,
 9. 8. § (3) bekezdés b) pontjában az „az öntözési” szövegrész helyébe az „a fenntartható vízgazdálkodási” szöveg,
10. 8.  § (3)  bekezdés c)  pontjában az  „öntözési közösségekről” szövegrész helyébe a  „fenntartható 

vízgazdálkodási közösségekről” szöveg és az  „az öntözési” szövegrész helyébe az  „a fenntartható 
vízgazdálkodási” szöveg,

11. 8. § (4) bekezdésében az „az öntözési” szövegrészek helyébe az „a fenntartható vízgazdálkodási” szöveg,
12. 9. § (1) bekezdésében az „az öntözési” szövegrész helyébe az „a fenntartható vízgazdálkodási” szöveg,
13. 10.  § (1)  bekezdés nyitó szövegrészében az  „Az öntözési” szövegrész helyébe az  „A fenntartható 

vízgazdálkodási” szöveg,
14. 10.  § (1)  bekezdés záró szövegrészében az  „az öntözési” szövegrész helyébe az  „a fenntartható 

vízgazdálkodási” szöveg,
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15. 11.  § (1)  bekezdés a)  pontjában az  „az öntözési” szövegrész helyébe az  „a fenntartható vízgazdálkodási” 
szöveg,

16. 11. § (2) bekezdésében az „Az öntözési” szövegrész helyébe az „A fenntartható vízgazdálkodási” szöveg,
17. 15.  § (2)  bekezdés b)  pontjában az „az öntözési” szövegrész helyébe az „a fenntartható vízgazdálkodási” 

szöveg
lép.

183. §  Az Ögt.
a) 12. § (2) bekezdésében az „öntözési közösség” szövegrész helyébe a „fenntartható vízgazdálkodási közösség” 

szöveg,
b) 12. § (3) bekezdésében az „öntözési közösség” szövegrész helyébe a „fenntartható vízgazdálkodási közösség” 

szöveg,
c) 12/A.  § (2)  bekezdés a)  pontjában az „az öntözési” szövegrész helyébe az „a fenntartható vízgazdálkodási” 

szöveg,
d) 12/B. §-ában az „a Nemzeti Földügyi Központ” szövegrész helyébe az „az NFK” szöveg
lép.

184. §  Hatályát veszti az Ögt. 12/A. § (1) bekezdésében a „magántulajdonú” szövegrész.

26. A termelőszövetkezeti földhasználati jog alatt álló földrészletek tulajdonjogának rendezéséről és 
egyes földügyi tárgyú törvények módosításáról szóló 2020. évi XL. törvény módosítása

185. §  A termelőszövetkezeti földhasználati jog alatt álló földrészletek tulajdonjogának rendezéséről és egyes földügyi 
tárgyú törvények módosításáról szóló 2020. évi XL. törvény 6/A. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„6/A.  § (1) Ha a  szövetkezet az  1992. évi II. törvény 25.  § (3)  bekezdésének megfelelően 2021. január 1-jét 
megelőzően döntést hozott, ezen vagyonnevesítéssel meghatározott aranykorona értéket az ingatlanügyi hatóság 
a  szövetkezet kérelme alapján – az  egyes tagoknak járó részarány-tulajdonként – vezeti rá a  termelőszövetkezeti 
különlapokra. Az  így nyilvántartott részarány-tulajdona tekintetében a  részarány-tulajdonos e  törvény szerinti 
kártalanítási összegre jogosult.
(2) Ha a  szövetkezet az  1992. évi II. törvény 25.  § (3)  bekezdésének megfelelően 2021. január 1-jét megelőzően 
döntést hozott, az  Fkbt. 12/C.  § (5)  bekezdése szerinti ingatlanok aranykorona értékét az  ingatlanügyi hatóság 
– a  szövetkezet, vagy a  szövetkezet jogutód nélküli megszűnése esetén a  jogosultak képviseletében eljáró, 
a jogosultak által többségi szavazással meghatalmazott személy kérelme alapján – a szövetkezet vagyonnevesítéssel 
érintett tagjai részére a  vagyonnevesítésben való részesülésük arányában, részarány-tulajdonként vezeti rá 
a  termelőszövetkezeti különlapokra. Az  így nyilvántartott részarány-tulajdona tekintetében a  részarány-tulajdonos 
e törvény szerinti kártalanítási összegre jogosult.”

186. §  A termelőszövetkezeti földhasználati jog alatt álló földrészletek tulajdonjogának rendezéséről és egyes földügyi 
tárgyú törvények módosításáról szóló 2020. évi XL. törvény 1.  § (1)  bekezdésében a „törvény szerint” szövegrész 
helyébe a „törvény (a továbbiakban: 1992. évi II. törvény) szerint” szöveg lép.

27. A földeken fennálló osztatlan közös tulajdon felszámolásáról és a földnek minősülő ingatlanok 
jogosultjai adatainak ingatlan-nyilvántartási rendezéséről szóló 2020. évi LXXI. törvény módosítása

187. §  A földeken fennálló osztatlan közös tulajdon felszámolásáról és a földnek minősülő ingatlanok jogosultjai adatainak 
ingatlan-nyilvántartási rendezéséről szóló 2020. évi LXXI. törvény (a  továbbiakban: Foktftv.) 4.  § (3)  bekezdés 
a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A kérelmet vissza kell utasítani, ha)
„a) az ingatlan tulajdoni lapján az  Inytv. 17.  § (1)  bekezdés 4., 5., 6., 7., 8., 9., 15., 18., 20., 21., 26., 29., illetve 
37. pontjában meghatározott tény szerepel;”
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188. § (1) A Foktftv. 4. § (3) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A kérelmet vissza kell utasítani, ha)
„a) az ingatlan tulajdoni lapján
aa) kisajátítási eljárás megindítása,
ab) telekalakítási eljárás megindítása,
ac) felmérési, térképezési és területszámítási hiba kijavítására irányuló eljárás megindítása,
ad) földminősítési eljárás megindítása,
ae) az ingatlanügyi hatósági határozat elleni jogorvoslati kérelem, ügyészi felhívás, ügyészi fellépés benyújtása, 
felügyeleti eljárás megindítása,
af ) a bejegyzés alapjául szolgáló vagy azzal kapcsolatos bírósági határozat elleni felülvizsgálati, illetve perújítási 
kérelem benyújtása,
ag) bírósági ítéleten alapuló tulajdoni korlátozás,
ah) az Inytv.-ben meghatározott perek vagy büntetőeljárás megindítása,
ai) a zárlat, a zár alá vétel, a zárlat az Európai Unió és az ENSZ Biztonsági Tanácsa által elrendelt pénzügyi és vagyoni 
korlátozó intézkedés végrehajtására,
aj) a tulajdonjog-fenntartással történt eladás,
ak) a megismételt hagyatéki eljárás megindítása,
al) a föld tulajdonjogának átruházására irányuló szerződés benyújtása
tény szerepel;”

 (2) A Foktftv. 4. § (3) bekezdés e) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A kérelmet vissza kell utasítani, ha)
„e) az ingatlant érintően a  földrendező és a  földkiadó bizottságokról szóló 1993. évi II. törvény vagy 
a  15.  alcím, illetve a  16. alcím szerinti részarány földkiadás eredményeként keletkezett osztatlan közös tulajdon 
megszüntetésére vonatkozó eljárásban a kiosztás sorrendjének megállapítása érdekében már a sorsolás megtörtént 
vagy az egyezség befogadásra került; vagy”

189. §  A Foktftv. 9. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az  (1)  bekezdésben foglaltak teljesítéséhez az  ingatlanügyi hatóság a  megosztandó ingatlan tulajdoni 
lapján szereplő helyhez kötött jogok bejegyzésének, illetve tények feljegyzésének alapjául szolgáló vázrajzokat 
a  folyamatban lévő megosztás tényének feljegyzésétől számított 15 napon belül kiadja a  megosztási eljárást 
kezdeményező tulajdonostársnak.”

190. §  A Foktftv. 17. § (9c) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(9c) A  végrehajtó az  ellenérték beérkezését követően a  17/B.  §-ban foglaltak szerint megteszi a  szükséges 
intézkedéseket a  tulajdonrészt érintően a  lefoglalás megszüntetése és a  végrehajtási jognak a  tulajdonváltozás 
ingatlan-nyilvántartási átvezetésével egyidejűleg történő töröltetése iránt.”

191. §  A Foktftv. 4. alcíme a következő 17/B. §-sal egészül ki:
„17/B.  § (1) Ha a  megosztással együtt vagy a  16.  § alapján bekebelezéssel megszerzett tulajdonrész ellenértékét 
a 17. § (9a) bekezdése alapján a végrehajtóhoz kell teljesíteni, a végrehajtó a végrehajtási jog törlésére vonatkozó 
végrehajtható határozatával az ellenérték beérkezését követő 8 napon belül megkeresi az  ingatlanügyi hatóságot, 
és erről az ellenértéket teljesítő tulajdonostársat értesíti.
(2) A  16.  § szerinti bekebelezés esetén a  végrehajtási jog törlésére vonatkozó megkeresést a  végrehajtó azzal 
küldi meg az ingatlanügyi hatóságnak, hogy az ingatlanügyi hatóság a tulajdonostárs tulajdonjog-bejegyzés iránti 
kérelmének beérkezéséig függessze fel a végrehajtási jog törlésére vonatkozó megkeresés elintézését.
(3) Az  ingatlanügyi hatóság a  végrehajtási jog törlésére vonatkozó megkeresés elintézését az  osztatlan közös 
tulajdon megszüntetésével bekövetkező változás átvezetése iránti kérelem, illetve a  16.  § szerinti bekebelezés 
ingatlan-nyilvántartási átvezetése iránti kérelem beérkezéséig, a  (2)  bekezdés szerinti végrehajtási megkeresés 
esetén végrehajtói rendelkezés alapján, az  osztatlan közös tulajdon megszüntetésével bekövetkező változás 
átvezetése iránti kérelem, illetve a  bekebelezés ingatlan-nyilvántartási átvezetése iránti kérelem elintézését 
a végrehajtási jog törlésére vonatkozó megkeresés beérkezéséig hivatalból felfüggeszti.
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(4) Az  ingatlanügyi hatóság az  osztatlan közös tulajdon megszüntetésével bekövetkező változás ingatlan-
nyilvántartási átvezetésével, illetve a  bekebelezés ingatlan-nyilvántartási átvezetésével egyidejűleg intézkedik 
a végrehajtási jog törlése iránt. Ha az ellenérték megfizetését az e törvény alapján bírósági letétbe helyezéssel kell 
teljesíteni, a végrehajtó az ellenértéknek a végrehajtás során behajtani kívánt valamennyi követelés és a végrehajtási 
költség fedezésével nem érintett részét bírósági letétbe helyezi.
(5) Az  ingatlanügyi hatóság az  osztatlan közös tulajdon megszüntetésével bekövetkező változás ingatlan-
nyilvántartási átvezetésére irányuló kérelem, illetve a  bekebelezés ingatlan-nyilvántartási átvezetésére irányuló 
kérelem visszautasítására, az  eljárás megszüntetésére, illetve a  kérelem elutasítására irányuló döntésével 
egyidejűleg a  végrehajtási jog törlésére irányuló megkeresést elutasítja. A  végrehajtó az  ingatlanügyi hatóság 
elutasító döntésének beérkezését követő 8 napon belül intézkedik az ellenértéknek a tulajdonostárs részére történő 
visszautalásáról.
(6) Az osztatlan közös tulajdon megszüntetéséért – a 4. § (7) bekezdése szerint – fizetendő igazgatási szolgáltatási 
díj magában foglalja a  végrehajtási jog ingatlan-nyilvántartásból való törléséért fizetendő díjat is. A  16.  § szerinti 
bekebelezés ingatlan-nyilvántartási átvezetésére irányuló eljárásért fizetendő igazgatási szolgáltatási díj magában 
foglalja a végrehajtási jog ingatlan-nyilvántartásból való törléséért fizetendő díjat is.”

192. §  A Foktftv. 18/A. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) A  (3)  bekezdésben foglalt kötelezettség biztosítására az  öröklés ingatlan-nyilvántartási átvezetésével 
egyidejűleg az  ingatlanügyi hatóság az  ingatlan tulajdoni lapjára feljegyzi a  közös tulajdon rendezésének 
kötelezettsége tényét az  örökléssel érintett tulajdoni hányadok vonatkozásában, valamint a  teljes hatályú 
hagyatékátadó végzés jogerőre emelkedését, az  ideiglenes hatályú hagyatékátadó végzés teljes hatályúvá válását 
megállapító végzés jogerőre emelkedését, a He. 89. §-a szerinti végzés jogerőre emelkedését, hagyatéki per esetén 
az ítélet jogerőre emelkedését követő öt év leteltének dátumát.”

193. §  A Foktftv. 18/B. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) A  (3)  bekezdésben foglalt kötelezettség biztosítására az  öröklés ingatlan-nyilvántartási átvezetésével 
egyidejűleg az  ingatlanügyi hatóság az  ingatlan tulajdoni lapjára feljegyzi a  közös tulajdon rendezésének 
kötelezettsége tényét az  örökléssel érintett tulajdoni hányadok vonatkozásában, valamint a  teljes hatályú 
hagyatékátadó végzés jogerőre emelkedését, az  ideiglenes hatályú hagyatékátadó végzés teljes hatályúvá válását 
megállapító végzés jogerőre emelkedését, a He. 89. §-a szerinti végzés jogerőre emelkedését, hagyatéki per esetén 
az ítélet jogerőre emelkedését követő öt év leteltének dátumát.”

194. §  A Foktftv. a következő 16. alcímmel egészül ki:
„16. A részarány földkiadás során keletkezett osztatlan közös tulajdon megszüntetésére irányuló, 
a kormányhivatal, mint segítő közreműködésével zajló eljárás különös szabályai
51. § (1) A részarány-tulajdonnak megfelelő föld kiadása, illetve a részarány-földtulajdon helyének meghatározására 
irányuló eljárás eredményeként kialakított földrészleten fennálló közös tulajdon megszüntetésére irányuló, 
a kormányhivatal, mint segítő közreműködésével lefolytatott eljárásra ezen alcím rendelkezéseit kell alkalmazni.
(2) Ezen alcím rendelkezéseit olyan földrészleteket érintően kell alkalmazni, amelyek esetében
a) a földkiadási eljárás eredményeként létrejött osztatlan közös tulajdon tulajdonostársait megillető tulajdoni 
hányadokat az ingatlan-nyilvántartásba végleges hatósági döntéssel bejegyezték,
b) valamely tulajdonostárs 2012. június 1. napjáig az  ingatlanügyi hatóságnál kezdeményezte az  ingatlan 
megosztását annak érdekében, hogy saját tulajdoni hányadát önálló ingatlanként kaphassa meg (jelen alcím 
vonatkozásában a továbbiakban: kérelmező tulajdonostárs), és
c) a 15. alcím szerinti eljárásban még nem került sor az első egyezségi tárgyalásra szóló meghívók kiküldésére.
(3) Ezen alcím rendelkezései nem alkalmazhatók a halastó művelési ágú ingatlanokra, valamint az erdő művelési ágú 
ingatlanokra, ide nem értve a külterületen található – az erdőről, az erdő védelméről és az erdőgazdálkodásról szóló 
2009. évi XXXVII. törvény 12. § (1) bekezdése szerinti – fásítást.
52.  § Az ezen alcím szerinti megosztások költségeit – a  kitűzés és a  helyszíni bemutatás költségei kivételével – 
az állam viseli.
53.  § (1) Egy adott földrészleten belül az  önálló földrészletek kialakítását – az  egyezség vagy a  sorsolás alapján – 
minden kérelmező tulajdonostárs vonatkozásában el kell végezni.
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(2) A  megosztási folyamat megkezdéséről az  ingatlanügyi hatóságnak írásban kell értesítenie valamennyi, 
az ingatlanban tulajdoni hányaddal rendelkező tulajdonostársat.
(3) Ha a kérelmező tulajdonostárs vagy jogutódja nem kívánja az eljárás ezen alcím szerinti lefolytatását, a kérelmét 
az  ingatlanügyi hatósághoz intézett írásbeli nyilatkozatával, az  értesítés kézhezvételét követő 15 napon belül 
visszavonhatja.
(4) Az  e  törvény végrehajtására kiadott kormányrendeletben meghatározottak szerint az  ingatlanügyi hatóság, 
mint segítő közreműködő elvégzi a  megosztás földmérési és sorsolással kapcsolatos feladatait. Egyezség esetén 
a kormányhivatal jogtanácsosa készíti, illetve jegyzi ellen a  jogváltozás bejegyzésének alapjául szolgáló egyezségi 
okiratot.
(5) A kérelmező tulajdonostársak közötti egyezség érvényességéhez az egyezség megkötésekor jelenlévő kérelmező 
tulajdonostársak tulajdoni hányad szerint számított egyszerű többségének döntése szükséges.
(6) A  kérelmező tulajdonostársak közötti egyezség hiányában az  adott földrészlet vonatkozásában a  kiosztás 
sorrendjét sorsolással kell megállapítani. Az  egyezségnek vagy a  kisorsolt sorrendnek megfelelően 
a  tulajdonostársakat tulajdoni hányaduknak megfelelően a  földrészlet meghatározott részéhez kell rendelni. 
Teljes körű egyezség esetén a  kiosztás sorrendjét és a  teljes körű egyezségben foglaltak szerinti területeket kell 
a tulajdonosokhoz rendelni.
(7) A sorsolást és a megosztást a 46. § (2)–(8) és (11) bekezdésében foglaltak szerint kell elvégezni.
(8) Azok a tulajdonostársak, akik önálló földrészlet kialakítását nem kérték – ha teljes körű egyezség megkötésére 
nem kerül sor –, a visszamaradó földrészleten tulajdonközösségben maradnak.
54. § Ezen alcím szerinti eljárás nem minősül telekalakítási eljárásnak.
55.  § Az ingatlanügyi hatóság nem hoz határozatot a  megosztás kiindulási helyéről és irányáról, de azokat 
a művelhetőségi és a megközelíthetőségi szempontokra, valamint a kialakult helyszíni használatra figyelemmel kell 
megállapítani.
56.  § Ha a  közös tulajdon megszüntetésére irányuló eljárás (a  továbbiakban: megosztási eljárás) alatt – a  mező- 
és erdőgazdasági földek forgalmáról szóló 2013. évi CXXII. törvénnyel összefüggő egyes rendelkezésekről 
és átmeneti szabályokról szóló 2013. évi CCXII. törvényben meghatározott – használati megosztásról szóló 
megállapodás a  tulajdonostársak között fennáll, e  megállapodást a  megosztási eljárásban úgy kell tekinteni, 
mintha a  tulajdonostársak a  kiosztási sorrend egymás közötti meghatározására teljes körű egyezséget kötöttek 
volna. Ez  esetben a  megosztási eljárás során a  megosztás kiindulási helyének és az  osztás irányának a  használati 
megosztásról szóló megállapodásban foglaltakat kell tekinteni.”

195. §  A Foktftv.
a) 11. § (2) bekezdésében az „500” szövegrész helyébe az „1000” szöveg,
b) 12. § (5) bekezdésében a „bírósági” szövegrész helyébe az „a föld fekvése szerint illetékes bíróságnál” szöveg,
c) 16. § (5) bekezdésében a „bírósági” szövegrész helyébe az „a föld fekvése szerint illetékes bíróságnál” szöveg
lép.

28. A családi gazdaságokról szóló 2020. évi CXXIII. törvény módosítása

196. §  A családi gazdaságokról szóló 2020. évi CXXIII. törvény (a továbbiakban: Csgt.) 2. § b) pontja helyébe a következő 
rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában:)
„b) hozzátartozói láncolat:
ba) a Ptk. 8:1. § (1) bekezdés 1. pontjának megfelelő közeli hozzátartozói kapcsolatban lévő természetes személyek,
bb) a ba) alpont szerinti személyek hozzátartozói, és
bc) a bb) alpont szerinti személyek egyenesági rokonai
által alkotott csoport;”

197. §  A Csgt. 10. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A tag vonatkozásában a hozzátartozói láncolat fennállása nem szűnik meg a házastárs halálával.”
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198. § (1) A Csgt. 13. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) Az őstermelői nyilvántartás tartalmazza
1. a mezőgazdasági őstermelő
a) családi és utónevét, születési családi és utónevét,
b) születési helyét és idejét,
c) elhalálozásának dátumát,
d) adóazonosító jelét,
e) anyja születési családi és utónevét,
f ) lakcímét,
g) értesítési címét, telefonszámát, elektronikus levélcímét,
h) FELIR azonosítóját, tevékenységeinek azonosítóját,
2. a mezőgazdasági őstermelő nyilvántartásba vételének, nyilvántartásból való törlésének dátumát a  19.  §-nak 
megfelelően, valamint az őstermelői igazolvány érvényesítésének dátumát,
3. az őstermelői tevékenység végzésének helyét,
4. a mezőgazdasági őstermelő által termesztett növénykultúrák, -fajok megnevezését,
5. a mezőgazdasági őstermelő által tartott állatfajok megnevezését,
6. a mezőgazdasági őstermelő által értékesíteni kívánt növényi, illetve állati eredetű termékek megnevezését,
7. a mezőgazdasági őstermelő által vadon gyűjthető termékek körét,
8. a mezőgazdasági őstermelő által folytatott tevékenységek körét, azok tevékenység-azonosítóját és 
a tevékenységek kezdetének és befejezésének dátumát,
9. az arra vonatkozó adatot, hogy a  mezőgazdasági őstermelő őstermelők családi gazdasága tagjaként végzi-e 
őstermelői tevékenységét, és ez esetben az őstermelők családi gazdaságának nyilvántartási számát,
10. az őstermelők családi gazdaságának tagjait és FELIR azonosítójukat, valamint a  nyilvántartásba vételük és 
a nyilvántartásból való törlésük dátumát a 19. §-nak megfelelően,
11. az arra vonatkozó adatot, hogy a mezőgazdasági őstermelő az őstermelők családi gazdaságát képviseli,
12. az őstermelők családi gazdasága tagjainak hozzátartozói minőségére, illetve a  hozzátartozói láncolatban 
elfoglalt helyére vonatkozó adatot,
13. az őstermelők családi gazdaságának központját,
14. az őstermelők családi gazdasága működésének alapjául szolgáló szerződés példányát,
15. a mezőgazdasági őstermelői tevékenységtől eltiltás tényét, kezdő és záró időpontját,
16. a mezőgazdasági őstermelői tevékenység felfüggesztésének okát, kezdő és záró időpontját.
(2) Az őstermelői nyilvántartás adatai közül az őstermelők tevékenységének átláthatósága céljából a mezőgazdasági 
igazgatási szerv honlapján való közzététellel bárki számára megismerhető az (1) bekezdés 1. pont a) és h) alpontja, 
2., 4–11., 13., 15 és 16. pontja szerinti adat.”

 (2) A Csgt. 13. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A  mezőgazdasági igazgatási szerv az  őstermelői nyilvántartásban szereplő adatokról és azok változásáról 
adatot szolgáltat az  állami adó- és vámhatóságnak, a  mezőgazdasági és vidékfejlesztési támogatási szervnek, 
a  társadalombiztosítási és családtámogatási szervnek, a  kormányhivatalnak, a  vásár, piac fenntartójának, 
üzemeltetőjének a  tevékenységükre vonatkozó jogszabályban foglalt ellenőrzési feladatainak ellátása érdekében, 
valamint ellátja az őstermelői tevékenység igazolásával kapcsolatos feladatokat.”

199. §  A Csgt. 12. § (1) bekezdésében a „7–17” szövegrész helyébe az „1. pont h) alpontjában, 2–9., 11. és 13” szöveg lép.

29. A szőlészetről és borászatról szóló 2020. évi CLXIII. törvény módosítása

200. §  A szőlészetről és borászatról szóló 2020. évi CLXIII. törvény (a  továbbiakban: Btv.) 1.  § 24.  pontja a  következő 
c)–e) alponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában:
ültetvény használója:)
„c) folyamatban lévő földhasználati nyilvántartási eljárás esetén az  ültetvényhasználatot szerződéssel és 
nyilatkozattal igazoló természetes személy vagy gazdálkodó szervezet, ennek hiányában a tulajdonos,
d) az a)–c)  pontban meghatározott jogosult hiányában a  folyamatban lévő hagyatéki eljárásban a  hagyaték 
átadásának időpontjáig az ültevényhasználatot a hegybíró felé nyilatkozattal igazoló vélelmezett örökös, vagy



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2023. évi 90. szám 4189

e) az a)–d) pontban meghatározott jogosult hiányában a jegyző által kiállított és az adott ültetvény használatának 
tényét a hegybíró felé igazoló hatósági bizonyítvánnyal rendelkező személy.”

201. §  A Btv. 2. §-a a következő (4a) bekezdéssel egészül ki:
„(4a) Ha a  hegyközségi rendtartás másként nem rendelkezik, a  hegyközség a  földterület szőlő termőhelyi 
kataszterből történő törléséhez a (4) bekezdés b) pontja szerinti hozzájárulást megadja, ha az érintett földterületen 
és annak határától mért háromszáz méteres távolságon belül eső ingatlan területén a  hegybíró a  kataszterből 
történő törlésre irányuló kérelem benyújtásának időpontját megelőző tíz borpiaci évben termő szőlőültetvényt vagy 
hatályos üzemengedéllyel rendelkező borászati üzemet nem tartott nyilván.”

202. § (1) A Btv. 4. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az (1) bekezdés szerinti ültetvények telepítésének vagy kivágásának tényét az ültetvény használója – a művelet 
befejezését követő 15 napon belül – bejelenti a  hegybírónak. A  bejelentést követő 240 napon belül a  hegybíró 
ellenőrzi a telepítés vagy a kivágás megtörténtét.”

 (2) A Btv. 4. §-a a következő (5)–(7) bekezdéssel egészül ki:
„(5) Osztatlan közös tulajdonban álló ingatlan esetén a  szőlőtelepítéshez valamennyi tulajdonostárs hozzájáruló 
nyilatkozata szükséges. A  kérelmezőnek a  szőlőtelepítéshez szükséges hozzájáruló nyilatkozatot írásban, igazolt 
módon kell kérnie (a továbbiakban: hozzájáruló nyilatkozat iránti kérelem) a tulajdonostársaktól.
(6) A  hozzájáruló nyilatkozat iránti kérelmet kézbesítettnek kell tekinteni, ha a  postai küldemény 
a második kézbesítést követően azzal a jelzéssel érkezik vissza, hogy a címzett „nem kereste”, „ismeretlen”, az „átvételt 
megtagadta”, „elköltözött” vagy a „kézbesítés akadályozott”.
(7) A  kézbesítettnek tekintett hozzájáruló nyilatkozat iránti kérelem esetén a  telepítés helye szerint illetékes 
hegybíró a  HNT-nél kezdeményezi a  telepítéshez szükséges hozzájárulás megadására vonatkozó felhívás 
közzétételét. A HNT a telepítéshez szükséges hozzájárulás megadására vonatkozó felhívást a beérkezését követően 
haladéktalanul honlapján közzéteszi. A hozzájáruló nyilatkozatot megadottnak kell tekinteni, ha a tulajdonostársak 
a felhívásnak a HNT honlapján való közzétételétől számított 30. napig nem nyújtanak be kifogást a telepítés ellen.”

203. §  A Btv. 5. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A  hegybíró értesíti a  növénytermesztési hatóságot, amely elrendeli a  szőlőültetvény tulajdonos költségére 
történő kivágását, ha
a) a (2) bekezdés szerinti nyilatkozattételnek az ültetvény használója vagy a szőlőültetvény tulajdonosa eleget tesz, 
vagy a  tulajdonos bemutatja a  szőlőültetvény megfelelő hasznosítását biztosító szerződést, de a  szőlőültetvény 
a figyelmeztetéstől számított négy hónap elteltével sem áll rendeltetésszerű művelés alatt, valamint
b) a szőlőültetvény használója vagy tulajdonosa a  (3)  bekezdés szerinti kivágásra vonatkozó kötelezettségét nem 
teljesíti.”

204. §  A Btv. 7. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Közfogyasztásra történő forgalomba hozatalra szánt borászati termék – e  törvény végrehajtására kiadott 
miniszteri rendeletben meghatározott borászati termék kivételével – kizárólag borászati üzemben tárolható.”

205. §  A Btv. 9. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Nem kell alkalmazni az (1) bekezdés
a) b)–d)  pontját a  Magyarország területéről kiszállított szőlőmust, sűrített szőlőmust és finomított 
szőlőmustsűrítmény,
b) b) és c) pontját
ba) az e törvény végrehajtására kiadott kormányrendeletben meghatározott esetben a még erjedésben lévő újbor,
bb) a borecet,
bc) a nem borászati termék előállítása céljából Magyarország területén forgalomba hozni kívánt borászati termék, 
valamint
bd) a Magyarország területén forgalomba hozott szőlőmust, sűrített szőlőmust és finomított szőlőmustsűrítmény
tekintetében.”
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206. § (1) A Btv. 11. § (1) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Oltalom alatt álló földrajzi jelzéssel rendelkező borászati termék előállításához kizárólag olyan szőlő használható fel,)
„b) amely hektáronként legfeljebb 22 tonna szőlőhozamot vagy 160 hektoliter seprős újbor hozamot, vagy 
e  mértéknek legfeljebb a  13.  § (1)  bekezdés b)  pont ba)  alpontja alapján meghatározott mértékkel megemelt 
mennyiségű szőlőhozamot vagy seprős újbor hozamot adó szőlőültetvényről származik.”

 (2) A Btv. 11. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Az oltalom alatt álló eredetmegjelöléssel rendelkező borászati termék előállításához – e törvény végrehajtására kiadott 
kormányrendeletben meghatározott kivétellel – kizárólag olyan szőlő használható fel,)
„b) amely hektáronként legfeljebb 14 tonna szőlőhozamot vagy 100 hektoliter seprős újbor hozamot vagy 
e  mértéknek legfeljebb a  13.  § (1)  bekezdés b)  pont ba)  alpontja alapján meghatározott mértékkel megemelt 
mennyiségű szőlőhozamot vagy seprős újbor hozamot adó szőlőültetvényről származik.”

207. §  A Btv. 13. § (1) bekezdés b) pontja a következő bc) alponttal egészül ki:
(Az e  törvény végrehajtására kiadott kormányrendeletben foglalt szempontok figyelembevételével a  földrajzi árujelzőt 
kezelő hegyközségi szervezet a miniszter hozzájárulásával
az évjárat jellegétől vagy a  piaci helyzettől függően az  adott évi szüret vonatkozásában a  földrajzi árujelző 
termékleírásának)
„bc) a borászati termékek kémiai összetételére vonatkozó határértékeit legfeljebb egyötödével megemelheti vagy 
csökkentheti.”

208. §  A Btv. 20. § (1) bekezdés a) pont aa) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A gazdasági akta az Európai Unió közvetlenül alkalmazandó jogi aktusaiban meghatározott kötelezettségek teljesítése 
érdekében tartalmazza
az adatszolgáltató)
„aa) nevét, természetes személy esetén születési helyét és idejét, anyja nevét, állampolgárságát,”

209. § (1) A Btv. 21. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  szüretelt szőlő mennyiségének és cukortartalmának ellenőrzésére a  HNT főtitkára éves tervet készít, 
amelyet minden borpiaci év május 31. napjáig megküld a miniszter részére. A miniszter az éves ellenőrzési tervet 
a  következő borpiaci év kezdetéig jóváhagyja. A  jóváhagyott ellenőrzési terv alapján a  borászati hatóság és 
a  hegybíró a  helyszínen jogosult ellenőrizni a  szüretelt és feldolgozott szőlő, valamint az  előállított szőlőmust, 
sűrített szőlőmust és finomított szőlőmustsűrítmény mennyiségét és cukortartalmát.”

 (2) A Btv. 21. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) A  borászati hatóság ellenőrzési tevékenységének támogatása érdekében az  állami adó- és vámhatóság 
az  egyszerűsített adóraktár-engedélyes nevének, címének, cégnevének, székhelyének és adószámának 
megjelölésével az  Európai Gazdasági Térség valamely szerződő államából további feldolgozás céljából, vagy 
az  Európai Gazdasági Térségen kívüli országból behozott borászati termék – Jövedéki Árumozgás és Ellenőrző 
Rendszerben nyilvántartott – kísérőokmányának nyilvántartott adatait átadja a borászati hatóság részére.”

210. §  Hatályát veszti a Btv.
a) 1. § 24. pont a) alpontjában a „vagy” szövegrész,
b) 9. § (2b) bekezdése.

30. Az agrárgazdaságok átadásáról szóló 2021. évi CXLIII. törvény módosítása

211. § (1) Az agrárgazdaságok átadásáról szóló 2021. évi CXLIII. törvény 2. § b) pontja a következő bc) alponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában:
gazdaságátadó: az  az öregségi nyugdíjkorhatárt elért vagy a  szerződés megkötésétől számítva legfeljebb 5 éven belül 
elérő mezőgazdasági őstermelő vagy mező-, erdőgazdasági tevékenységet folytató egyéni vállalkozó, aki)
„bc) a ba) és bb)  alpontban meghatározott feltételeknek megfelelő mezőgazdasági őstermelő vagy egyéni 
vállalkozó törvényes örököse;”
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 (2) Az agrárgazdaságok átadásáról szóló 2021. évi CXLIII. törvény 2. § d) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában:)
„d) munkavégzésre irányuló egyéb jogviszony: a  bedolgozói munkaviszony, valamint a  személyes közreműködéssel 
járó gazdasági társasági tevékenység.”

212. §  Az agrárgazdaságok átadásáról szóló 2021. évi CXLIII. törvény 4. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A gazdaságátadási szerződés megkötését követően a gazdaságátadó az élelmiszerlánc-felügyeleti információs 
rendszerben nyilvántartandó – az átadott gazdaságot érintő – új tevékenységet nem kezdhet. A gazdaság elemei 
tulajdonjogának átadását követően a gazdaságátadó
a) az erdőgazdálkodói nyilvántartásban nyilvántartandó erdőgazdálkodói jogokat és kötelezettségeket 
– a haszonvételi joggyakorlás kivételével – nem gyakorolhatja,
b) élelmiszerlánc-felügyeleti információs rendszerben nyilvántartandó tevékenységeit törölni kell.”

213. §  Az agrárgazdaságok átadásáról szóló 2021. évi CXLIII. törvény 13. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  gazdaságátvevő a  gazdaság egyes elemeihez kapcsolódó, a  gazdaságátadási szerződésben meghatározott 
polgári jogi szerződésekben a Ptk. 6:211. §-a szerint a szerződésben maradó harmadik fél hozzájárulása nélkül lép 
a gazdaságátadó helyébe, és a gazdaságátadási szerződésben meghatározott polgári jogi szerződések biztosítékai 
nem szűnnek meg.”

214. §  Az agrárgazdaságok átadásáról szóló 2021. évi CXLIII. törvény
a) 2. § b) pont bb) alpontjában a „tulajdonosa;” szövegrész helyébe a „tulajdonosa, vagy” szöveg,
b) 3. § (3) bekezdésében a „használatában álló” szövegrész helyébe a „használatában is álló” szöveg
lép.

215. §  Hatályát veszti az agrárgazdaságok átadásáról szóló 2021. évi CXLIII. törvény 7. § g) pontjában az „a gazdaság egyes 
elemei átruházásának időpontját,” szövegrész.

31. Az ingatlan-nyilvántartásról szóló 2021. évi C. törvény hatálybalépésével összefüggő 
átmeneti rendelkezésekről, valamint egyes, az ingatlan-nyilvántartással, területrendezéssel, 
településrendezéssel kapcsolatos és kulturális tárgyú törvények módosításáról szóló  
2021. évi CXLVI. törvény módosítása

216. §  Nem lép hatályba az  ingatlan-nyilvántartásról szóló 2021. évi C. törvény hatálybalépésével összefüggő átmeneti 
rendelkezésekről, valamint egyes, az ingatlan-nyilvántartással, területrendezéssel, településrendezéssel kapcsolatos 
és kulturális tárgyú törvények módosításáról szóló 2021. évi CXLVI. törvény
a) 31. § (1)–(4) bekezdése,
b) 31. § (6) bekezdése,
c) 121. § (1) bekezdése.

32. A Közös Agrárpolitikából és a nemzeti költségvetésből biztosított agrártámogatások eljárási 
rendjéről szóló 2022. évi LXV. törvény módosítása

217. § (1) A Közös Agrárpolitikából és a nemzeti költségvetésből biztosított agrártámogatások eljárási rendjéről szóló 2022. évi 
LXV. törvény (a továbbiakban: KAP tv.) 10. § (1) bekezdés 4. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában:)
„4. beruházás: a számvitelről szóló törvény és a személyi jövedelemadóról szóló törvény által befektetett eszközként 
aktiválhatónak minősített ráfordítások összessége, valamint az erdőről, az erdő védelméről és az erdőgazdálkodásról 
szóló 2009. évi XXXVII. törvény 53.  §-ában meghatározott erdőnevelésnek minősülő tevékenységek, azzal, 
hogy a  társasági tulajdon, illetve szavazati jog megszerzésére fordított összeg csak abban az  esetben minősül 
beruházásnak, ha a támogatás igénybevételi feltételeit megállapító jogszabály ezt kifejezetten lehetővé teszi;”

 (2) A KAP tv. 10. § (1) bekezdés 9. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában:)
„9. intézkedés: a KAP Stratégiai Terv által tartalmazott egyes beavatkozások, valamint nemzeti hatáskörben nyújtott 
egyes agrártámogatások és egyéb, támogatás kifizetésével nem járó piacszabályozási beavatkozások;”
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 (3) A KAP tv. 10. § (1) bekezdés 21. pont a) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(E törvény alkalmazásában:
támogató:)
„a) az Európai Mezőgazdasági Garanciaalap tekintetében a  jogi szabályozás során a  Nemzeti Irányító Hatóság, 
az  eljárás során a  Nemzeti Kifizető Ügynökség, valamint egyes jogszabályban meghatározott esetekben 
a támogatási döntés meghozataláig a Nemzeti Irányító Hatóság, ezt követően a Nemzeti Kifizető Ügynökség,”

218. §  A KAP tv. 11. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) E törvény rendelkezéseit kell alkalmazni
a) a Magyarország területén gazdasági tevékenységet folytató
aa) lakóhellyel, tartózkodási hellyel rendelkező – jogszabály eltérő rendelkezése hiányában – tizenhatodik életévét 
betöltött természetes személy, valamint
ab) székhellyel, telephellyel rendelkező jogi személy vagy egyéb szervezet egyes intézkedésekben való 
részvételének rendjére, továbbá
b) a támogatásokkal összefüggő egyes eljárásokban érintett egyéb személy vagy szervezet
tekintetében.”

219. §  A KAP tv. 48. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) Felhatalmazást kap a  gazdaságfejlesztésért felelős miniszter, hogy az  agrárpolitikáért felelős miniszterrel 
egyetértésben az  Agrár Széchenyi Kártya Konstrukciók működésének és igénybevételének szabályait rendeletben 
állapítsa meg.”

33. Záró rendelkezések

220. § (1) Ez a törvény – a (2)–(6) bekezdésben foglalt kivétellel – 2023. július 1-jén lép hatályba.
 (2) A 26. §, a 31. § f ) pontja, a 49. § (2) bekezdése, a 50. §, a 76. §, a 99. § 1. és 2. pontja, a 151. § és a 152. § a kihirdetést 

követő 31. napon lép hatályba.
 (3) A 21. § (1) bekezdése, a 23. § és a 194. § 2023. szeptember 1-jén lép hatályba.
 (4) A 11. § (1) bekezdése, a 14. §, a 15. §, a 28. § (4) bekezdése és a 109–121. § 2023. november 1-jén lép hatályba.
 (5) A 84. §, a 131. §, a 137. §, és a 139. § (1) bekezdése 2024. január 1-jén lép hatályba.
 (6) A  2.  §, a  3.  §, a  4.  § (1)  bekezdése, az  5.  §, a  6.  §, a  43.  §, a  100.  § b)  pontja, a  188.  § (1)  bekezdése és a  216.  § 

2024. február 1-jén lép hatályba.

221. §  E törvény
a) 100. §-a, 14. alcíme, 144. §-a, 154. §-a, 180. §-a, 183. §-a, 184. §-a, valamint 186. §-a az Alaptörvény 38. cikk 

(1) bekezdése alapján,
b) 21. alcíme, 28. alcíme, 211. §-a és 214. §-a az Alaptörvény P) cikk (2) bekezdése alapján
sarkalatosnak minősül.

222. § (1) E törvény
a) 4. § (2) bekezdése

aa) a természetes élőhelyek, valamint a  vadon élő állatok és növények megőrzéséről szóló, 
1992. május 21-i 92/43/EGK tanácsi irányelv 4. cikk (1), (2) és (4) bekezdésének és

ab) a vadon élő madarak védelméről szóló, 2009. november 30-i 2009/147/EK európai parlamenti és 
tanácsi irányelv 4. cikk (1) és (2) bekezdésének;

b) 13. alcíme a mezőgazdasági és élelmiszer-ellátási láncban a vállalkozások közötti kapcsolatokban előforduló 
tisztességtelen piaci gyakorlatokról szóló 2019. április 17-i (EU) 2019/633 európai parlamenti és tanácsi 
irányelvnek

való megfelelést szolgálja.
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 (2) E törvény
a) 31.  § a)  pontja a  vegyi anyagok regisztrálásáról, értékeléséről, engedélyezéséről és korlátozásáról 

(REACH), az  Európai Vegyianyag-ügynökség létrehozásáról, az  1999/45/EK irányelv módosításáról, 
valamint a  793/93/EGK tanácsi rendelet, az  1488/94/EK bizottsági rendelet, a  76/769/EGK tanácsi irányelv,  
a 91/155/EGK, a 93/67/EGK, a 93/105/EK és a 2000/21/EK bizottsági irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, 
2006. december 18-i 1907/2006/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet,

b) 54. §-a a víz újrafelhasználására vonatkozó minimumkövetelményekről szóló, 2020. május 25-i (EU) 2020/741 
európai parlamenti és a tanácsi rendelet

végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapít meg.

 Novák Katalin s. k.,  Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke

1. melléklet a 2023. évi XLIV. törvényhez
„4. melléklet a 2007. évi CXXIX. törvényhez

A 26/A. § (2a) bekezdése szerinti nyilvántartás a következő adatokat tartalmazza:
 1. település;
 2. fekvés;
 3. helyrajzi szám;
 4. alrészlet jel;
 5. művelési ág;
 6. minőségi osztály;
 7. igénybe venni engedélyezett terület térmértéke (ha);
 8. igénybe venni engedélyezett terület AK értéke;
 9. annak megjelölése, hogy az igénybe vett terület átlagosnál jobb minőségű-e;
10. az igénybevétel célja az alábbi kategóriák szerinti besorolással:

10.1. célkitermelőhely, anyagnyerőhely és külfejtéses bányászati tevékenység,
10.2. egyéb bányászati tevékenység,
10.3. belterületbe vonás,
10.4. energiatermeléssel kapcsolatos beruházás,
10.5. infrastrukturális beruházás,
10.6. ipari beruházás,
10.7. kereskedelmi és szolgáltató célú beruházás,
10.8. lakóingatlan, szociális intézmény, egészségügyi- és sportlétesítmény építése,
10.9. mezőgazdasági célú beruházás,
10.10. egyéb;

11. annak megjelölése, hogy a  beruházást a  Kormány nemzetgazdasági szempontból kiemelt beruházássá 
nyilvánította-e;

12. annak megjelölése, hogy a területet a Kormány beruházási célterületté nyilvánította-e;
13. a  földvédelmi engedély típusa – végleges más célú hasznosítást engedélyező határozat vagy az  engedély 

nélküli más célú hasznosítás miatt indult eljárásban hozott utólagos engedélyező határozat;
14. az engedélyező határozat száma;
15. az engedély véglegessé válásának időpontja;
16. az engedély hatályon kívül helyezésének időpontja.” 
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2. melléklet a 2023. évi XLIV. törvényhez

 1. Az Éltv. Melléklet 1. pont helyébe a következő pont lép:
„1. adatelemzés: a nemzeti adatvagyonról szóló 2021. évi XCI. törvény 2. § c) pontjában meghatározott adatelemzés;”

 2. Az Éltv. Melléklet 1/A. pont helyébe a következő pont lép:
„1/A. alaptermék: az  élelmiszer-higiéniáról szóló, 2004. április 29-i 852/2004/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet (a továbbiakban: 852/2004/EK rendelet) 2. cikk (1) bekezdés b) pontja szerinti fogalom;”

 3. Az Éltv. Melléklete a következő 1/B. ponttal egészül ki:
„1/B. állatbetegség: a fertőző állatbetegségekről és egyes állategészségügyi jogi aktusok módosításáról és hatályon 
kívül helyezéséről szóló, 2016. március 9-i (EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet [a továbbiakban: 
(EU) 2016/429 európai parlamenti és tanácsi rendelet] 4. cikk 16. pontjában meghatározott betegség;”

 4. Az Éltv. Melléklete a következő 22/C. ponttal egészül ki:
„22/C. első magyarországi forgalomba hozó: az a magyarországi székhellyel, fiókteleppel vagy lakcímmel rendelkező 
élelmiszerlánc-szereplő, amely valamely terméket, élelmiszerrel rendeltetésszerűen érintkezésbe kerülő anyagot, 
tárgyat Magyarországon más élelmiszerlánc-szereplő, illetve végső fogyasztó részére elsőként forgalomba hoz. 
Végső fogyasztó részére történő első magyarországi forgalomba hozatal esetében a  nem hazai élelmiszerlánc-
szereplő is első magyarországi forgalomba hozónak minősül;”

 5. Az Éltv. Melléklete a következő 22/D. ponttal egészül ki:
„22/D. első magyarországi forgalomba hozatal: bármely termék, élelmiszerrel rendeltetésszerűen érintkezésbe kerülő 
anyag, tárgy Magyarországon elsőként készentartása eladás céljára, beleértve annak eladásra való felkínálását, 
ingyenes vagy ellenérték fejében történő átadásának bármely egyéb formáját, valamint eladását, forgalmazását 
vagy átadásának egyéb módját;”

 6. Az Éltv. Melléklet 63. pont helyébe a következő pont lép:
„63. termelő: aki növényt, gombát termeszt, növényt, növényi terméket hasznosít (beleértve a  legeltetést is), 
feldolgoz, forgalomba hoz, tárol, szállít vagy felhasznál;”

 7. Az Éltv. Melléklete a következő 69/A. ponttal egészül ki:
„69/A. védőtávolság: állattartó létesítmények között előírt legkisebb távolság;”

2023. évi XLV. törvény
a körforgásos gazdasággal összefüggő törvénymódosításokról*

1. A polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992. évi LXVI. törvény 
módosítása

1. §  A polgárok személyi adatainak és lakcímének nyilvántartásáról szóló 1992. évi LXVI. törvény a következő 19/I. §-sal 
egészül ki:
„19/I. § A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvényben meghatározott koordináló szerv és koncessziós társaság 
az  elszámolási, számlázási és kintlévőségkezelési feladatainak ellátásához a  természetes személy ingatlanhasználó 
17. § (2) bekezdés f ) pontja szerinti adatait jogosult igényelni.”

2. A környezet védelmének általános szabályairól szóló 1995. évi LIII. törvény módosítása

2. §  A környezet védelmének általános szabályairól szóló 1995.  évi LIII.  törvény 64/B.  § (1)  bekezdése helyébe 
a következő rendelkezés lép:
„(1) A  hulladékgazdálkodásért felelős miniszter, továbbá a  hulladékgazdálkodási hatóság – az  európai uniós 
hulladékgazdálkodási kötelezettségek teljesítésének elősegítése, a  stratégiai tervezés, a  hulladékgazdálkodás 
közhasznú feladatai hatékony ellátásának érdekében, az  ellenőrzések eredményes lefolytatása céljából – jogosult 
az Információs Rendszer adataihoz való közvetlen hozzáférésre és azok kezelésére.”

* A törvényt az Országgyűlés a 2023. június 13-i ülésnapján fogadta el.
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3. §  Hatályát veszti a környezet védelmének általános szabályairól szóló 1995. évi LIII. törvény 64/B. § (2) bekezdése.

3. A helyi önkormányzatok adósságrendezési eljárásáról szóló 1996. évi XXV. törvény módosítása

4. §  A helyi önkormányzatok adósságrendezési eljárásáról szóló 1996.  évi XXV.  törvény Melléklet 3.  pontjában 
a  „hulladékgazdálkodási közszolgáltatás” szövegrész helyébe a  „hulladékról szóló törvény szerinti 
hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység” szöveg lép.

4. A fogyasztóvédelemről szóló 1997. évi CLV. törvény módosítása

5. §  A fogyasztóvédelemről szóló 1997. évi CLV. törvény
a) 2.  § 26.  pontjában a „települési szilárd és folyékony hulladék” szövegrész helyébe a „hulladékgazdálkodási 

közszolgáltatási résztevékenység, a nem közművel összegyűjtött háztartási szennyvíz” szöveg,
b) 37/B. § (2) bekezdésében a „hulladékgazdálkodási közszolgáltatást” szövegrész helyébe a „hulladékról szóló 

törvény szerinti hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenységet” szöveg
lép.

5. A távhőszolgáltatás versenyképesebbé tételéről szóló 2008. évi LXVII. törvény módosítása

6. §  A távhőszolgáltatás versenyképesebbé tételéről szóló 2008.  évi LXVII.  törvény 10.  § 11.3.  pontjában 
a  „közszolgáltatást végző közszolgáltató” szövegrész helyébe a  „közszolgáltatási résztevékenységet végző 
gazdálkodó szervezet” szöveg lép.

6. A környezetvédelmi termékdíjról szóló 2011. évi LXXXV. törvény módosítása

7. §  A környezetvédelmi termékdíjról szóló 2011.  évi LXXXV.  törvény 14.  § (8)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„(8) Az  (5)  bekezdés a)  pontja szerint tárgynegyedévben átvállalt termékdíjköteles termék mennyisége hatvan 
százalékát az  átvállalás tárgynegyedévének utolsó  napjától, legfeljebb 365  napon belül kell igazoltan külföldre 
kiszállítani, vagy az  általános forgalmi adóról szóló törvény szerinti adóraktárba betárolni, ellenkező esetben 
a  366.  napon a  termékdíj-kötelezettség – az  átvállalás  napján hatályos szabályok szerint – beáll az  átvállalónál 
a  ki  nem szállított, vagy az  adóraktárba be nem tárolt mennyiség tekintetében. A  kiszállítás vagy az  adóraktárba 
történő betárolás mértékének elmaradása esetén az állami adóhatóság mulasztási bírságot szabhat ki.”

8. §  A környezetvédelmi termékdíjról szóló 2011. évi LXXXV. törvény 24. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„24.  § (1) Az  állami adóhatóság a  hulladékgazdálkodási hatóság részére a  termékdíj-kötelezettséggel összefüggő, 
a  hulladékgazdálkodási hatóság az  állami adóhatóság részére a  hulladékgazdálkodási kötelezettségekkel 
összefüggő, nyilvántartásában szereplő adatokat, a  kiadott engedélyek, határozatok adatait a  kötelezettségek 
ellenőrzése céljából – az  e  törvény végrehajtására kiadott kormányrendeletben meghatározottak szerint  – 
rendelkezésre bocsátja.
(2) Az  állami adóhatóság a  környezetvédelmi termékdíj bevallásban a  kötelezett által feltüntetett, a  termékdíj-
kötelezettséggel kapcsolatos feladat- és hatáskörei kapcsán részére érkező adattartalmat kezeli, és az  adótitkot 
képező, az  1.  § (3)  bekezdés a), b), d)–f ) és i)  pontja szerinti termékdíjköteles termékek (3)  bekezdésben 
meghatározott, az  adott negyedévre vonatkozó adattartalmat a  hulladékgazdálkodási kötelezettségek 
teljesítésének ellenőrzése céljából legalább negyedévente, de legkésőbb a  negyedévet követő második hónap 
20. napjáig átadja a hulladékgazdálkodási hatóság részére.
(3) Az állami adóhatóság a bevallás adatai közül
a) a kötelezett nevét, címét, adószámát,
b) a tárgyidőszakra vonatkozó adatát, és
c) a termékdíjköteles termék
ca) KT és CsK kódját,
cb) megnevezését,
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cc) fizetési kötelezettség alapját képező mennyiségét,
cd) termékdíjtételét, és
ce) a fizetési kötelezettségének összegét
adja át a hulladékgazdálkodási hatóság részére.
(4) A bevallásban közölt adatok valódiságát az állami adóhatóság ellenőrzi.”

9. §  A környezetvédelmi termékdíjról szóló 2011.  évi LXXXV.  törvény 40.  §-a a  következő (5) és (6)  bekezdéssel 
kiegészülve lép hatályba:
„(5) A 2023. év negyedik negyedévére vonatkozó termékdíj-előleg mértéke a tárgyév (adóév) harmadik negyedéve 
után fizetett termékdíj nyolcvan százaléka, amelyben figyelembe kell venni az  erre az  időszakra vonatkozóan 
elfogadott önellenőrzés, pótlólag benyújtott bevallás alapján befizetett vagy visszafizetett összeget is.
(6) A  kiterjesztett gyártói felelősségi rendszer működésének részletes szabályairól szóló kormányrendelet 
alapján a  körforgásos termék után 2023. július elsejét követő belföldi forgalomba hozatal alapján kiterjesztett 
gyártói felelősségi díjat igazoltan megfizető visszaigényelheti a  termékdíjköteles termék után az  általa vagy 
a  csomagolószer kötelezettje által 2023. július elsejét megelőzően megfizetett termékdíj azon összegét, amely 
az igazoltan megfizetett kiterjesztett gyártói felelősségi díjjal megegyezik.”

10. § (1) A környezetvédelmi termékdíjról szóló 2011. évi LXXXV. törvény 1. melléklete az 1. melléklet szerint módosul.
 (2) A környezetvédelmi termékdíjról szóló 2011. évi LXXXV. törvény 4. melléklete helyébe a 2. melléklet lép.

11. §  A környezetvédelmi termékdíjról szóló 2011. évi LXXXV. törvény
a) 14.  § (5)  bekezdés a)  pont záró szövegrészében a  „százalékát külföldre értékesíti,” szövegrész helyébe 

a  „százalékát változatlan formában vagy más termékbe beépítve külföldre értékesíti, vagy az  általános 
forgalmi adóról szóló törvény szerinti adóraktárba tárolja be,” szöveg,

b) 27. § (1) bekezdés b) pontjában a „kilencven” szövegrész helyébe a „kilencvenöt” szöveg,
c) 27. § (1) bekezdés c) pontjában a „kilencven” szövegrész helyébe a „kilencvenöt” szöveg
lép.

12. §  Hatályát veszti a környezetvédelmi termékdíjról szóló 2011. évi LXXXV. törvény
a) 31. § (1) bekezdés c) pontja,
b) 31. § (2) bekezdés c) pontja,
c) 36.  § (3)  bekezdés nyitó szövegrészében az  „az állami hulladékgazdálkodást közvetítő szervezet 

egyetértésével” szövegrész.

7. A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény módosítása

13. § (1) A  hulladékról szóló 2012.  évi CLXXXV.  törvény 2.  § (1)  bekezdés 12.  pont c) és d)  alpontja helyébe a  következő 
rendelkezések lépnek:
(E törvény alkalmazásában
feltöltés: olyan hasznosítási művelet, amely során)
„c) a feltöltéshez használt hulladékkal hulladéknak nem minősülő anyagot helyettesítve,
d) a célok eléréséhez szükséges mennyiségben, és olyan összetételben, amely nem okoz a földtani közegben vagy 
a felszín alatti vizekben „B” szennyezettségi határértéknél kedvezőtlenebb állapotot, valamint”

 (2) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 2. § (1) bekezdés 12. pontja a következő e) alponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában
feltöltés: olyan hasznosítási művelet, amely során)
„e) nem kell lefolytatni vízjogi vagy vízvédelmi hatósági (engedélyezési) eljárást;”

14. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 12. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) Törvény, kormányrendelet vagy miniszteri rendelet a  hulladékbirtokost kötelezheti a  hulladék meghatározott 
anyagfajta vagy hulladéktípusok szerinti elkülönített gyűjtésére, a  hulladék jellegének megfelelő csomagolására 
és megjelölésére, továbbá arra, hogy az  ilyen módon előzetesen válogatott hulladékot a gyűjtőnek, a koncessziós 
társaságnak vagy koncesszori alvállalkozónak átadja.”
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15. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 14. § (1) bekezdése a következő f ) ponttal egészül ki:
(Hulladékot csak hulladékgazdálkodási engedély birtokában vagy nyilvántartásba vétel alapján lehet szállítani, 
kivéve, ha)
„f ) a 61.  § (4)  bekezdésben foglaltak szerinti kötelezett által a  kötelezést megállapító közigazgatási döntéssel 
igazoltan legfeljebb 1 m3 mennyiségű nem veszélyes építési-bontási hulladék vagy nem veszélyes települési 
hulladék kerül elszállításra hulladékgyűjtő udvarba, átvételi helyre, vagy hulladékkezelő létesítménybe történő 
átadás céljából.”

16. § (1) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 30/A. § (1) bekezdés c) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A kiterjesztett gyártói felelősségi rendszerek)
„c) jelentéstételi rendszert alakítanak ki és működtetnek a  kiterjesztett gyártói felelősségi rendszer hatálya alá 
tartozó termékek gyártói által belföldön forgalomba hozott termékekre, valamint az  e  termékekből származó 
hulladék – típus és fajta szerint – összegyűjtésére, kezelésére vonatkozó adatok tekintetében,”

 (2) A  hulladékról szóló 2012.  évi CLXXXV.  törvény 30/A.  § (2)  bekezdés e)  pont eb)  alpontja helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
(A kiterjesztett gyártói felelősség rendszerében részt vevő gyártónak és a gyártó nevében kiterjesztett gyártói felelősségi 
kötelezettségeket teljesítő szervezetnek meg kell felelnie az alábbi követelményeknek:
a nyilvánosság számára hozzáférhetővé teszi a  hulladékgazdálkodási célértékek elérésére vonatkozó információkat, 
valamint a kiterjesztett gyártói felelősségi kötelezettségek kollektív teljesítése esetén a következő adatokat:)
„eb) a termékek gyártói által az  értékesített egységek vagy a  forgalomba hozott termékek tonnában kifejezett 
mennyisége alapján fizetett pénzügyi hozzájárulás,”

17. § (1) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 30/C. §-a a következő (2a) bekezdéssel egészül ki:
„(2a) A  (2)  bekezdés szerinti, a  hulladék 31.  § (2)  bekezdés a)  pontjában foglalt átadást megelőzően felmerült, 
önkormányzat által viselt költségek fedezetére a  gyártóktól a  koncessziós társaság részére befolyt pénzösszegek 
nem minősülnek a  koncessziós társaság bevételének, azokat a  koncessziós társaság elkülönített bankszámlán, 
egyéb pénzeszközeitől elkülönítetten kezeli, és az  önkormányzatok részére a  33.  § (6)  bekezdésére figyelemmel 
a  (2)  bekezdés szerint megtéríti. A  koncessziós társaság az  elkülönített számlán kezelt pénzeszközöket és azok 
pénzkezelési költségeivel csökkentett nettó hozamát kötelezettségként veszi figyelembe.”

 (2) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 30/C. §-a a következő (2b) bekezdéssel egészül ki:
„(2b) A kötelezően visszaváltási díjas termékekből származó (2) bekezdésben meghatározott költségeket a 32/B. § 
(4) bekezdése szerinti szolgáltatási díj tartalmazza.”

 (3) A  hulladékról szóló 2012.  évi CLXXXV.  törvény 30/C.  § (3) és (4)  bekezdése helyébe a  következő rendelkezések 
lépnek:
„(3) A  miniszter az  állami hulladékgazdálkodási közfeladattal érintett hulladék minőségi és mennyiségi adatainak 
feltárása érdekében a  vonatkozó szabványoknak megfelelően,  évente országos hulladékanalízist készít, amelynek 
mennyiségi adatait június 30-ig a Hivatal és a koncessziós társaság részére megküldi.
(4) A hulladékanalízis módszertanát a miniszter – a koncessziós társaság javaslata alapján – évente szeptember 15-ig 
felülvizsgálja, és azt a miniszter által vezetett minisztérium honlapján október 15-ig közzéteszi.”

18. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 31. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„31. § (1) A hulladékbirtokos gondoskodik a hulladék kezeléséről.
(2) A hulladékbirtokos
a) – a  (7)  bekezdésben foglalt kivétellel – a  hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység és 
a hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenység körébe eső hulladék kezeléséről
aa) a koncessziós társaságnak történő átadás,
ab) a koncesszori alvállalkozónak történő átadás,
ac) a hulladék aa) vagy ab) alpontban meghatározottak által üzemeltetett hulladékgyűjtő ponton, hulladékgyűjtő 
udvarban vagy visszaváltó berendezéseken keresztül történő átadás,
ad) a koncessziós társasággal kötött megállapodás alapján üzemeltetett hulladék átvételi helyen, illetve az átvételre 
kötelezettnek történő átadás, vagy
ae) koncessziós szerződés megkötésének hiányában az aa)–ad) alpont helyett az állam által kijelölt jogi személynek 
történő átadás,
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b) az a) pont alá nem tartozó hulladék kezeléséről
ba) az  általa üzemeltetett hulladékkezelő létesítményben vagy berendezéssel végzett előkezelő, hasznosító vagy 
ártalmatlanító eljárás,
bb) a hulladék hulladékkezelőnek történő átadása,
bc) a hulladék szállítónak történő átadása,
bd) a hulladék gyűjtőnek történő átadása,
be) a hulladék közvetítőnek történő átadása,
bf ) a hulladék kereskedőnek történő átadása, vagy
bg) ha az  átvétel az  állami hulladékgazdálkodási közfeladaton kívüli, de a  koncessziós szerződés teljesítése 
érdekében szükséges tevékenység, a hulladékbirtokos döntésétől függően az a) pont vagy a b) pont szerinti átadás
útján gondoskodik.
(3) A  hulladékbirtokos a  Magyarország területére behozott hulladék kezeléséről az  1013/2006/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendelettel összhangban az  országhatárt átlépő hulladékszállításról szóló 
kormányrendeletben meghatározott módon, a  szállítmányt kísérő okmányokban foglaltaktól függően 
a  (2)  bekezdés a) vagy b)  pontja szerint gondoskodik. A  (2)  bekezdés a)  pontja szerinti átadás esetén 
a hulladékbirtokos az 53/E. § (5) bekezdése szerinti ellenérték megfizetésére köteles.
(4) A hulladékbirtokos által a (2) bekezdés a) pontja szerint átadott hulladék az átvétellel az állam, vagy ha az állami 
hulladékgazdálkodási közfeladatot az  állam a  koncesszornak átengedte, a  koncessziós társaság tulajdonába kerül. 
Az állam tulajdonába kerülő hulladék tekintetében a tulajdonosi jogokat az állam által a 32/A. § (4e) bekezdésében 
foglalt feladatok ellátására létrehozott koordináló szerv gyakorolja.
(5) A  (2)  bekezdés szerinti hulladékot átvevő a  hulladék átadásának ösztönzése érdekében ösztönző intézkedést 
alkalmazhat. Az  e  törvény végrehajtására kiadott kormányrendelet ösztönző intézkedés alkalmazását kötelezővé 
teheti.
(6) Az  eredeti hulladéktermelő gazdálkodó szervezet, amely tevékenységeiből képződő elsődleges hulladék 
mennyisége a  hulladékgazdálkodási hatóság által elfogadott, a  tárgyévet megelőző  évre vonatkozó 
adatszolgáltatása alapján összességében meghaladja az  ötvenezer tonnát és a  vállalatirányítási rendszerének 
részeként hulladékgazdálkodási célokat tartalmazó hulladékgazdálkodási tervvel rendelkezik, a  koncessziós 
társasággal külön megállapodásban rögzítheti azokat az elvárásokat, amelyeket teljesíteni szükséges a (2) bekezdés 
a) pontja szerint átadott hulladék tekintetében. Az egyedi elvárások teljesítéséhez kapcsolódó költségeket a külön 
megállapodásban rögzítettek szerint a hulladékbirtokos a koncessziós társaságnak megtéríti.
(7) Az eredeti hulladéktermelő gazdálkodó szervezet hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenység körébe eső, 
saját tevékenységeiből képződő elsődleges hulladékának saját célra történő előkezeléséről és hasznosításáról saját 
üzemeltetésű létesítményében és berendezésével is gondoskodhat, ha legalább olyan hasznosítási arányt tud elérni 
a tevékenységével, mint amilyen a (2) bekezdés a) pontja szerinti személynek történő átadással elérhető lenne.
(8) Jogszabályban meghatározott esetekben a  hulladékká vált terméket a  hulladékbirtokos az  átvételre 
kötelezettnek adja át.
(9) Ha az  eredeti hulladéktermelő vagy a  hulladékbirtokos a  hulladékot a  hasznosítást vagy ártalmatlanítást 
megelőző előkészítő műveletek elvégzése céljából hulladékkezelőhöz szállítja, akkor ez  – jogszabály eltérő 
rendelkezése hiányában – a  teljes hasznosítási vagy ártalmatlanítási művelet elvégzésének felelőssége alól nem 
mentesíti.
(10) Ha a  hulladékbirtokos a  hulladékot másnak a  (2)  bekezdés b)  pont bb)–bf )  alpontja szerint adja át, 
meg kell győződnie arról, hogy az átvevő az adott hulladék gyűjtésére, szállítására, közvetítésére, kereskedelmére, 
illetve kezelésére vonatkozó hulladékgazdálkodási engedéllyel rendelkezik, vagy az  adott hulladékgazdálkodási 
tevékenység végzéséhez szükséges nyilvántartásba vétele megtörtént.
(11) Az  eredeti hulladéktermelő gazdálkodó szervezet a  koncessziós társasággal a  pénzben kifejezhető értékkel 
rendelkező, a  hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenység körébe tartozó hulladékának átadására 
vonatkozóan a  koncessziós társaság által a  92/A.  § (2)  bekezdése szerint biztosított elektronikus felületen 
– regisztrációt és a vonatkozó általános szerződési feltételek elfogadását követően – szerződést köt. A koncessziós 
társaság az eredeti hulladéktermelő gazdálkodó szervezetnek a hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenység 
körébe tartozó, pénzben kifejezhető értékkel rendelkező hulladékáért kompenzációt fizet. A  koncessziós társaság 
elektronikus felületén, hulladéktípusonkénti és időszakonkénti bontásban közzéteszi a kompenzáció számításának 
módszertanát, valamint a hulladék pénzben kifejezhető értékének jellegére vonatkozó tájékoztatást.
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(12) A (11) bekezdés szerinti hulladék átadását a koncessziós társaság dokumentálja, amely dokumentáció:
a) gyűjtőjáratos gyűjtés esetén legalább az  edényméretet, edény darabszámot, a  szerződött hulladéktípust és 
a szerződött, rendszeres és eseti szolgáltatás szerinti gyűjtési gyakoriságot,
b) célzott gyűjtés esetén legalább az átvett hulladék minőségi jellemzőit és mennyiségét
tartalmazza.
(13) Ha az  eredeti hulladéktermelő gazdálkodó szervezet az  átadott hulladék pénzben kifejezhető értékkel bíró 
jellegét vagy az átadott hulladék után részére fizetett kompenzáció mértékét vitatja, ezek megállapítása tárgyában, 
kérelmére a  Hivatal dönt. A  Hivatal az  eljárása során mindkét féltől jogosult adatot kérni. A  Hivatal kizárólag 
az  eredeti hulladéktermelő gazdálkodó szervezet kérelmére jogosult és köteles a  hulladék pénzben kifejezhető 
értékkel rendelkező jellegének és a kompenzáció mértékének megállapítására. A Hivatal az eredeti hulladéktermelő 
gazdálkodó szervezet ilyen kérelme esetén határozattal
a) megállapítja, hogy az átadott hulladék nem rendelkezett pénzben kifejezhető értékkel, vagy
b) megállapítja, hogy az  átadott hulladék pénzben kifejezhető értékkel rendelkezett, és meghatározza az  eredeti 
hulladéktermelő gazdálkodó szervezetet a hulladék átadására tekintettel megillető kompenzáció összegét, továbbá 
– amennyiben az szükséges – annak megfizetése szabályait.
(14) A  (13)  bekezdés a)  pontja szerinti határozat alapján a  koncessziós társaság nem fizet kompenzációt az  átvett 
hulladék után.
(15) A  (13)  bekezdés b)  pontja szerinti határozat alapján a  koncessziós társaság – az  általa fizetett kompenzációt 
szükség szerint kiegészítve – kompenzációt fizet eredeti hulladéktermelő gazdálkodó szervezetnek az  átvett 
hulladék után a  határozat véglegessé válását követő 10  napon belül. Ha a  (13)  bekezdés b)  pontja szerinti 
határozat alapján fizetendő kompenzáció alacsonyabb, mint a  koncessziós társaság által fizetett kompenzáció, 
az eredeti hulladéktermelő gazdálkodó szervezet a határozat véglegessé válását követő 10 napon belül visszafizeti 
a különbözetet a koncessziós társaság részére.
(16) Az eredeti hulladéktermelő gazdálkodó szervezet a Hivatal (13) bekezdés szerinti eljárását
a) kizárólag a hulladék pénzben kifejezhető értékkel bíró jellegének vitatása esetén, a hulladék koncessziós társaság 
részére történő átadását követően,
b) a  részére fizetett kompenzáció mértékének vitatása esetén, a  kompenzációnak a  koncessziós társaság általi 
megfizetését követően
kezdeményezheti, legfeljebb a  kérelem benyújtását 90  nappal megelőző időszakra vonatkozóan. A  Hivatal 
(13) bekezdés szerinti eljárásában az ügyintézési határidő 45 nap.
(17) A  kompenzáció mértékének (13)  bekezdés szerinti, az  eredeti hulladéktermelő gazdálkodó szervezet általi 
vitatása vagy a  Hivatal (13)  bekezdés szerinti határozata nem mentesíti az  eredeti hulladéktermelő gazdálkodó 
szervezetet a hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenységért szedhető díjak megfizetése alól.”

19. § (1) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 32/A. §-a a következő (4i) bekezdéssel egészül ki:
„(4i) A  (4e)  bekezdésben meghatározott feladatokat a  kizárólagos állami tulajdonban álló Koordináló szervként 
az NHKV Nemzeti Hulladékgazdálkodási Koordináló és Vagyonkezelő Zártkörűen Működő Részvénytársaság látja el.”

 (2) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 32/A. § (5a) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5a) A  koncessziós társaság jogosult az  elszámolási, számlázási, és kintlévőség-kezelési feladatkörében a  38.  § 
(3)  bekezdésében meghatározott személyes adatok körére kiterjedő eseti és csoportos adatszolgáltatást kérni 
a személyiadat- és lakcímnyilvántartás, valamint az ingatlan-nyilvántartás szerveitől. A koncessziós társaság a 38. § 
(3) bekezdésében meghatározott adatokat a hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység ellátását, illetve 
jogszabályban foglalt kötelezettségei teljesítését követő 5 évig kezeli a követelése behajthatósága céljából.”

20. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 33. §-a a következő (7) bekezdéssel kiegészülve lép hatályba:
„(7) Az  önkormányzat a  (6)  bekezdés alapján megállapított fizetési kötelezettségét a  30/C.  § (2)  bekezdés szerint, 
az önkormányzatot megillető összeggel csökkentve teljesíti.”

21. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 35. §-a a következő (4)–(7) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Ha a  települési önkormányzat 2017. június 23-át követően és 2023. július 1-jét megelőzően díjkedvezményt, 
vagy díjkompenzációt állapított meg, és nem tájékoztatja írásban 2023. július 1-jét megelőzően a  Koordináló 
szervet, 2023. július 1-jén vagy azt követően a  koncessziós társaságot arról, hogy a  díjkedvezménnyel, illetve 
díjkompenzációval kapcsolatosan 2023. július 1-jét megelőzően általa viselt költségeket 2023. július 1-jét 
követően nem viseli, az  önkormányzat továbbra is megfizeti az  ingatlanhasználó helyett a  díjkedvezménynek, 
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illetve díjkompenzációnak megfelelő összeget a  koncessziós társaság részére, a  koncessziós társaság pedig 
az  önkormányzat által befizetett összeggel csökkentett díjat fizetteti meg az  érintett ingatlanhasználóval. 
A  települési önkormányzat a  tájékoztatását 2023. július 1-je után is megadhatja, ebben az  esetben a  fizetési 
kötelezettség a tájékoztatás megküldését követő második hónap első napjától terheli.
(5) A  települési önkormányzat átvállalás esetében a  korábbi díjkedvezmény, illetve díjkompenzáció mértékétől 
eltérhet, többet és kevesebbet egyaránt átvállalhat az ingatlanhasználó által fizetendő díjból.
(6) A  települési önkormányzat képviselő-testülete (a fővárosban a  fővárosi, illetve a  kerületi önkormányzat 
képviselő-testülete) rendeletet alkothat az  (5)  bekezdés szerinti hulladékgazdálkodási közszolgáltatási díj részben, 
vagy egészben történő átvállalásáról. Az  önkormányzat rendeletében megállapítja a  díj átvállalásával érintett 
személyi kört, az átvállalás e személyi körre vonatkozó egyéb feltételeit.
(7) Az  önkormányzat a  (6)  bekezdés szerinti rendeletének kihirdetéséről, módosításáról vagy hatályon kívül 
helyezéséről haladéktalanul tájékoztatja a koncessziós társaságot.”

22. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 38. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„38.  § (1) Az  ingatlanhasználó a  hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység ellátásához szükséges 
feltételeket a hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenységet ellátó koncessziós társaság részére biztosítja, 
és a hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenységet igénybe veszi.
(2) Az  ingatlanhasználó a  hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység ellátásáért hulladékgazdálkodási 
közszolgáltatási díjat fizet az e törvényben, valamint a miniszter rendeletében meghatározott feltételek szerint.
(3) Az  állami hulladékgazdálkodási közfeladat ellátása érdekében a  Koordináló szerv, vagy – ha az  állami 
hulladékgazdálkodási közfeladatot az  állam a  koncesszornak átengedte – a  koncessziós társaság felhívására 
a  gazdálkodó szervezet a  közhiteles nyilvántartás szerinti nevét, székhelyének, telephelyének címét, adószámát, 
elektronikus kézbesítési címét, a  természetes személy ingatlanhasználó a  családi és utónevét, születési nevét, 
születési helyét és idejét, anyja születési családi és utónevét, lakóhelyének, tartózkodási helyének címét megadja.
(4) Ha nem az  ingatlan tulajdonosa az  ingatlanhasználó, az  ingatlan tulajdonosa a  Koordináló szerv, vagy –  ha 
az  állami hulladékgazdálkodási közfeladatot az  állam a  koncesszornak átengedte – a  koncessziós társaság 
felhívására az ingatlanhasználó személyéről tájékoztatást ad. A tájékoztatás kiterjed az ingatlanhasználat tényének 
igazolására és az  ingatlanhasználó személyének beazonosítására. Az  ingatlanhasználat tényét igazoló okiratok 
másolatát – a  személyazonosság igazolására alkalmas hatósági igazolvány kivételével – az  ingatlan tulajdonosa 
a  Koordináló szerv, vagy – ha az  állami hulladékgazdálkodási közfeladatot az  állam a  koncesszornak átengedte  – 
a  koncessziós társaság rendelkezésre bocsátja, vagy az  elektronikus másolat elkészítésének lehetőségét számukra 
biztosítja. A  Koordináló szerv, vagy – ha az  állami hulladékgazdálkodási közfeladatot az  állam a  koncesszornak 
átengedte – a  koncessziós társaság az  e  bekezdés szerint birtokba vett okiratmásolatokat az  ingatlantulajdonos 
részéről történt tájékoztatás bizonyíthatósága érdekében, a követelések behajthatósága céljából 5 évig kezeli.
(5) A  (3) és a  (4)  bekezdésben foglalt adatszolgáltatás ismételt felhívás ellenére történő elmulasztása esetén 
a  Koordináló szerv, vagy – ha az  állami hulladékgazdálkodási közfeladatot az  állam a  koncesszornak átengedte  – 
a  koncessziós társaság a  tulajdoni lap adatai alapján jár el a  továbbiakban a  szolgáltatás igénybevételével 
összefüggésben.”

23. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 39. §-a a következő (3) bekezdéssel kiegészülve lép hatályba:
„(3) A  természetes személy ingatlanhasználó a  (2)  bekezdésben meghatározott hulladékot hulladékgazdálkodási 
intézményi résztevékenységet ellátó koncesszori alvállalkozó telephelyére szállíthatja, ott a  hulladék átvételére 
engedélyes átvevőnek átadhatja, az intézményi alvállalkozó a hulladékot átveheti.”

24. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 47/A. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„47/A.  § (1) A  hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység ellátásáért szedhető közszolgáltatási díjat 
és a  hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenység ellátásával összefüggő díjakat a  Hivatal javaslatának 
figyelembevételével a miniszter rendeletben állapítja meg a tárgyévet megelőző év november 30. napjáig.
(2) A  Hivatal a  díjmegállapítással, díjváltozással kapcsolatos javaslatát a  Hivatal elnökének az  53/N.  § (1) 
és (2)  bekezdése szerinti rendelete és módszertani útmutatója alapján meghatározott indokolt költség 
figyelembevételével küldi meg a miniszter részére a tárgyévet megelőző év szeptember 15. napjáig.
(3) A hulladékgazdálkodási közszolgáltatási díjat, és a hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenység ellátásával 
összefüggő díjakat a  miniszter a  (2)  bekezdés szerinti javaslat hiányában is megállapíthatja. Ebben az  esetben 
a miniszter megkeresheti a Hivatalt, hogy 45 napon belül tegye meg javaslatát.
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(4) A  koncessziós társaság és a  koncesszori alvállalkozó által a  hulladékgazdálkodási közszolgáltatási 
résztevékenység keretében, valamint a  gazdálkodó szervezetek és a  települési önkormányzatok részére 
a  hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenység keretében, ugyanazon ingatlanhasználó részére, 
ugyanolyan tartalommal, meghatározott időközönként, ismétlődő jelleggel, rendszeres szolgáltatásként nyújtott 
hulladékgazdálkodási tevékenység mértékét meghaladó eseti szolgáltatás esetén a rendszeres szolgáltatás díjának 
figyelembevételével a hulladék típusára, mennyiségére, és a végzett hulladékgazdálkodási tevékenységre tekintettel 
kell az eseti szolgáltatás díját meghatározni.
(5) A  közszolgáltató, a  Koordináló szerv, a  települési (fővárosban a  fővárosi, illetve kerületi) önkormányzat és 
a  települési önkormányzati társulás, a  hulladékgazdálkodási közszolgáltatással érintett hulladékgazdálkodási 
létesítmény üzemeltetője és a  hulladékgazdálkodási közszolgáltatás ellátására igénybe vett közszolgáltatói 
alvállalkozó (a  továbbiakban együtt: Hivatal által kötelezett) a  Hivatalnak minden olyan tájékoztatást és adatot 
megad, amely a  Hivatal hulladékgazdálkodási közszolgáltatási díjjal kapcsolatos díjelőkészítő és díjfelügyeleti 
tevékenységéhez szükséges. A  Hivatal által kötelezett a  Hivatal által megjelölt tartalommal, formában és 
határidőn belül eleget tesz tájékoztatási és adatszolgáltatási kötelezettségének. A Hivatal által kötelezett a Hivatal 
elnökének e törvény végrehajtására kiadott rendeletében meghatározottak szerint, valamint a Hivatal által kiadott 
határozatban megjelölt tartalommal, formában és határidőn belül eleget tesz tájékoztatási és adatszolgáltatási 
kötelezettségének. Ha a Hivatal által kötelezett e kötelezettségét a Hivatal felhívása ellenére nem teljesíti, a Hivatal 
bírságot szabhat ki.
(6) A  koncesszor, a  koncessziós társaság, a  Koordináló szerv, a  települési (fővárosban a  fővárosi, illetve kerületi) 
önkormányzat és a  települési önkormányzati társulás, az  állami hulladékgazdálkodási közfeladattal érintett 
hulladékgazdálkodási létesítmény üzemeltetője, a  koncesszori alvállalkozó, a  18/A.  § (1)  bekezdése szerinti 
hulladékégető mű, a  B3 alkategóriájú hulladéklerakó és a  18/D.  § (1)  bekezdésében meghatározott eszközök 
üzemeltetője és tulajdonosa, továbbá a  környezetvédelmi termékdíj, valamint a  visszaváltási és a  kiterjesztett 
gyártói felelősségi rendszerrel összefüggő díjak megfizetésére kötelezettek, a  31.  § (11)–(17)  bekezdése szerint 
kompenzációra jogosult, az  őket nyilvántartó hatóság és a  díjakat beszedő szerv a  Hivatalnak minden olyan 
tájékoztatást és adatot megad, amely a  Hivatal e  törvényben meghatározott tevékenységéhez szükséges. 
A  Hivatal által kötelezett a  Hivatal elnökének e  törvény végrehajtására kiadott rendeletében meghatározottak 
szerint, valamint a  Hivatal által kiadott határozatban megjelölt tartalommal, formában és határidőn belül eleget 
tesz tájékoztatási és adatszolgáltatási kötelezettségének. Ha a  kötelezett e  kötelezettségét a  Hivatal hiánypótlási 
felhívása ellenére nem teljesíti, a Hivatal bírságot szab ki.
(7) Ha a (6) bekezdés szerinti kötelezett a Hivatal elnökének e törvény végrehajtására kiadott rendeletében, a Hivatal 
által kiadott határozatban vagy az  e  törvény végrehajtására kiadott miniszteri rendeletben foglalt határidőn belül 
nem ad tájékoztatást vagy szolgáltat adatot, a Hivatal a tájékoztatás, adatszolgáltatás hiányában is javaslatot tehet 
a miniszter részére.”

25. §  A hulladékról szóló 2012.  évi CLXXXV.  törvény 47/D.  § (2) és (3)  bekezdése helyébe a  következő rendelkezések 
lépnek:
„(2) A  Hivatal a  vagyonkataszter adatai hitelességének biztosítása érdekében az  ország területén működő 
hulladékgazdálkodási eszközről és létesítményről azok tulajdonosától és használójától minden olyan tájékoztatást 
és adatot kérhet, amely a  vagyonkataszter teljességéhez szükséges. A  tulajdonos és a  használó a  Hivatal által 
megjelölt tartalommal, formában és határidőn belül eleget tesz tájékoztatási és adatszolgáltatási kötelezettségének. 
Ha a kötelezett a  tájékoztatást és adatszolgáltatást a Hivatal hiánypótlási felhívása ellenére nem teljesíti, a Hivatal 
bírságot szabhat ki.
(3) A Hivatal a vagyonkataszter adatait a tárgyévet követő év március 31-ig megküldi a miniszter részére, valamint 
a  miniszter megkeresésére egyedi adatszolgáltatást teljesít az  e  törvény végrehajtására kiadott miniszteri 
rendeletben foglaltak szerint.”

26. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 53/E. §-a a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(5) A  (2)  bekezdésben foglalt díjakkal érintett szolgáltatásokon kívüli, de a  koncessziós szerződés teljesítése 
érdekében szükséges tevékenység ellátásáért fizetendő ellenértéket a  koncessziós társaság állapíthatja meg, 
amelynek – indokolt esetben differenciált – mértékét a honlapján közzéteszi.”
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27. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 53/H. §-a a következő (4) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Az  (1)  bekezdésében foglalt követelmények a  koncessziós társaság esetében akkor is teljesülnek, 
ha  az  –  a  kapacitást biztosító megállapodások megkötésére, illetve a  tevékenység végzéséhez szükséges 
engedélyek megszerzésére vonatkozó kötelezettsége körében – a  tevékenység végzéséhez szükséges 
engedélyekkel rendelkező, a  kapacitást biztosító koncesszori alvállalkozóval, illetve a  kapacitással rendelkező más 
gazdálkodó szervezettel megállapodott legalább a kapacitások rendelkezésre bocsátásáról vagy lekötéséről.”

28. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 53/I. §-a a következő (3a) és (3b) bekezdéssel egészül ki:
„(3a) A  koncessziós társaság a  koncessziós szerződés tárgyát képező hulladékgazdálkodási résztevékenységeken 
kívül kizárólag a koncessziós szerződés teljesítése érdekében szükséges tevékenységet végezhet, ahhoz kapcsolódó 
szerződéseket köthet. Az ilyen tevékenységgel, vagy szerződéssel érintett hulladék kezeléséről a 31. § (2) bekezdés 
a)  pontjában foglaltak alapján kell gondoskodni. Törvény vagy e  törvény végrehajtására kiadott kormányrendelet 
rendelkezése alapján koncessziós szerződés teljesítése érdekében szükséges a  tevékenység, ha a  koncessziós 
alapfeltételnek minősülő célérték teljesítést szolgálja.
(3b) A koncessziós szerződés teljesítése érdekében szükséges tevékenységnek minősül a hulladékgyűjtő udvarban 
az e törvény végrehajtására kiadott kormányrendeletben meghatározottak szerint történő hulladékgyűjtés.”

29. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 53/N. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A  koncesszori alvállalkozók (1)  bekezdés szerinti tárgyévre vonatkozó indokolt költségeinek mértékét 
– hulladékgazdálkodási tevékenységenkénti bontásban – valamint az önkormányzatok 30/C. § (2) bekezdése szerinti 
indokolt költségeinek mértékét a Hivatal elnöke, figyelemmel az (1) bekezdés szerinti rendeletre és a (2) bekezdés 
szerinti módszertani útmutatóra, az  e  törvény végrehajtására a  tárgyévet megelőző  év szeptember 15.  napjáig 
kiadott rendeletben állapítja meg.”

30. § (1) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 61. § (4)–(4b) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(4) Az  elhagyott hulladék felszámolására a  (2) vagy (3)  bekezdés szerint kötelezett személy (e § alkalmazásában 
a  továbbiakban: kötelezett) a  kötelezést megállapító közigazgatási hatósági döntés véglegessé válásától 
számított 30 napon belül gondoskodik a hulladék ingatlanról történő elszállításáról, és a hulladéknak a megfelelő 
hulladékkezelési helyre történő elszállítása tényét a hulladékgazdálkodási hatóság ingatlan fekvése szerint illetékes 
szervénél az  átvevő által a  miniszter rendeletében meghatározott teljes bizonyító erejű magánokiratokkal, vagy 
a  veszélyes hulladékkal kapcsolatos egyes tevékenységek részletes szabályairól szóló kormányrendelet szerinti 
szállítási lappal, illetve bizonylattal igazolja.
(4a) Az  igazolás egy eredeti példányát az  átvevő az  átadással egyidejűleg a  kötelezett részére átadja. Ennek 
esetleges elmulasztását a kötelezett haladéktalanul jelzi a kötelezést kibocsátó hulladékgazdálkodási hatóság felé.
(4b) Az  átvevő képviselőjének aláírásával ellátott igazolást a  kötelezett a  (4a)  bekezdés szerinti kézhezvételt 
követően haladéktalanul továbbítja a kötelezést kibocsátó hulladékgazdálkodási hatóság részére.”

 (2) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 61. § (24) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(24) A  (4)  bekezdésben, és a  12.  § (1)  bekezdésben foglaltak megsértése esetén a  hulladékgazdálkodási hatóság 
a magyar állam javára a követelés és kamatai összegéig jelzáloggal terheli meg a  (3) bekezdésben meghatározott 
ingatlant, az  ingatlanügyi hatóság a  hulladékgazdálkodási hatóság megkeresésére a  jelzálogjogot az  ingatlan-
nyilvántartásba soron kívül bejegyzi.”

 (3) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 61. §-a következő (24a)–(24d) bekezdéssel egészül ki:
„(24a) A  (3)  bekezdés szerint kötelezett ingatlantulajdonos esetében a  hulladék felszámolásával összefüggésben 
felmerült költségek tekintetében a  hulladékgazdálkodási hatóság a  tartozást a  kötelezett kérelmére különös 
méltánylást igénylő esetekben mérsékelheti vagy elengedheti, illetve a  végrehajtást a  (3)  bekezdésben 
meghatározott ingatlanra korlátozhatja.
(24b) Természetes személy esetében különös méltánylást igénylő eset az, ha a  tartozás megfizetése a  kötelezett 
és a  vele együtt élő hozzátartozók megélhetését súlyosan veszélyeztetné vagy a  kötelezett számára súlyosan 
aránytalan megterhelést jelentene.
(24c) Vállalkozási tevékenységet elsődlegesen nem folytató, nem természetes személy esetében különös 
méltánylást igénylő eset, ha a  tartozás megfizetése a  kötelezett számára az  elsődlegesen végzett tevékenységét 
veszélyezhető, súlyosan aránytalan megterhelést jelentene.
(24d) A  tartozás mérséklése esetén hulladékgazdálkodási hatóság a  megfizetendő összeget a  kötelezett 
teljesítőképességéhez mérten állapítja meg.”
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31. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 66. §-a a következő (1) bekezdéssel kiegészülve lép hatályba:
„(1) A hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység körébe tartozó hulladékkal kapcsolatos nyilvántartási 
és adatszolgáltatási kötelezettségek teljesítéséről a  koncessziós társaság, az  általa kijelölt koncesszori alvállalkozó 
útján gondoskodik.”

32. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 67. §-a a következő (3) és (4) bekezdéssel egészül ki:
„(3) Ha a rendelkezésre álló dokumentumok alapján vagy az összes körülmény mérlegelésével nem állapítható meg 
minden kétséget kizáróan, hogy az átvételre kínált fémhulladék nem esik az állami hulladékgazdálkodási közfeladat-
ellátással érintett hulladékok körén kívül, úgy az a koncessziós társaságot illeti meg az ellenkező bizonyításáig.
(4) A  hulladékgazdálkodási illetve a  fémkereskedelmi hatóság a  hulladékkal illetve fémkereskedelmi engedély 
köteles anyaggal végzett tevékenységet szükség szerinti gyakorisággal ellenőrzi, indokolt esetben együttes 
ellenőrzések útján.”

33. § (1) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 69. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) A  hulladéklerakási járulék bizonylatait és a  hulladéklerakási járulékkal kapcsolatos kötelezettségek teljesítését 
a hulladékgazdálkodási hatóság ellenőrzi.
(2) Ha a  hulladékgazdálkodási hatóság az  ellenőrzése során megállapítja, hogy a  járulékfizetésre kötelezett 
a hulladéklerakási járulékot nem vagy nem megfelelően fizette meg, akkor
a) a megfizetendő járulék vagy
b) a nem megfelelő összegben megfizetett járulékkülönbözet
végrehajtás útján történő beszedése érdekében a  hulladékgazdálkodási hatóság intézkedik az  ügy állami 
adóhatóság részére történő átadásáról.”

 (2) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 69. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A  hulladékgazdálkodási hatóságnak a  járulékfizetésre kötelezett bejelentési, nyilvántartási, adatszolgáltatási, 
hulladéklerakási járulék- és pótlékbefizetési, valamint 69/A. § szerinti elektronikus megfigyelőrendszer kiépítési- és 
üzemeltetési kötelezettségének ellenőrzése során az  adózás rendjéről szóló törvényt, valamint az  adóigazgatási 
rendtartásról szóló törvényt kell alkalmaznia azzal az  eltéréssel, hogy ahol a  törvény adóhatóságot említ, azon 
hulladékgazdálkodási hatóságot kell érteni. Az adózás rendjéről szóló törvény, valamint az adóigazgatási eljárásról 
szóló törvény alkalmazásakor a hulladékgazdálkodási hatóság eljárása adóigazgatási eljárásnak minősül, amelynek 
során a hulladéklerakási járulékkal kapcsolatos kötelezettség adókötelezettségnek minősül.”

34. § (1) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 69/B. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  járulékfizetésre kötelezett az elektronikus megfigyelőrendszer által rögzített felvételt a  rögzítéstől számított 
60 napig megőrzi. A megőrzési határidő elteltével – a 69/C. § (5) bekezdésében foglalt kivétellel – a járulékfizetésre 
kötelezett a felvételt haladéktalanul törli.”

 (2) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 69/B. § (2) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A járulékfizetésre kötelezett mindenki számára jól látható helyen és olvashatóan figyelemfelhívó jelzést és tájékoztatást 
helyez el)
„a) a hulladéklerakót is magában foglaló hulladékgazdálkodási létesítmény területén kialakított elektronikus 
megfigyelő- és beléptető rendszer alkalmazásáról,”

 (3) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 69/B. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A felvétel – megkeresés alapján vagy a hatóság által végzett helyszíni ellenőrzés alkalmával – kizárólag
a) a környezetvédelmi hatóság,
b) bűncselekmény gyanújának észlelése esetén a nyomozó hatóság,
c) a bíróság, és
d) a hulladékgazdálkodási hatóság
részére adható át.”

35. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 69/C. § (3)–(6) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(3) Az, akinek jogát vagy jogos érdekét a  felvétel érinti, a  felvétel rögzítésétől számított 60  napon belül jogának 
vagy jogos érdekének igazolásával kérheti, hogy a felvételt annak kezelője ne törölje.
(4) A  bíróság vagy más hatóság megkeresésére, vagy a  hatóság által végzett helyszíni ellenőrzés alkalmával 
a felvételt a bíróságnak vagy a hatóságnak haladéktalanul meg kell küldeni, illetve át kell adni.
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(5) Ha a felvétel törlésének mellőzését kérték, és a mellőzés kérésétől számított 30 napon belül a bíróság vagy más 
hatóság megkeresésére nem került sor, a  felvételt haladéktalanul törölni kell, kivéve, ha a  60  napos megőrzési 
határidő még nem járt le.
(6) A felvételt csak az adatkezelő által feljogosított személy jogosult megismerni a jogsértő cselekmény megelőzése 
vagy megszakítása érdekében. A  felvételből megismerhető tényt, bizonyítékot, valamint az  adatkezelőt, a  felvétel 
megismerésére egyéb okból jogosult személy nevét, a  felvétel megismerésének okát, idejét jegyzőkönyvben 
kell rögzíteni.”

36. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 78/C. §-a a következő (9) és (10) bekezdéssel egészül ki:
„(9) A  hulladékgazdálkodási hatóság a  86.  § (9)  bekezdésben foglaltakra tekintettel az  e  törvény végrehajtására 
kiadott kormányrendeletben meghatározottak szerint nyilvántartást vezet, melynek célja a kiemelt szabályszegést 
elkövetők ellenőrizhetőségének biztosítása.
(10) A nyilvántartás tartalmazza
a) a nyilvántartási számot,
b) a természetes személy elkövető esetén
ba) nevét,
bb) születési nevét,
bc) születési helyét és idejét,
bd) állampolgárságát,
c) a jogi személy, jogi személyiséggel nem rendelkező szervezet elkövető cégjegyzékszámát vagy nyilvántartási 
számát, honossága szerinti állam megnevezését,
d) annak a  költségvetési  évnek meghatározását, amely esetében a  86.  § (9)  bekezdésben meghatározott 
bírságösszeg – a hatóság végleges döntésével – kiszabásra került,
e) a d) pontban foglalt bírság vonatkozásában
ea) a bírságot kiszabó hatóság megnevezését,
eb) a hatáskör meghatározását, amelyben eljárva a hatóság a bírságot kiszabta,
ec) a bírságot kiszabó döntés véglegessé válásának időpontját,
ed) a bírságot kiszabó döntés ügyiratszámát,
ee) a bírság típusát és összegét,
ef ) a jogsértés megnevezését,
eg) a jogsértés időpontját,
eh) a jogsértés leírását, valamint
ei) azon hulladékgazdálkodási bírságot kiszabó döntés véglegessé válásának  napját, amely alapján a  kiemelt 
hulladékjogi szabályszegés megvalósulását megállapította.
(11) A  nyilvántartás archív állományában lévő adatokat az  archív állományba kerüléstől számított öt  év elteltével 
a hatóság törli a nyilvántartásból.”

37. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 78/G. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A  kötelezett jogsértő magatartása miatt felmerült, a  hulladékgazdálkodási hatóság által hivatalból végzett 
vizsgálat költségét, valamint a  hivatalbóli eljárás során felmerült valamennyi igazolt és indokolt eljárási költséget 
a kötelezett viseli.”

38. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény „34a. A hulladékgazdálkodási hatósági eljárásokra vonatkozó különös 
szabályok” alcíme a következő 78/H. és 78/I. §-sal egészül ki:
„78/H.  § (1) A  18/D.  § (4)  bekezdése szerinti kötelezésre irányuló eljárásokban közvetlenül érintett kizárólag 
az eszköz üzemeltetője, tulajdonosa, valamint a koncessziós társaság, koncesszori alvállalkozó.
(2) A  hulladékgazdálkodási hatóságnak a  kötelezést megállapító határozata elleni közigazgatási per a  határozat 
közlésétől számított 15  napon belül indítható. A  hatóság a  keresetlevelet az  ügy irataival és védiratával együtt 
15 napon belül megküldi a bíróságnak.
(3) A  bíróság a  (2)  bekezdés szerinti közigazgatási perben – a  keresetlevél bírósághoz érkezésétől számított – 
6 hónapon belül dönt.
(4) A (2) bekezdés szerinti közigazgatási perben a határozat részbeni hatályon kívül helyezésének nincs helye.
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78/I. § (1) A 18/D. § (4) bekezdése szerinti díj összegének megállapítására irányuló eljárásokban közvetlenül érintett 
kizárólag az eszköz üzemeltetője, a tulajdonosa, valamint a koncessziós társaság és a koncesszori alvállalkozó.
(2) A  31.  § (11)  bekezdése szerinti, kompenzáció összegének megállapítására irányuló eljárásokban közvetlenül 
érintett kizárólag a  31.  § (11)  bekezdése szerinti eredeti hulladéktermelő gazdálkodó szervezet, valamint 
a koncessziós társaság és a koncesszori alvállalkozó.
(3) A Hivatalnak a használati vagy igénybevételi díj összegét, illetve a kompenzáció összegét megállapító határozata 
elleni közigazgatási per a határozat közlésétől számított 15 napon belül indítható. A Hivatal a keresetlevelet az ügy 
irataival és védiratával együtt 15 napon belül megküldi a bíróságnak.
(4) A  bíróság a  (3)  bekezdés szerinti közigazgatási perben – a  keresetlevél bírósághoz érkezésétől számított  – 
6 hónapon belül dönt.
(5) Ha a  bíróság a  használati vagy igénybevételi díj összegét, illetve a  kompenzáció összegét megállapító 
határozatot a  (3)  bekezdés szerinti közigazgatási perben jogerősen hatályon kívül helyezi, mindaddig a  Hivatal 
határozatában meghatározott használati vagy igénybevételi díj összeget, illetve kompenzáció összeget kell 
alkalmazni, amíg a Hivatal által a bírósági határozat alapján új eljárásban hozott, véglegessé vált határozat szerinti 
díjösszeg, illetve kompenzáció nem alkalmazandó.
(6) A (3) bekezdés szerinti közigazgatási perben a határozat részbeni hatályon kívül helyezésének nincs helye.”

39. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 86. §-a a következő (18) és (19) bekezdéssel egészül ki:
„(18) Az  e  törvény szerinti helyszíni bírság kiszabására jogosult hatóság a  hulladékgazdálkodási bírság, valamint 
a  helyszíni bírság mértékéről, kiszabásának és megállapításának módjáról kormányrendeletben meghatározott 
feladata ellátása érdekében intézkedése során a  (19)  bekezdés e)  pontjában meghatározott személyes adatokat 
kezeli.
(19) A helyszíni bírság kiszabására jogosult hatóság az intézkedés során a következő adatokat rögzíti:
a) az elkövetés helye (település, utca, házszám, helyrajzi szám, km szelvény),
b) az elkövetés ideje (év, hónap, nap, óra, perc),
c) az eset körülményeinek leírása, valamint a hulladék fajtájának és mennyiségének meghatározása,
d) a helyszíni bírság megfizetési módja (csekkszelvény átadásakor a csekkszelvény sorszámának rögzítése),
e) az elkövető személy vagy személyek
ea) családi és utóneve,
eb) anyja születési neve,
ec) születési helye, születési ideje,
ed) állampolgársága,
ee) lakóhelye,
ef ) személyazonosság igazolására alkalmas hatósági igazolvány okmányazonosítója,
f ) a helyszíni bírság kiszabására jogosultat foglalkoztató szerv megnevezése, székhelye és telefonszáma,
g) a helyszíni bírság kiszabására jogosult hatásköre,
h) a hulladék elszállítás módja, határideje, az  azt igazoló dokumentumok beküldésének határideje (elkövető által 
azonnal vagy hulladékgazdálkodási engedéllyel rendelkező cég által),
i) annak rögzítése, hogy az  elkövető elismeri a  cselekmény elkövetését és azt, hogy a  helyszíni bírság kiszabására 
jogosult által rögzítettek megfelelnek a valóságnak, és
j) a helyszíni bírság kiszabására jogosult és az eljárás alá vont aláírása.”

40. § (1) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 88. § (1) bekezdés 2. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a Kormány, hogy rendeletben szabályozza:)
„2. a termelési hulladék és a gazdálkodó szervezet ingatlanhasználónál képződő hulladékgazdálkodási intézményi 
résztevékenység körébe tartozó hulladék képződése megelőzésének, valamint a  termelési hulladékkal és 
a  gazdálkodó szervezet ingatlanhasználónál képződő hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenység körébe 
tartozó hulladékkal kapcsolatos hulladékgazdálkodási tevékenységek részletes szabályait;”

 (2) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 88. § (1) bekezdés 35. pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a Kormány, hogy rendeletben szabályozza:)
„35. a Koordináló szerv adatkezelésének részletes szabályait, továbbá az állami hulladékgazdálkodási közfeladatot 
ellátó koncessziós társaságnak, a  2023. július 1-jét megelőző időszakban közszolgáltatási feladatokat ellátó 
közszolgáltatónak, a  települési önkormányzatnak, valamint a  hulladékgazdálkodási létesítmény tulajdonosának 



4206 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2023. évi 90. szám 

a  Koordináló szerv, valamint a  hulladékgazdálkodásért felelős miniszter részére történő adatszolgáltatási 
kötelezettségének részletes szabályait;”

 (3) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 88. § (3a) bekezdés a) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a Hivatal elnöke, hogy)
„a) a 18/B. § (3) bekezdésében meghatározott díj mértékét, elemeit, a díjalkalmazási feltételeket és a díjmegfizetés 
rendjét, valamint az átvételi díjról kiállított számla és nyilvántartás kötelező tartalmi elemeit,”
(rendeletben állapítsa meg.)

 (4) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 88. § (4) bekezdése a következő e) ponttal egészül ki:
(Felhatalmazást kap a települési önkormányzat képviselő-testülete, hogy rendeletben állapítsa meg:)
„e) a hulladékgazdálkodási közszolgáltatási díj átvállalásával érintett személyi kört, az  átvállalására vonatkozó 
feltételeket.”

41. § (1) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 92/B. §-a a következő (5a) bekezdéssel egészül ki:
„(5a) A  2023. július 1-jét megelőző időszakban közszolgáltatóként működött gazdasági társaság a  közszolgáltatás 
ellátásával kapcsolatos,
a) folyamatban lévő ügyfélszolgálati ügyek iratait a Koordináló szerv részére,
b) nyilvántartásait – a  tevékenység koncesszori alvállalkozóként folytatása esetén felhasználhatja, de ha 
tevékenységét koncesszori alvállalkozóként 2023. július 1-jét követően nem folytatja – a  koncesszor, vagy 
közvetlenül a koncesszor által kijelölt koncesszori alvállalkozó részére
2023. július 1-jén átadja.”

 (2) A  hulladékról szóló 2012.  évi CLXXXV.  törvény 92/B.  § (7) és (8)  bekezdése helyébe a  következő rendelkezések 
lépnek:
„(7) A vegyes települési hulladék, illetve a természetes személy ingatlanhasználó elkülönítetten gyűjtött hulladéka 
vonatkozásában a szolgáltatást a koncessziós társaság közvetlenül vagy koncesszori alvállalkozók igénybevételével, 
2023. július 1.  napjától jogszabály, valamint a  koncessziós társaság jogszabályi rendelkezésekkel összhangban 
kiadott általános szerződési feltételei vagy a  koncessziós társaság által megkötött szerződés alapján nyújtja 
tovább az ingatlanhasználók részére a 47/A. § (1) bekezdése, 91. §-a, 91/A. §-a szerint meghatározott díj ellenében 
2023. december 31-ig a  (6)  bekezdés szerint megszűnt közszolgáltatási szerződés szerinti feltételekkel, műszaki 
tartalommal. A  szolgáltatás felajánlásával a  hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység körébe tartozó 
szolgáltatás igénybevételére az ingatlanhasználó és a koncessziós társaság között jogviszony jön létre.
(8) A  92/A.  § (2)  bekezdése szerinti esetben, amennyiben a  gazdálkodó szervezet a  koncessziós társasággal 
történő szerződéskötés érdekében az  ott meghatározottak szerint nem szolgáltat adatot, a  hulladékgazdálkodási 
intézményi résztevékenység körébe tartozó szolgáltatás igénybevételére a  gazdálkodó szervezet és a  koncessziós 
társaság között 2023. július 1.  napjától jogszabály, valamint a  koncessziós társaság jogszabályi rendelkezésekkel 
összhangban kiadott általános szerződési feltételei szerinti tartalommal jogviszony jön létre a 47/A. § (1) bekezdése 
szerint meghatározott díjfizetési kötelezettség mellett.”

 (3) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 92/B. §-a a következő (10)–(13) bekezdéssel egészül ki:
„(10) Ha az ingatlanhasználó a hulladékgazdálkodással összefüggésben fennálló fizetési kötelezettségét nem az arra 
jogosult javára teljesíti, a  téves kedvezményezett a  pénzforgalmi szolgáltatójánál intézkedik az  adott hónapban 
a számlájára tévesen érkezett valamennyi pénzösszegnek a ténylegesen jogosult pénzforgalmi számlájára az adott 
hónapot követő hónap ötödik munkanapjáig történő átutalása érdekében. A  ténylegesen jogosult az  átutalás 
adatellenőrzése után értesíti az ingatlanhasználót a továbbutalás megérkezéséről.
(11) E  törvénynek a  körforgásos gazdasággal összefüggő törvénymódosításokról szóló 2023.  évi XLV.  törvénnyel 
(a  továbbiakban: Mód2. tv) megállapított, 2023. július 1-jétől hatályos 35.  § (4)  bekezdésének szabályairól, 
a  díjkedvezmény vagy díjkompenzáció költségviselésével kapcsolatos eljárásról a  Koordináló szerv a  Mód2.  tv 
21.  §-ának hatálybalépését követő 15  napon belül értesíti a  nyilvántartása szerint érintett települési 
önkormányzatot.
(12) A  (11)  bekezdés szerinti eljárást követően, azon önkormányzatok által teljesítendő átvállalás esetén, amely 
önkormányzatok ilyen jogcímmel a  Mód2. tv. hatálybalépésének  napján nem szerepeltek a  Koordináló szerv 
számlázási rendszerében, a koncessziós társaság ezen átvállalás technikai számlázási feltételeit 2024. január 1-jétől 
biztosítja.
(13) A  miniszter a  2023.  évi országos hulladékanalízis mennyiségi adatait 2023. július 31-ig küldi meg a  Hivatal 
részére.”
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42. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény a következő 92/L. §-sal egészül ki:
„92/L. § (1) E törvénynek a körforgásos gazdasággal összefüggő törvénymódosításokról szóló 2023. évi XLV. törvény 
által megállapított 47/A.  § (5) és (6)  bekezdésében foglalt bírság kiszabására vonatkozó szabályok legkorábban 
a körforgásos gazdasággal összefüggő törvénymódosításokról szóló 2023. évi XLV. törvény hatálybalépését követő 
31. napon alkalmazhatóak.
(2) E  törvénynek a  körforgásos gazdasággal összefüggő törvénymódosításokról szóló 2023.  évi XLV.  törvény által 
megállapított 61.  § (24a)–(24d)  bekezdésében foglalt rendelkezések a  hatályba lépésekor már véglegessé vált 
határozatokban megállapított fizetési kötelezettségek esetén is alkalmazhatóak.” ”

43. § (1) A  hulladékról szóló 2012.  évi CLXXXV.  törvény 92/H.  § (9)  bekezdése helyébe a  következő rendelkezés lép, és 
a 92/H. § a következő (9a) és (9b) bekezdéssel egészül ki:
„(9) Az  az  eredeti hulladéktermelőnek nem minősülő gazdálkodó szervezet, aki 2023. július 1-jén rendelkezik 
a  hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenység hatálya alá tartozó hulladékkal, az  adott hulladékot 
2023. szeptember 30-ig
a) szabadon értékesítheti – ez esetben a vevő szabadon megvásárolhatja –, vagy,
b) a koncessziós társasággal e  határidőig megkötött megállapodás alapján – a  pénzben kifejezhető értékkel 
rendelkező hulladék tekintetében – ellentételezés fejében a  koncessziós társaságnak, vagy az  általa kijelölt 
koncesszori alvállalkozónak, az e megállapodásban rögzített ütemezés szerint, de legkésőbb 2023. december 31-ig 
átadhatja.
(9a) A  (9)  bekezdés b)  pontja szerinti ellentételezés mértékét a  koncessziós társaság a  Hivatal elnökének a  88.  § 
(3a)  bekezdés d)  pontja szerinti rendeletében foglalt, a  kompenzáció összege meghatározásának keretszabályaira 
figyelemmel megalkotott módszertana alapján határozza meg.
(9b) A  (9)  bekezdés szerinti hulladék 2023. október 1-jéig nem értékesített, vagy a  (9)  bekezdés b)  pontja alapján 
megkötött megállapodással nem érintett részéről a gazdálkodó szervezet a 31. § (2) bekezdés a) pontja szerint kell, 
hogy – az átvevővel megállapodott ütemezés szerint – gondoskodjon, e hulladékért ellentételezésre nem jogosult. 
Az  átvett hulladékkal – ide nem értve a  kiterjesztett gyártói felelősségi rendszer hatálya alá tartozó termékből 
származó hulladékot – összefüggésben az átvevőnél igazolhatóan keletkezett költségeket az átadó megtéríti.”

 (2) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 92/H. §-a a következő (10) bekezdéssel egészül ki:
„(10) Ha a  fémkereskedelemről szóló törvény a  (9)  bekezdés szerinti hulladék mint fémkereskedelmiengedély- 
köteles anyag átadására vagy értékesítésére a (9) bekezdéstől eltérő határidőt állapít meg, akkor azt kell alkalmazni.”

 (3) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 92/K. § (5) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(5) E  törvénynek a  Mód. tv. által megállapított 18/A–18/D.  §-ában meghatározott rendelkezéseit 2023.  július  1-je 
előtt csak a  Hivatal elnökének a  vonatkozó díjmegállapító rendelete megalkotásával összefüggő feladata 
teljesítésével kapcsolatban kell alkalmazni. A  Hivatal elnökének a  Mód. tv. által megállapított 18/B.  § 
(3) bekezdésében, és a 18/D. § (1) bekezdésében meghatározott kötelezettséget első alkalommal, féléves díjfizetési 
időszakra 2023. március 31-ig kell teljesítenie.”

 (4) A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény 92/K. §-a a következő (7)–(9) bekezdéssel egészül ki:
„(7) A  Hivatal által 2022.  évben kiadott megfelelőségi vélemény hatálya 2023. július 1-jéig meghosszabbodik, 
a  folyamatban lévő hatósági eljárások e  törvény erejénél fogva megszüntetésre kerülnek, a  befizetett igazgatási 
szolgáltatási díjakat az eljáró hatóság visszafizeti.
(8) A  Koordináló szerv a  49.  § (1)  bekezdésében meghatározott kötelezettségét 2023.  évre vonatkozóan 
2023. január 1. és 2023. június 30. közötti időszakra teljesíti.
(9) A koncessziós társaság a 49. § (1) bekezdésében meghatározott kötelezettségét első alkalommal a 2023. július 1. 
és 2023. december 31. közötti időszakra teljesíti 2023. szeptember 30-ig.”

44. §  A hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény
 1. 2.  § (1)  bekezdés 26c.  pontjában a  „közszolgáltatással” szövegrész helyébe a  „közszolgáltatási 

résztevékenységgel” szöveg,
 2. 12. § (1a) bekezdésében a „közszolgáltatás” szövegrész helyébe a „közszolgáltatási résztevékenység” szöveg,
 3. 18/B. § (1) bekezdésében a „költségekre, a” szövegrész helyébe a „költségekre, különösen a” szöveg,
 4. 30/A. § (3) bekezdés a) pont nyitó szövegrészében az „által forgalomba” szövegrész helyébe az „által belföldön 

forgalomba” szöveg,
 5. 32/A.  § (5)  bekezdésében a  „lakcímnyilvántartás szerveitől” szövegrész helyébe a  „lakcímnyilvántartás, 

valamint az ingatlan-nyilvántartás szerveitől” szöveg,
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 6. 37/D.  §-ában a  „közszolgáltatás” szövegrész helyébe a  „közszolgáltatási résztevékenység” szöveg és 
az „önkormányzattal, önkormányzati társulással közszolgáltatási szerződéssel rendelkező közszolgáltatónak” 
szövegrész helyébe az  „önkormányzat, önkormányzati társulás többségi tulajdonában álló, 
hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenységet ellátó koncesszori alvállalkozónak” szöveg,

 7. 21. alcím címében a „díj” szövegrész helyébe a „díj, és a  hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenység 
ellátásával összefüggő díjak” szöveg,

 8. 46.  § (1)  bekezdés a)  pontjában a  „közszolgáltatásra” szövegrész helyébe a  „közszolgáltatási 
résztevékenységre” szöveg,

 9. 46.  § (1)  bekezdés b)  pontjában az  „a közszolgáltatás” szövegrész helyébe az  „a közszolgáltatási 
résztevékenység” szöveg és a „közszolgáltatással” szövegrész helyébe a „közszolgáltatási résztevékenységgel” 
szöveg,

10. 46. § (2) bekezdésében a „közszolgáltatás” szövegrész helyébe a „közszolgáltatási résztevékenység” szöveg,
11. 51. § (3) bekezdésében a „47/A. § (4a) bekezdése” szövegrész helyébe a „47/A. § (6) bekezdése” szöveg,
12. 53/E. § (8) bekezdésében a „társasággal versenyeztetés” szövegrész helyébe a „társasággal vagy koncesszori 

alvállalkozói tevékenység ellátására irányuló szerződéssel rendelkező személlyel versenyeztetés” szöveg és 
az „ellátásához szükséges” szövegrész helyébe az „ellátásához részben vagy egészben szükséges” szöveg,

13. 53/H. § (3) bekezdésében a „társaságon és” szövegrész helyébe a „társaságon, valamint” szöveg,
14. 53/N. § (5) bekezdésében az „és a” szövegrész helyébe a „valamint a” szöveg,
15. 68.  § (6)  bekezdésében a  „szolgáltat.” szövegrész helyébe a  „szolgáltat (ezen alcím alkalmazásában 

a továbbiakban: adatszolgáltatás).” szöveg,
16. 69/A.  § (1)  bekezdésében a  „hulladéklerakó” szövegrész helyébe a  „hulladéklerakót is magában foglaló 

hulladékgazdálkodási létesítmény” szöveg,
17. 86. § (7) bekezdésében az „a joghátrányt megállapító döntésének véglegessé válását követő tizenöt napon 

belül” szövegrész helyébe az  „az e  törvény végrehajtására kiadott kormányrendeletben meghatározottak 
szerint” szöveg,

18. 91/A.  § (3a)  bekezdés b)  pontjában a  „közszolgáltatást” szövegrész helyébe a  „közszolgáltatási 
résztevékenységet” szöveg,

19. 91/A.  § (3b)  bekezdésében a „közszolgáltatást” szövegrész helyébe a „közszolgáltatási résztevékenységet” 
szöveg,

20. 92/A. § (2) bekezdésében a „8” szövegrész helyébe a „15” szöveg,
21. 92/B. § (9) bekezdésében a „46” szövegrész helyébe a „85” szöveg,
22. 92/G.  § (2)  bekezdés a)  pontjában a  „közszolgáltatási feladat” szövegrész helyébe a  „közszolgáltatási 

résztevékenység” szöveg
lép.

45. §  Hatályát veszti a hulladékról szóló 2012. évi CLXXXV. törvény
a) 2. § (9) bekezdése,
b) 30/B. § (5) bekezdésében az „és értesítési” szövegrész,
c) a 32/A. § (7) bekezdésében a „kijelöléséről,” szövegrész,
d) 61.  § (22)  bekezdés f )  pont fh)  alpontjában az  „és értesítési címére” szövegrész és az  „értesítési címére 

(címeire),” szövegrész,
e) 61. § (29) és (30) bekezdése,
f ) 78/B. § (2) bekezdés 2. pont b) alpontja,
g) 86. § (7) és (8) bekezdése,
h) 86/D. §-ában az „értesítési címét,” szövegrész,
i) 88. § (1) bekezdés 17. pontja,
j) 88. § (1) bekezdés 33. pontjában a „kijelölésének módját, a” szövegrész,
k) 92/H. § (7) bekezdése.

8. A Magyar Energetikai és Közmű-szabályozási Hivatalról szóló 2013. évi XXII. törvény módosítása

46. §  A Magyar Energetikai és Közmű-szabályozási Hivatalról szóló 2013.  évi XXII.  törvény 1.  § (1)  bekezdésében 
a „hulladékgazdálkodási közszolgáltatás” szövegrész helyébe az „állami hulladékgazdálkodási közfeladat” szöveg lép.
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9. A rezsicsökkentések végrehajtásáról szóló 2013. évi LIV. törvény módosítása

47. §  A rezsicsökkentések végrehajtásáról szóló 2013. évi LIV. törvény
a) 5.  §-ában a  „hulladékgazdálkodási” szövegrész helyébe a  „hulladékról szóló törvény szerinti 

hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenységet ellátó” szöveg,
b) 6.  §-ában a  „hulladékgazdálkodási” szövegrész helyébe a  „hulladékról szóló törvény szerinti 

hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenységet ellátó” szöveg
lép.

10. Az egyes közszolgáltatások ellátásáról és az ezzel összefüggő törvénymódosításokról szóló 
2013. évi CXXXIV. törvény módosítása

48. §  Az egyes közszolgáltatások ellátásáról és az ezzel összefüggő törvénymódosításokról szóló 2013. évi CXXXIV. törvény
a) 3. § (1) bekezdésében a „helyi önkormányzat” szövegrész helyébe a „koncessziós társaság” szöveg,
b) 3.  § (2)  bekezdés a)  pontjában a  „ ,  közvetlenül az  ideiglenes ellátás előtt hulladékgazdálkodási 

közszolgáltatást végző közszolgáltató” szövegrész helyébe az „a koncessziós társaság” szöveg,
c) 3.  § (3)  bekezdésében az „önkormányzati kötelező feladat ellátásában” szövegrész helyébe az „ellátásban” 

szöveg,
d) 4.  § nyitó szövegrészében a „hulladékgazdálkodási közszolgáltatás” szövegrész helyébe a „hulladékról szóló 

törvény szerinti hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység” szöveg
lép.

49. §  Hatályát veszti az egyes közszolgáltatások ellátásáról és az ezzel összefüggő törvénymódosításokról szóló 2013. évi 
CXXXIV. törvény
a) 3. § (1a) bekezdése,
b) 3. § (6) bekezdése.

11. Az egységes közszolgáltatói számlaképről szóló 2013. évi CLXXXVIII. törvény módosítása

50. §  Az egységes közszolgáltatói számlaképről szóló 2013.  évi CLXXXVIII.  törvény 11.  melléklete a  3.  melléklet szerint 
módosul.

51. §  Az egységes közszolgáltatói számlaképről szóló 2013. évi CLXXXVIII. törvény
a) 1.  §-ában a  „víziközmű-szolgáltató és a” szövegrész helyébe a  „hulladékról szóló törvény szerinti 

hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenységet ellátó szolgáltató (a  továbbiakban:” szöveg és 
a „közszolgáltató (a” szövegrész helyébe a „közszolgáltató), a víziközmű-szolgáltató (a” szöveg,

b) 8.  § (5)  bekezdés e)  pontjában a „hulladékgazdálkodási” szövegrész helyébe a „hulladékról szóló törvény 
szerinti hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység (a  továbbiakban: hulladékgazdálkodási” 
szöveg és a „közszolgáltatás esetében” szövegrész helyébe a „közszolgáltatás) esetében” szöveg

lép.

12. Az elektronikus ügyintézés és a bizalmi szolgáltatások általános szabályairól szóló  
2015. évi CCXXII. törvény módosítása

52. §  Az elektronikus ügyintézés és a  bizalmi szolgáltatások általános szabályairól szóló 2015.  évi CCXXII.  törvény 1.  § 
33.  pontjában a „települési szilárd és folyékony hulladék” szövegrész helyébe a „hulladékról szóló törvény szerinti 
hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység közszolgáltatást, a  nem közművel összegyűjtött háztartási 
szennyvíz” szöveg lép.
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13. A különleges gazdasági övezetről és a hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 
2020. évi LIX. törvény módosítása

53. §  A különleges gazdasági övezetről és a hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 2020. évi LIX. törvény 
7. § (2) bekezdés b) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[Felhatalmazást kap a különleges gazdasági övezet fekvése szerinti, vagy a 3. § (6) bekezdése alapján kijelölt vármegye 
vármegyei önkormányzatának közgyűlése, hogy a különleges gazdasági övezet területén]
„b) a hulladékról szóló törvény alapján önkormányzati rendeletalkotási körbe tartozó szabályokat;”
[rendeletben határozza meg.]

54. §  Hatályát veszti a  különleges gazdasági övezetről és a  hozzá kapcsolódó egyes törvények módosításáról szóló 
2020. évi LIX. törvény
a) 5. §-a,
b) 7. § (2) bekezdés c)–e) pontja.

14. Az egyes energetikai és hulladékgazdálkodási tárgyú törvények módosításáról szóló  
2021. évi II. törvény módosítása

55. § (1) Az  egyes energetikai és hulladékgazdálkodási tárgyú törvények módosításáról szóló 2021.  évi II.  törvény 
49.  § (2)  bekezdés hulladékról szóló 2012.  évi CLXXXV.  törvény 31/A.  §-át megállapító rendelkezése a  „31.  § 
(11) bekezdése” szövegrész helyett a „31. § (13) bekezdése” szöveggel lép hatályba.

 (2) Az  egyes energetikai és hulladékgazdálkodási tárgyú törvények módosításáról szóló 2021.  évi II.  törvény 49.  § 
(6)  bekezdés hulladékról szóló 2012.  évi CLXXXV.  törvény 32/A.  § (7)  bekezdését megállapító rendelkezése 
az  „a Koordináló szerv által megjelölt tartalommal, formában és határidőn belül eleget tesz adatszolgáltatási 
kötelezettségének” szövegrész helyett az „eleget tesz adatszolgáltatási kötelezettségének a Koordináló szerv, illetve 
a miniszter és a Hivatal részére” szöveggel lép hatályba.

 (3) Az egyes energetikai és hulladékgazdálkodási tárgyú törvények módosításáról szóló 2021. évi II. törvény
a) 95. § (1) bekezdésében az egyes közszolgáltatások ellátásáról és az ezzel összefüggő törvénymódosításokról 

szóló 2013. évi CXXXIV. törvény 1. § (1) és (2) bekezdését megállapító rendelkezése a
 „(1) Ha a  koncesszor az  állami hulladékgazdálkodási közfeladat ellátását a  hulladékról szóló 2012.  évi 

CLXXXV.  törvényben (a  továbbiakban: Ht.) foglaltak szerint nem biztosítja vagy az  bármely okból nem 
biztosítható, és a  (2)  bekezdés szerinti beavatkozás lehetősége fennáll, a  Ht. szabályait az  e  törvényben 
meghatározott eltérésekkel kell alkalmazni.

 (2) A  Ht. szerinti állami hulladékgazdálkodási közfeladat koncessziós szerződés szerinti megengedett 
beavatkozás lehetősége fennáll

 a) a  Magyarországot fenyegető, a  koncessziós szerződésben meghatározott rendkívüli külső események 
bekövetkeztekor, vagy

 b) a koncessziós szerződésben az ellátás biztonságát, vagy a környezet állapotát súlyosan hátrányosan érintő 
koncesszori cselekmény vagy mulasztás esetén.”

b) 95. § (2) bekezdésében az egyes közszolgáltatások ellátásáról és az ezzel összefüggő törvénymódosításokról 
szóló 2013. évi CXXXIV. törvény 4/A. §-át megállapító rendelkezése a

 „4/A.  § A  2023. július 1-jét megelőzően meghozott, hulladékgazdálkodási közszolgáltatás ideiglenes 
ellátására vonatkozó kijelölések hatályukat vesztik.”

szöveggel lép hatályba.
 (4) Nem lép hatályba az  egyes energetikai és hulladékgazdálkodási tárgyú törvények módosításáról szóló 2021.  évi 

II. törvény
a) 90. § (2) bekezdés 1. pontjában a „38. § (1) és (2) bekezdésében,” szövegrész,
b) 90. § (2) bekezdés 2. pontjában a „38. § (1) bekezdésében,” szövegrész, az „és 35.” szövegrész,
c) 90. § (2) bekezdés 8. pontjában a „12. § (5) bekezdésében,” szövegrész,
d) 90. § (2) bekezdés 13. pontja,
e) 90. § (2) bekezdés 17. pontjában a „38. § (1) bekezdésében,” szövegrész,
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f ) 90. § (2) bekezdés 18. pontja,
g) 91. § (2) bekezdés 1. pontjában a „27.,” szövegrész,
h) 91. § (2) bekezdés 8. pontja,
i) 91. § (2) bekezdés 10. pontjában a „(3) és” szövegrész.

15. Az ingatlan-nyilvántartásról szóló 2021. évi C. törvény hatálybalépésével összefüggő 
átmeneti rendelkezésekről, valamint egyes, az ingatlan-nyilvántartással, területrendezéssel, 
településrendezéssel kapcsolatos és kulturális tárgyú törvények módosításáról szóló 
2021. évi CXLVI. törvény módosítása

56. §  Az ingatlan-nyilvántartásról szóló 2021.  évi C.  törvény hatálybalépésével összefüggő átmeneti rendelkezésekről, 
valamint egyes, az  ingatlan-nyilvántartással, területrendezéssel, településrendezéssel kapcsolatos és kulturális 
tárgyú törvények módosításáról szóló 2021.  évi CXLVI.  törvény 88.  §-ában a  hulladékról szóló 2012.  évi 
CLXXXV.  törvény 61.  § (24)  bekezdését megállapító rendelkezése a „(3)  bekezdésben foglaltak esetén” szövegrész 
helyett a „(4) bekezdésben, és a 12. § (1) bekezdésben foglaltak megsértése esetén” szöveggel lép hatályba.

16. A hulladékgazdálkodással összefüggő egyes törvények módosításáról szóló  
2022. évi LXXVI. törvény módosítása

57. § (1) A hulladékgazdálkodással összefüggő egyes törvények módosításáról szóló 2022. évi LXXVI. törvény
a) 12.  §-ában a  környezetvédelmi termékdíjról szóló 2011.  évi LXXXV.  törvény 40.  § (3)  bekezdését 

megállapító rendelkezése az  „adóhatóság 2023.” szövegrész helyett az  „adóhatóság – a  kötelezettség 
keletkezésének napján hatályos szabályok szerint – 2023.” szöveggel lép hatályba,

b) 22.  § (2)  bekezdésében a  hulladékról szóló 2012.  évi CLXXXV.  törvény 30/C.  § (2)  bekezdését megállapító 
rendelkezése a  „(2) A  kiterjesztett gyártói felelősségi körbe tartozó termékekből származó, a  települési 
hulladékként kezelésre kerülő, az illegálisan lerakásra kerülő hulladékkal összefüggő, továbbá a köztisztaság 
keretében a 33. § (5) bekezdése alapján eltávolításra kerülő hulladékkal összefüggő, a koncessziós társaságnál 
felmerülő, valamint a  köztisztaság keretében a  33.  § (5)  bekezdése alapján eltávolításra kerülő hulladékkal 
összefüggő, az önkormányzatoknál felmerülő, és megtérítendő, egymástól elkülönített indokolt költségeket 
a  30/A.  § (5)  bekezdése szerinti kiterjesztett gyártói felelősségi díj tartalmazza. Ha az  önkormányzat 
részére e  bekezdés alapján megtérítendő összeg meghaladja az  önkormányzat által a  33.  § (6)  bekezdése 
szerint a  koncessziós társaság részére fizetendő összeget, a  különbözetet téríti meg a  koncessziós társaság 
az önkormányzat részére a (2a) bekezdés szerinti elkülönített bankszámlán lévő összeg erejéig.” szöveggel lép 
hatályba,

c) 24.  § (3)  bekezdésében a  hulladékról szóló 2012.  évi CLXXXV.  törvény 32/A.  § (4e)  bekezdés nyitó 
szövegrészét megállapító rendelkezése a „szervezetet (a  továbbiakban: Koordináló szerv) hoz” szövegrész 
helyett a „szervet hoz” szöveggel lép hatályba,

d) 2.  melléklet 1.2.3.  pontja a „díj (Ft/kg), csomagolószer esetén az  abból előállításra kerülő csomagolás után 
fizetendő Ht. szerinti kiterjesztett gyártói felelősségi díjat kell” szövegrész helyett a „díj kollektív teljesítés 
esetére díjmoduláció nélkül miniszteri rendeletben megállapított összege (Ft/kg) csomagolószer esetén 
az abból előállításra kerülő csomagolás után fizetendő Ht. szerinti kiterjesztett gyártói felelősségi díj kollektív 
teljesítés esetére díjmoduláció nélkül miniszteri rendeletben megállapított összegét kell” szöveggel lép 
hatályba.

 (2) Nem lép hatályba hulladékgazdálkodással összefüggő egyes törvények módosításáról szóló 2022. évi LXXVI. törvény
a) 9. §-a,
b) 13. § (4) bekezdése,
c) 14. § 14. pontja,
d) 15. § 26. pontja,
e) 15. § 28. pontjában a „(2a) és” szövegrész,
f ) 23. §-a,
g) 26. §-a,
h) 29. §-a,
i) 50. § 8. és 26. pontja,
j) 4. melléklete.



4212 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2023. évi 90. szám 

17. Záró rendelkezések

58. § (1) Ez a törvény – a (2)–(5) bekezdésben foglalt kivétellel – 2023. július 1-jén lép hatályba.
 (2) A 44. § 16. pontja az e törvény kihirdetését követő 45. napon lép hatályba.
 (3) A 38. § az e törvény kihirdetését követő 60. napon lép hatályba.
 (4) A 17. § (2) bekezdése 2024. január 1-jén lép hatályba.
 (5) A 15. alcím 2024. február 1-jén lép hatályba.

59. §  A 8. alcím az Alaptörvény 23. cikke alapján sarkalatosnak minősül.

 Novák Katalin s. k., Dr. Latorcai János s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés alelnöke

1. melléklet a 2023. évi XLV. törvényhez

 1. A  környezetvédelmi termékdíjról szóló 2011.  évi LXXXV.  törvény 1.  melléklet f )  pontjában foglalt táblázat 
a következő 8a. sorral egészül ki:
„

(A B C)

8a.
Folyadék vagy por kilövésére, szórására vagy porlasztására szolgáló mechanikus 
készülék (kézi is); töltött vagy töltetlen tűzoltó készülék; szórópisztoly és hasonló 
készülék; homok- vagy gőzszóró és hasonló gép

ex. 8424*

”
 2. A  környezetvédelmi termékdíjról szóló 2011.  évi LXXXV.  törvény 1.  melléklet f )  pontjában foglalt táblázat 

a következő 12a. sorral egészül ki:
„

(A B C)

12a. Additív gyártásra szolgáló gépek ex. 8485*
”

2. melléklet a 2023. évi XLV. törvényhez
„4. melléklet a 2011. évi LXXXV. törvényhez

Termékdíjátalány fizetés választása esetén a gépjárművek termékdíjköteles termék alkotórészeinek, 
tartozékainak átlagos tömege és az átalánydíj összege

 1. A 2. pont szerinti gépjárműcsoportok esetén fizetendő termékdíj-átalányt meghatározó általános formula:

T = [akkumulátor (AT – F) * t] + [gumiabroncs (AT – F) * t] + [kenőolaj (AT – F) * t] +  
[elektromos, elektronikus berendezés (AT – F) * t]

1.1. Ahol
1.1.1. T: a  megfizetendő termékdíj-átalány összege, a  kerekítés általános szabályai szerint ezer forintra 

kerekítve.
1.1.2. AT: a 2. melléklet 2. pontjában meghatározott termékáramra vonatkozó általános termékdíjtétel.
1.1.3. F: az  adott termékáramra vonatkozó – a  termékdíj megállapítási időszak első  napján hatályos  – 

Ht.  szerinti kiterjesztett gyártói felelősségi díj kollektív teljesítés esetére díjmoduláció nélkül 
miniszteri rendeletben megállapított összege (Ft/kg), azzal, hogy azon termék- és anyagáramok 
esetén, amelyekre a  Ht. szerinti kiterjesztett gyártói felelősségi díj nem kerül megállapításra, 
az F értéke 0.

1.1.4. t: a 2. pontba foglalt táblázat B–E oszlopában az adott termékáramra vonatkozó átlagos tömeg.
1.2. A  két tizedes pontossággal kiszámított termékáramonként számított összeget forintra kerekítve kell 

megállapítani. Amennyiben AT–F eredménye negatív összeg, nullának kell tekinteni.
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 2. A gépjármű termékdíjköteles alkotórészének, tartozékának átlagos tömege termékáramonként

A B C D E

1 Vtsz. és HR alszám, megnevezés
akkumulátor 

(kg/db)

gumiabroncs 

(kg/db)

kenőolaj 

(kg/db)

elektromos, 

elektronikus 

berendezés 

(kg/db)

2

8702 10 Kizárólag 
kompressziós gyújtású, 
dugattyús, belső égésű 
(dízel vagy féldízel) motorral 
működő

40 150 20 60

3

8702 20 Kompressziós 
gyújtású, dugattyús, belső 
égésű (dízel vagy féldízel) 
motorral és hajtómotorként 
elektromos motorral is 
működő

40 150 20 150

4

8702 30 Szikragyújtású, 
dugattyús, belső égésű 
motorral és hajtómotorként 
elektromos motorral is 
működő

40 150 20 150

5
8702 40 00 Kizárólag 
elektromos hajtómotorral 
működő

40 150 20 150

6

8702 90 Más gépjármű 
a vezetőt is beleértve  
10 vagy annál több személy 
szállítására

18 45 11 35

7

8703 10 Speciálisan, havon 
való közlekedésre tervezett 
járművek; golfkocsik és 
hasonló járművek

10 25 7 17

8

8703 21 Más jármű, kizárólag 
szikragyújtású, dugattyús, 
belső égésű motorral 
működő, legfeljebb 1000 cm3 
hengerűrtartalommal

10 25 7 17

9

8703 22 Más jármű, kizárólag 
szikragyújtású, dugattyús, 
belső égésű motorral működő, 
1000 cm3-t meghaladó, 
de legfeljebb 1500 cm3 
hengerűrtartalommal

13 35 9 20

10

8703 23 Más jármű, kizárólag 
szikragyújtású, dugattyús, 
belső égésű motorral működő, 
1500 cm3-t meghaladó, 
de legfeljebb 3000 cm3 
hengerűrtartalommal

15 40 11 23
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11

8703 24 Más jármű, kizárólag 
szikragyújtású, dugattyús, 
belső égésű motorral működő, 
3000 cm3-t meghaladó 
hengerűrtartalommal

15 45 11 35

12

8703 31 Más jármű, kizárólag 
kompressziós gyújtású, 
dugattyús, belső égésű 
(dízel vagy féldízel) motorral 
működő legfeljebb 1500 cm3 
hengerűrtartalommal

18 35 7 17

13

8703 32 Más jármű, 
kizárólag kompressziós 
gyújtású, dugattyús, 
belső égésű (dízel vagy 
féldízel) motorral működő 
1500 cm3-t meghaladó, 
de legfeljebb 2500 cm3 
hengerűrtartalommal

20 40 9 22

14

8703 33 Más jármű, 
kizárólag kompressziós 
gyújtású, dugattyús, 
belső égésű (dízel vagy 
féldízel) motorral működő 
2500 cm3-t meghaladó 
hengerűrtartalommal

22 45 11 30

15

8703 40 Más jármű, 
szikragyújtású, dugattyús, 
belső égésű motorral és 
hajtómotorként elektromos 
motorral is működő, a külső 
elektromos áramforrásra 
csatlakoztathatóan tölthetők 
kivételével

15 45 11 80

16

8703 50 Más jármű, 
kompressziós gyújtású, 
dugattyús, belső égésű (dízel 
vagy féldízel) motorral és 
hajtómotorként elektromos 
motorral is működő, a külső 
elektromos áramforrásra 
csatlakoztathatóan tölthetők 
kivételével

22 45 11 80

17

8703 60 Más jármű, 
szikragyújtású, dugattyús, 
belső égésű motorral és 
hajtómotorként elektromos 
motorral is működő, külső 
elektromos áramforrásra 
csatlakoztathatóan tölthető

15 45 11 80



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2023. évi 90. szám 4215

18

8703 70 Más jármű, 
kompressziós gyújtású, 
dugattyús, belső égésű (dízel 
vagy féldízel) motorral és 
hajtómotorként elektromos 
motorral is működő, külső 
elektromos áramforrásra 
csatlakoztathatóan tölthető

22 45 11 80

19
8703 80 Más jármű, kizárólag 
elektromos hajtómotorral 
működő

15 45 2 80

20

8703 90 Más gépkocsi és 
más gépjármű, elsősorban 
személyszállításra tervezett 
(a 8702 vtsz. alá tartozó 
kivételével), beleértve 
a kombi típusú gépkocsit és 
a versenyautót is

12 40 2 60

21
8704 10 Dömper, terepjáró 
kivitelű

40 500 20 20

22

8704 21 Más áruszállító 
gépjármű kizárólag 
kompressziós gyújtású, 
dugattyús, belső égésű 
(dízel vagy féldízel) motorral 
működő, legfeljebb 5 tonna 
össztömegű

20 50 18 22

23

8704 22 Más áruszállító 
gépjármű kizárólag 
kompressziós gyújtású, 
dugattyús, belső égésű 
(dízel vagy féldízel) motorral 
működő, 5 tonnát meghaladó, 
de legfeljebb 20 tonna 
össztömegű

30 360 25 17

24

8704 23 Más áruszállító 
gépjármű kizárólag 
kompressziós gyújtású, 
dugattyús, belső égésű 
(dízel vagy féldízel) motorral 
működő, – 20 tonna 
össztömeget meghaladó

120 450 35 22

25

8704 31 Más áruszállító 
gépjármű, kizárólag 
szikragyújtású, dugattyús, 
belső égésű motorral 
működő, legfeljebb 5 tonna 
össztömegű

15 40 11 22
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26

8704 32 Más áruszállító 
gépjármű, kizárólag 
szikragyújtású, dugattyús, 
belső égésű motorral 
működő, 5 tonna össztömeget 
meghaladó

80 180 23 17

27

8704 41 Más áruszállító 
gépjármű kompressziós 
gyújtású, dugattyús, belső 
égésű (dízel vagy féldízel) 
motorral és hajtómotorként 
elektromos motorral is 
működő, legfeljebb 5 tonna 
össztömegű

22 45 11 80

28

8704 42 Más áruszállító 
gépjármű kompressziós 
gyújtású, dugattyús, belső 
égésű (dízel vagy féldízel) 
motorral és hajtómotorként 
elektromos motorral is 
működő, 5 tonnát meghaladó, 
de legfeljebb 20 tonna 
össztömegű

20 360 25 100

29

8704 43 Más áruszállító 
gépjármű kompressziós 
gyújtású, dugattyús, belső 
égésű (dízel vagy féldízel) 
motorral és hajtómotorként 
elektromos motorral 
is működő, – 20 tonna 
össztömeget meghaladó

120 450 35 120

30

8704 51 Más áruszállító 
gépjármű, szikragyújtású, 
dugattyús, belső égésű 
motorral és hajtómotorként 
elektromos motorral is 
működő, legfeljebb 5 tonna 
össztömegű

15 45 11 80

31

8704 52 Más áruszállító 
gépjármű, szikragyújtású, 
dugattyús, belső égésű 
motorral és hajtómotorként 
elektromos motorral is 
működő, 5 tonna össztömeget 
meghaladó

80 250 30 100

32

8704 60 Más áruszállító 
gépjármű, kizárólag 
elektromos hajtómotorral 
működő

60 250 15 150

33
8704 90 Más áruszállító 
gépjármű

45 60 20 17
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34

8711 10 Motorkerékpár 
(beleértve a segédmotoros 
kerékpárt [moped] is), 
oldalkocsival is; legfeljebb 
50 cm3 hengerűrtartalmú, 
dugattyús, belső égésű 
motorral működő

3 6 1 2

35

8711 20 Motorkerékpár 
(beleértve a segédmotoros 
kerékpárt [moped] is), 
oldalkocsival is; 50 cm3-t 
meghaladó, de legfeljebb 
250 cm3 hengerűrtartalmú, 
dugattyús, belső égésű 
motorral működő

4 10 2 6

36

8711 30 Motorkerékpár 
(beleértve a segédmotoros 
kerékpárt [moped] is), 
oldalkocsival is; 250 cm3-t 
meghaladó, de legfeljebb 
500 cm3 hengerűrtartalmú, 
dugattyús, belső égésű 
motorral működő

4 10 3 10

37

8711 40 Motorkerékpár 
(beleértve a segédmotoros 
kerékpárt [moped] is), 
oldalkocsival is; 500 cm3-t 
meghaladó, de legfeljebb 
800 cm3 hengerűrtartalmú, 
dugattyús, belső égésű 
motorral működő

4 11 4 14

38

8711 50 Motorkerékpár 
(beleértve a segédmotoros 
kerékpárt [moped] is), 
oldalkocsival is; 800 cm3-t 
meghaladó hengerűrtartalmú, 
dugattyús, belső égésű 
motorral működő

4 14 5 18

39

8711 60 Elektromos 
hajtómotorral működő 
motorkerékpár (beleértve 
a segédmotoros kerékpárt 
[moped] is), oldalkocsival 
is (kivéve a 8711 60 90 vtsz. 
hatálya alá tartozó termékek)

4 9 3 15

”
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3. melléklet a 2023. évi XLV. törvényhez

 1. Az  egységes közszolgáltatói számlaképről szóló 2013.  évi CLXXXVIII.  törvény 11.  melléklet 4.6.  pontja helyébe 
a következő pont lép:
„4.6. A  rezsidíj csökkentésének eredményeképpen az  Ön megtakarítása ebben az  elszámolt időszakban: 
a  hatályos árképzésből eredő megtakarítás a  2013. június 30-án hatályos árképzéshez képest (a 2013. július 1-jét 
követően elszámolt összes díj a  2013. június 30-án hatályos árképzése alapján számított ellenértékének bruttó 
értéke és a  2013. július 1-jét követő fogyasztás alapján fizetendő összeg bruttó értékének összesített különbsége 
összegszerűen feltüntetve). Társasház vagy lakásszövetkezet esetében a megtakarítás összegét a hulladékról szóló 
2012. évi CLXXXV.  törvény 91. § (3) bekezdésében foglalt tájékoztatási kötelezettség teljesítésére figyelemmel kell 
meghatározni. Hulladékgazdálkodási közszolgáltatás esetén a 2023. július 1-jét megelőző időszak vonatkozásában 
felhalmozott összeget a 2023. július 1-jei záródátum szerint kell figyelembe venni.”

2023. évi XLVI. törvény
az egyes gazdasági, vagyongazdálkodási és postaügyet érintő törvények módosításáról*

1. A csődeljárásról és a felszámolási eljárásról szóló 1991. évi XLIX. törvény módosítása

1. § (1) A  csődeljárásról és a  felszámolási eljárásról szóló 1991.  évi XLIX.  törvény (a  továbbiakban: Cstv.) 27/A.  § 
(6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(6) Ha a  kirendelést követően a  bíróság megállapítja, hogy a  felszámolóval vagy a  felszámolóbiztossal szemben 
kizárási ok áll fenn, illetve a  felszámolót a  felszámolók névjegyzékéből törölték, vagy a  felszámoló szervezet 
ellen felszámolás, kényszertörlési eljárás indult vagy végelszámolás alatt áll, a  bíróság a  felszámolót hivatalból 
felmenti. Ha a  felmentésre a  felszámolók névjegyzékéből való törlés miatt kerül sor, a  bíróság a  felmentő végzés 
meghozatalával egyidejűleg másik felszámolót rendel ki. A  névjegyzékből való törlést a  Hatóság a  törlésről 
szóló határozat véglegessé válását és – a  27/C.  § (6)  bekezdés e)  pontja szerinti eset kivételével – a  jogorvoslati 
határidő leteltét követően jogszabályban meghatározott módon közzéteszi, továbbá a  törlésről szóló határozat 
megküldésével elektronikus úton haladéktalanul értesít minden ítélőtáblát és törvényszéket.”

 (2) A Cstv. 27/A. § (10) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(10) A  (6), valamint a  (7)–(9) bekezdés szerinti végzés ellen – a  (10b) bekezdés szerinti eltéréssel – a  felmentéssel 
érintett felszámoló, valamint – a végzésnek a felszámolót megillető díjat és költségtérítést megállapító rendelkezése 
ellen – a hitelező élhet fellebbezéssel 5 munkanapon belül, amelyet a másodfokú bíróság soron kívül, de legfeljebb 
8 munkanapon belül bírál el. A felszámolót felmentő jogerős végzés ellen nincs helye felülvizsgálatnak.”

 (3) A Cstv. 27/A. §-a a következő (10b) bekezdéssel egészül ki:
„(10b) Ha a (6) bekezdés szerinti felmentésre a felszámolók névjegyzékéből való törlés miatt kerül sor, a felmentéssel 
érintett felszámoló a  felmentő végzésnek az  őt megillető díjat és költségtérítést megállapító rendelkezése ellen 
élhet fellebbezéssel.”

2. § (1) A Cstv. 27/D. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A felszámolók névjegyzékét vezető szerv a Hatóság.”

 (2) A Cstv. 27/D. §-a a következő (1b) bekezdéssel egészül ki:
„(1b) A  környezeti kárral vagy környezeti teherrel érintett vagyontárgy értékesítésének megkezdéséhez 
a  Hatóság elnökének hozzájárulása szükséges. A  Hatóság elnöke az  értékesítéshez hozzájáruló döntésében 
a vagyontárgy értékesítését feltételekhez kötheti. A Hatóság elnöke az előtte folyamatban lévő eljárást felfüggeszti 
a környezetvédelemért felelős miniszter, valamint – ha az  ingatlanon még nem kezelt hulladék van – az országos 
hulladékgazdálkodási hatóság szakhatósági állásfoglalásának beszerzéséig.”

* A törvényt az Országgyűlés a 2023. június 13-i ülésnapján fogadta el.
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3. §  A Cstv. 59. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) A felszámoló díjának összege a felszámolás során az eladott vagyontárgyak bevétele és a befolyt – a felszámolás 
kezdő időpontja előtt keletkezett – követelések pénzbevétele együttes összegének 6%-a, de legalább 
500 000  forint. Az  adós felszámolás alatti tevékenysége esetén a  felszámoló díja az  ebből eredő bevétel 4%-a. 
A bíróság ettől a mértéktől különösen bonyolult ügyben eltérhet, és a felszámoló díját ennél magasabb összegben 
állapíthatja meg. Az  egyszerűsített felszámolási eljárásban a  felszámoló díja 500 000  forint, továbbá a  felszámolás 
során eladott vagyontárgyak bevétele és a befolyt – a felszámolás kezdő időpontja előtt keletkezett – követelések 
pénzbevétele együttes összegének 1%-a, ezenfelül a  49/A.  § (5)  bekezdésében, a  49/B.  § (7)  bekezdésében és 
a  49/D.  § (2)  bekezdésében szabályozott értékesítések esetén az  ott meghatározott módon kiszámított összeg. 
Egyezség esetén a  felszámoló díja az  egyezség körébe tartozó, a  számviteli jogszabályok szerinti, a  42.  §-ban 
meghatározott felosztható vagyon értékének 5%-a, de legalább 500 000  forint. A  bíróság ettől a  mértéktől 
– a felszámoló által elvégzett tevékenység, az adott eljárás munkaterhe, időtartama figyelembevételével – eltérhet, 
és a felszámolói díjat ennél alacsonyabb mértékben is megállapíthatja. Az e §-ban meghatározott felszámolói díjak 
a díjat terhelő általános forgalmi adó összegét nem tartalmazzák. A felszámoló 27/A. § és 39. § szerinti felmentése 
esetén díjazását az  általa végzett tevékenységre tekintettel és a  működése alatt az  adóshoz befolyt bevételek 
arányában kell megállapítani.
(2) Ha a  felszámoló részére az  általános forgalmi adót nem tartalmazó, ténylegesen kifizethető díj a  felszámolás 
során az  eladott vagyontárgyak bevétele és a  befolyt – a  felszámolás kezdő időpontja előtt keletkezett  – 
követelések pénzbevétele együttes összegének 4%-át meghaladja, a  díjból a  4%-ot meghaladó részt – ide nem 
értve az  (1) bekezdés szerinti díjemelésnek megfelelő hányadot – be kell fizetni a Fővárosi Törvényszék Gazdasági 
Hivatala által vezetett díjkiegészítési számlára, feltéve, hogy a  befizetést követően az  (1)  bekezdés szerinti díj 
az 500 000 forintot eléri vagy meghaladja. Az adós felszámolás alatti tevékenysége esetén – ha az általános forgalmi 
adót nem tartalmazó ténylegesen kifizethető díj a  2%-ot meghaladja – a  2%-ot meghaladó részt kell befizetni 
a Fővárosi Törvényszék Gazdasági Hivatala által vezetett díjkiegészítési számlára. Egyezség esetén a felszámolónak 
a  díjkiegészítési számlára fizetési kötelezettsége nem keletkezik. A  díjkiegészítési számla javára befizetendő 
összeggel szemben beszámításnak nincs helye.”

4. §  A Cstv. 60. § (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(6) Ha a  Gazdasági Hivatal által vezetett elkülönített számlán rendelkezésre álló összeg a  felszámoló díját és 
az általános forgalmi adó fizetéséhez szükséges összeget meghaladja, a különbözet összegét a Fővárosi Törvényszék 
Gazdasági Hivatala által kezelt díjkiegészítési számlára kell átutalni.”

5. § (1) A Cstv. 79/A. § (2) bekezdés c)–f ) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek és a Cstv. 79/A. § (2) bekezdése 
a következő g)–i) ponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában)
„c) előzetes bűnügyi hitelezői követelés: az államnak a fedezetet biztosító zár alá vételről rendelkező, véglegessé vált 
vagy további jogorvoslattal nem támadható határozat alapján fennálló követelése,
d) végleges bűnügyi hitelezői követelés: az államnak az a követelése, ami a pénzösszegben kifejezett vagyonelkobzás, 
az  adóssal szemben elrendelt pénzbírság, valamint a  jogerős ügydöntő határozattal vagy véglegessé vált nem 
ügydöntő végzéssel az  adóssal szemben elrendelt bűnügyi költség (e fejezet alkalmazásában a  továbbiakban: 
bűnügyi költség) viselésére kötelezés alapján áll fenn [a c) és d)  pont a  továbbiakban együtt: bűnügyi hitelezői 
követelés],
e) előzetes bűnügyi hitelezői igénybejelentés: az  előzetes bűnügyi hitelezői követelést tartalmazó határozatnak 
a felszámoló részére történő kézbesítése,
f ) végleges bűnügyi hitelezői igénybejelentés: a  végleges bűnügyi hitelezői követelést tartalmazó határozatnak 
a felszámoló részére történő kézbesítése [az e) és f ) pont a továbbiakban együtt: bűnügyi hitelezői igénybejelentés],
g) előzetes bűnügyi hitelezői igény: az  olyan előzetes bűnügyi hitelezői követelés, amelyet a  (7)  bekezdés szerinti 
állami felszámoló nyilvántartásba vett,
h) végleges bűnügyi hitelezői igény: az  olyan végleges bűnügyi hitelezői követelés, amelyet a  (7)  bekezdés szerinti 
állami felszámoló nyilvántartásba vett [a g) és h) pont a továbbiakban együtt: bűnügyi hitelezői igény],
i) felszámolási zárómérleg alatt egyszerűsített felszámolás esetén érteni kell a  63/B.  § szerinti jelentést és 
vagyonfelosztási javaslatot is.”
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 (2) A Cstv. 79/A. §-a a következő (8a) bekezdéssel egészül ki:
„(8a) Ha az  olyan folyamatban lévő felszámolási eljárásban, amelynek az  elrendelésére nem bűnügyi hitelezői 
követelés alapján került sor, bűnügyi hitelezői igénybejelentés történik, a  felszámolási zárómérleg elkészítése 
az állami felszámoló kirendelésétől számított két év elteltével kötelező.”

6. §  A Cstv. 79/D. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az  állami felszámoló a  felszámolás kezdő időpontjától számított hatvan napon belül a  nyilvántartásba vett 
hitelezői követelések listáját megküldi a  büntetőeljárást lefolytató szervnek. Ha az  állami felszámoló a  határidő 
lejártát követően szerez tudomást az előzetes bűnügyi hitelezői igénybejelentésről, a nyilvántartásba vett hitelezői 
követelések listáját a tudomásszerzéstől számított 15 napon belül küldi meg a büntetőeljárást lefolytató szervnek. 
Az  állami felszámoló a  vagyon első értékesítésekor, továbbá a  becsérték változásakor a  48.  § (2)  bekezdésében 
meghatározott értesítések megküldésével egyidejűleg a  nyilvántartásba vett hitelezői követelések listáját 
ismételten megküldi a büntetőeljárást lefolytató szervnek, továbbá egyidejűleg értesíti a büntetőeljárást lefolytató 
szervet az  értékesítésre kerülő vagyonelemek becsértékéről. A  48.  § (2)  bekezdésében meghatározott értesítési 
kötelezettség hiányában az állami felszámoló a nyilvántartásba vett hitelezői követelések listáját és az értékesítésre 
kerülő vagyonelemek becsértékéről szóló értesítést az  értékesítés megkezdésével egyidejűleg küldi meg 
a büntetőeljárást lefolytató szervnek.”

7. §  A Cstv. 79/F. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  vagyonfelosztási javaslatban az  előzetes bűnügyi hitelezői igényre a  vagyonfelosztás során eső vagyont 
az  adós gazdálkodó szervezet tulajdonába tartozó, zár alá vett vagyonként kell feltüntetni. A  vagyonfelosztási 
javaslat jóváhagyása esetén a vagyont a zár alá vételt végrehajtó szerv rendelkezésére kell bocsátani, és az állami 
felszámoló intézkedik:
a) a korábban zár alá vételt elrendelő nyomozó hatóság, ügyészség, bíróság megkeresése iránt a  zár alá vétel 
ismételt elrendelése érdekében,
b) a zár alá vétel közhiteles nyilvántartásba való bejegyzése iránt, valamint
c) a zár alá vétel végrehajtása érdekében a zár alá vett vagyon feletti rendelkezési jog felfüggesztését érvényesíteni 
képes gazdálkodó szervezet megkeresése iránt.”

8. §  A Cstv. IV/A. Fejezete a következő 79/G. §-sal egészül ki:
„79/G.  § (1) Az  állami felszámoló díjának összege az  59.  § szerinti felszámolói díjon felül az  adós felszámolási 
zárómérlegében szereplő eszközök könyv szerinti értékének alapulvételével:
a) 100 000 000 forint alatti könyv szerinti érték esetén annak 3%-a, de legalább 500 000 forint,
b) 100 000 000  forint – 500 000 000  forint közötti könyv szerinti érték esetén a  100 000 000  forint 3%-a és 
a 100 000 000 forint feletti rész 1,25%-a,
c) 500 000 001 forint – 1 000 000 000 forint közötti könyv szerinti érték esetén:
ca) 500 000 000 forint tekintetében a b) pont szerint számított díj összege és
cb) az 500 000 000 forint feletti rész 0,75%-a,
d) 1 000 000 001 forint feletti könyv szerinti érték esetén:
da) 1 000 000 000 forint tekintetében a ca) és cb) alpont szerint számított díj összege és
db) a 1 000 000 000 forint feletti rész 0,25%-a,
amely az általános forgalmi adó összegét nem tartalmazza.
(2) Az (1) bekezdésben megállapított felszámolói díj nem érvényesíthető olyan pénzeszköz után, amely a korábban 
felszámolási vagyonba tartozó vagyonelem helyébe lépett.”

9. §  A Cstv. 83/W. §-a a következő (10)–(12) bekezdéssel egészül ki:
„(10) E  törvénynek az  egyes gazdasági, vagyongazdálkodási és postaügyet érintő törvények módosításáról 
szóló 2023.  évi XLVI.  törvénnyel (a  továbbiakban: 2023.  évi XLVI.  törvény) megállapított rendelkezéseit 
–  a  (11)  és (12)  bekezdésben foglalt kivétellel – az  e  rendelkezések hatálybalépését követően kezdeményezett 
csődeljárásokban és felszámolási eljárásokban kell alkalmazni.
(11) E  törvénynek a  2023.  évi XLVI.  törvénnyel megállapított 27/D.  § (1b)  bekezdését a  2023.  évi XLVI.  törvény 
hatálybalépésének időpontjában folyamatban lévő felszámolási eljárásokban is alkalmazni kell minden olyan első 
alkalommal történő vagy megismételt értékesítés esetén, ahol az értékesítési hirdetmény közzétételére a 2023. évi 
XLVI. törvény hatálybalépésekor még nem került sor.
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(12) E  törvénynek a  2023.  évi XLVI.  törvénnyel megállapított 79/G.  §-át azokban a  2023.  évi XLVI.  törvény 
hatálybalépésekor folyamatban lévő felszámolási eljárásokban kell alkalmazni, amelyekben a  bíróság a  2023.  évi 
XLVI. törvény hatálybalépését követően rendeli ki a 66. § (2) bekezdése szerinti állami felszámolót.”

10. §  A Cstv.
 1. 12.  § (1)  bekezdésében az  „5000  forintot” szövegrész helyébe a  „10 000  forintot” szöveg, továbbá 

a „100 000 forintot” szövegrész helyébe a „200 000 forintot” szöveg,
 2. 16. § (4) bekezdésében a „300 000 forint” szövegrész helyébe az „500 000 forint” szöveg,
 3. 24/A. § (2) bekezdés c) pontjában a „200 000 forintot” szövegrész helyébe a „400 000 forintot” szöveg, továbbá 

a „400 000 forintot” szövegrész helyébe a „600 000 forintot” szöveg,
 4. 27/A. § (9) bekezdésében a „300 000 forint” szövegrész helyébe az „500 000 forint” szöveg,
 5. 27/D.  § (2)  bekezdésében a  „valamint a  felszámolói névjegyzék és a  feladatkörébe tartozó hatósági 

nyilvántartások vezetésével kapcsolatos” szövegrész helyébe az „a felszámolói névjegyzék és a feladatkörébe 
tartozó hatósági nyilvántartások vezetésével kapcsolatos, valamint az (1b) bekezdés szerinti” szöveg,

 6. 27/D.  § (3)  bekezdés b)  pontjában a  „környezeti teherrel” szövegrész helyébe a  „környezeti kárral vagy 
környezeti teherrel” szöveg,

 7. 45/A. § (3) bekezdésében a „200 000 forint” szövegrész helyébe a „300 000” forint szöveg,
 8. 46.  § (7)  bekezdésében az  „5000  forintot” szövegrész helyébe a  „20 000  forintot” szöveg, továbbá 

a „200 000 forintot” szövegrész helyébe a „400 000 forintot” szöveg,
 9. 49/A. § (4) bekezdésében az „a felekkel közölnie kell.” szövegrész helyébe az „a felekkel közölnie kell. Nyilvános 

ártárgyalásra legfeljebb egy alkalommal kerülhet sor.” szöveg,
10. 50. § (6) bekezdésében a „200 000 forintot” szövegrész helyébe a „250 000 forintot” szöveg,
11. 57. § (1) bekezdés e) pontjában a „79/A. § (2) bekezdés e) pontja” szövegrész helyébe a „79/A. § (2) bekezdése” 

szöveg,
12. 59.  § (3)  bekezdésében az „a 300 000  forintot” szövegrész helyébe az „az 500 000  forintot” szöveg, továbbá 

a „300 000 forintra” szövegrész helyébe az „500 000 forintra” szöveg,
13. 59. § (5) bekezdésében a „150 000 forintra” szövegrész helyébe a „350 000 forintra” szöveg,
14. 63/B. § (6) bekezdés c) pontjában a „300 000 forint” szövegrész helyébe az „500 000 forint” szöveg,
15. 66.  § (2a)  bekezdésében az  „500 000  forint” szövegrész helyébe a  „600 000  forint” szöveg, továbbá 

az „5 000 000 forint” szövegrész helyébe a „6 000 000 forint” szöveg,
16. 79/A.  § (3)  bekezdésében a  „bűnügyi hitelezői igénybejelentés alapjául szolgáló követelés” szövegrész 

helyébe a „bűnügyi hitelezői igény” szöveg,
17. 79/A.  § (3a)  bekezdésében a  „bűnügyi hitelezői igénybejelentés alapjául szolgáló követelés hitelezői 

igényként” szövegrész helyébe a „bűnügyi hitelezői követelés bűnügyi hitelezői igényként” szöveg,
18. 79/A.  § (4)  bekezdésében az „A felszámoló” szövegrész helyébe az „Az állami felszámoló” szöveg, továbbá 

a „bűnügyi hitelezői igénybejelentés alapjául szolgáló követelés” szövegrész helyébe a „bűnügyi hitelezői 
igény” szöveg,

19. 79/A.  § (7)  bekezdésében a  „bűnügyi igény” szövegrész helyébe a  „bűnügyi hitelezői követelés” szöveg, 
a  „folyamatban lévő eljárásban” szövegrész helyébe a  „folyamatban lévő felszámolási eljárásban” szöveg, 
továbbá a  „felmentett felszámoló költségtérítési” szövegrész helyébe a  „felmentett felszámoló költsége” 
szöveg,

20. 79/A.  § (8)  bekezdésében a „bűnügyi hitelezői igénybejelentésre” szövegrész helyébe a „bűnügyi hitelezői 
követelés nyilvántartásba vételére” szöveg,

21. 79/B. § (3) bekezdésében a „cégnyilvánosságról, a bírósági cégeljárásról és a végelszámolásról szóló 2006. évi 
V. törvény (a továbbiakban: Ctv.)” szövegrész helyébe a „Ctv.” szöveg,

22. 79/C.  § (1)  bekezdésében az „előzetes bűnügyi hitelezői igénybejelentés” szövegrész helyébe az „előzetes 
bűnügyi hitelezői igény” szöveg,

23. 79/D. § (1) bekezdésében az „A felszámoló” szövegrész helyébe az „Az állami felszámoló” szöveg,
24. 79/D. § (3) és (4) bekezdésében a „bűnügyi hitelezői igénybejelentés” szövegrész helyébe a „bűnügyi hitelezői 

követelés” szöveg,
25. 79/E.  § (1)  bekezdésében az „előzetes bűnügyi hitelezői igénybejelentés” szövegrész helyébe az „előzetes 

bűnügyi hitelezői igény” szöveg, a  „végleges bűnügyi hitelezői igénybejelentés” szövegrész helyébe 
a „végleges bűnügyi hitelezői követelés” szöveg,
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26. 79/E.  § (2)  bekezdésében a „végleges bűnügyi hitelezői igénybejelentés” szövegrész helyébe a „végleges 
bűnügyi hitelezői követelés” szöveg, az  „előzetes bűnügyi hitelezői igénybejelentés” szövegrész helyébe 
az „előzetes bűnügyi hitelezői igény” szöveg,

27. 79/E. § (2) bekezdés a) és b) pontjában a „jelentik be” szövegrész helyébe a „veszik nyilvántartásba” szöveg,
28. 79/E. § (2) bekezdés b) pontjában az „a felszámoló” szövegrész helyébe az „az állami felszámoló” szöveg,
29. 79/E.  § (3)  bekezdésében a  „végleges bűnügyi hitelezői bejelentést megalapozó” szövegrész helyébe 

a  „végleges bűnügyi hitelezői igénybejelentés alapjául szolgáló” szöveg, továbbá az  „előzetes bűnügyi 
hitelezői igénybejelentés” szövegrész helyébe az „előzetes bűnügyi hitelezői igény” szöveg,

30. 79/E.  § (4)  bekezdésében a „végleges bűnügyi hitelezői igénybejelentés” szövegrész helyébe a „végleges 
bűnügyi hitelezői követelés”, továbbá a „hitelezői igényt benyújtani” szövegrész helyébe a „bűnügyi hitelezői 
követelést nyilvántartásba venni” szöveg,

31. 79/E.  § (5)  bekezdésében az „előzetes bűnügyi hitelezői igénybejelentést” szövegrész helyébe az „előzetes 
bűnügyi hitelezői igényt” szöveg, továbbá az „előzetes hitelezői igényre” szövegrész helyébe az „előzetes 
bűnügyi hitelezői igényre” szöveg,

32. 79/F. § (1) bekezdésében az „A felszámoló” szövegrész helyébe az „Az állami felszámoló” szöveg,
33. 80. § (3) bekezdésében a „hitelezői igényként nyilvántartásba vett, bűnügyi hitelezői igénybejelentés alapjául 

szolgáló követelésről” szövegrész helyébe a „bűnügyi hitelezői igényről” szöveg
lép.

11. §  Hatályát veszti a Cstv.
a) 27/D. § (5) és (14) bekezdése,
b) 50.  § (6)  bekezdésében a  „(ha pedig a  felszámolási eljárást a  csődeljárás megszüntetésével egyidejűleg 

rendelték el [21/B. §] akkor 2%-át)” szövegrész.

2. A bányászatról szóló 1993. évi XLVIII. törvény módosítása

12. § (1) A  bányászatról szóló 1993.  évi XLVIII.  törvény (a  továbbiakban: Bt.) 21/B.  § (6)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„(6) A  nem termálvízzel történő geotermikus energia kinyerésének és hasznosításának engedélyezésére 
a  bányafelügyelet hatáskörébe tartozó, sajátos építményfajtákra vonatkozó jogszabály rendelkezéseit kell 
alkalmazni.”

 (2) A Bt. 21/B. §-a a következő (9) bekezdéssel egészül ki:
„(9) A bányafelügyelet törli a nyilvántartásából a kijelölt geotermikus védőidomot, ha a bányavállalkozóval a 21/C. § 
(1) bekezdése szerinti szerződés nem jön létre.”

13. §  A Bt. a következő 50/J. §-sal egészül ki:
„50/J.  § Az egyes gazdasági, vagyongazdálkodási és postaügyet érintő törvények módosításáról szóló 2023.  évi 
XLVI.  törvénnyel (a  továbbiakban: Módtv10.) megállapított 21/B.  § (6) és (9)  bekezdését, valamint 33.  § 
(1) bekezdését a Módtv10. hatálybalépésekor folyamatban lévő eljárásokban is alkalmazni kell.”

14. §  A Bt. 33.  § (1)  bekezdésében a  „kiegészíteni.” szövegrész helyébe a  „kiegészíteni, valamint a  bányabiztonsági 
szabályzatokban meghatározott határidőben a bányafelügyeletnek megküldeni.” szöveg lép.

15. §  Hatályát veszti a Bt. 41/A. § (1a) bekezdése.

3. Az állami vagyonról szóló 2007. évi CVI. törvény módosítása

16. §  Az állami vagyonról szóló 2007.  évi CVI.  törvény (a  továbbiakban: Vtv.) 3.  § (2)  bekezdés b)  pontja helyébe 
a következő rendelkezés lép:
(A tulajdonosi jogokat)
„b) azon állami tulajdonban álló ingatlanok felett, amelyek egy része a  Nemzeti Földalapba tartozik, az  MNV  Zrt. 
vagy – a 42/A. § (1) bekezdése szerinti kivezetésre szánt állami vagyon vonatkozásában – az MVH az agrárpolitikáért 
felelős miniszterrel közösen, a  Nemzeti Földalapról szóló törvény, valamint az  annak végrehajtására kiadott 
rendeletben meghatározottak szerint,”
(gyakorolja.)
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17. §  Hatályát veszti a Vtv. 69/B. §-a.

4. A fiatalkorúak dohányzásának visszaszorításáról és a dohánytermékek kiskereskedelméről szóló 
2012. évi CXXXIV. törvény módosítása

18. § (1) A  fiatalkorúak dohányzásának visszaszorításáról és a  dohánytermékek kiskereskedelméről szóló 2012.  évi 
CXXXIV. törvény (a továbbiakban: Fdvtv.) 3. § (1) bekezdése a következő 17. ponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában)
„17. termékregisztrátor: a  dohánytermék-nagykereskedő vagy az  adatszolgáltatással érintett terméket belföldön 
először forgalomba hozó személy.”

 (2) Az Fdvtv. 3. § (1) bekezdése a következő 18–22. ponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában)
„18. értékesítési csatorna: dohánytermék vagy más hasonló termék elhelyezésére szolgáló, e  célra kialakított, 
a termékek egymás mögötti elhelyezését lehetővé tevő rész (rekesz); kialakított rész hiányában bármely polchely;
19. polckép-szerződés: a dohánytermék-nagykereskedő és a dohánytermék-kiskereskedő között – a dohánytermék-
nagykereskedő által gyártott vagy forgalmazott, az  1.  § (1)  bekezdése szerinti termékeknek, továbbá 
a dohányterméket kiegészítő termékeknek a dohánytermék értékesítési helyén történő kedvezőbb megjelenítésére 
vonatkozóan – kötött, legfeljebb 12 hónap határozott időtartamra szóló, írásbeli szerződés;
20. pult: a dohánytermék értékesítésekor szokásosan a dohánytermék, illetve az ellenérték átadására szolgáló felület;
21. pultvonal: a  dohánytermék értékesítési helyén a  padlótól számított 85 cm magasságban elhelyezkedő 
vízszintes sík;
22. árjelzés: a  dohánytermék értékesítési helyén értékesített, az  1.  § (1)  bekezdése szerinti termékek árának 
feltüntetésére szolgáló, közvetlenül az érintett terméknél elhelyezett, legfeljebb 4 × 6 cm méretű, információs felület.”

 (3) Az Fdvtv. 3. § (2) bekezdése a következő h) ponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában)
„h) dohányzási célú gyógynövénytermék”
(a nemdohányzók védelméről és a  dohánytermékek fogyasztásának, forgalmazásának egyes szabályairól szóló 
törvényben ekként meghatározott termék.)

 (4) Az Fdvtv. 3. § (2) bekezdés g) és h) pontja helyébe a következő rendelkezések lépnek és az Fdvtv. 3. § (2) bekezdése 
a következő i) ponttal egészül ki:
(E törvény alkalmazásában)
„g) a dohányzást helyettesítő nikotintartalmú termék,
h) a dohányzási célú gyógynövénytermék, valamint
i) a csomagolási egység”
(a nemdohányzók védelméről és a  dohánytermékek fogyasztásának, forgalmazásának egyes szabályairól szóló 
törvényben ekként meghatározott termék.)

19. §  Az Fdvtv. 4. § (3) bekezdés j) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A Hatóság)
„j) a termékregisztrátorokról és a  Hatóság elnökének a  nyilvántartásvezetésről és adatszolgáltatásról szóló 
rendeletében meghatározott, a  dohánytermék-kiskereskedelmi tevékenységet végzők adatszolgáltatási 
kötelezettségével érintett termékekről (a  továbbiakban: érintett termék) hatósági nyilvántartást vezet; fogadja 
a  Hatóság elnökének a  nyilvántartásvezetésről és adatszolgáltatásról szóló rendeletében meghatározott 
bejelentéseket és a  nyilvántartott adatokat a  dohánytermék-kiskereskedelmi tevékenységet végzők, valamint 
a dohány-kiskereskedelmi ellátó részére átadja; készletnyilvántartó minősítési rendszert működtet, a dohánytermék-
kiskereskedelmi tevékenységet végzők készlet- és forgalmi adatait kezeli, feldolgozza, az  arra jogosultak részére 
átadja.”

20. §  Az Fdvtv. 4/A. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Ha a  dohánykiskereskedelem-ellátási feladatokat az  állam maga látja el, úgy a  kormányrendeletben kijelölt 
miniszter e feladatok ellátására 100%-os állami tulajdonban lévő zártkörűen működő részvénytársaságot alapít.”
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21. §  Az Fdvtv. 15/A. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) A dohány-kiskereskedelmi ellátó a dohányterméket az általa meghatározott egy vagy több raktárában köteles 
átvenni – ide nem értve a  15/B.  § (8)  bekezdés c)  pontjában foglalt esetet – és ott szigorú felügyelet mellett 
raktározni; a  dohánytermékek beszállításáról a  dohánytermék-nagykereskedő köteles gondoskodni. A  beszállított 
dohánytermék a  dohánytermék-nagykereskedő tulajdonában marad mindaddig, amíg a  dohánytermékre 
a dohány-kiskereskedelmi ellátóval az adásvételi szerződés – e törvény rendelkezéseivel összhangban – létre nem 
jön; a dohánytermék átvételekor a kárveszély a dohány-kiskereskedelmi ellátóra száll.”

22. §  Az Fdvtv. 15/B. § (8) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(8) A dohánykiskereskedelem-ellátással szervesen összefüggő tevékenységnek minősül
a) a dohánykiskereskedelem-ellátás során a  dohány-kiskereskedelmi ellátó által kezelt személyes adatnak 
nem minősülő adatoknak, valamint a  dohány-kiskereskedelmi ellátó által üzemeltetett honlap felületeinek 
a dohány-kiskereskedelmi ellátó általi hasznosítása,
b) a dohánytermék-nagykereskedők megbízásából végrehajtott, a  dohánytermék-nagykereskedők és 
a  dohánytermék-kiskereskedők között már fennálló jogviszonyok teljesítése érdekében végzett közreműködői 
tevékenység – így különösen a  15/C.  § (2)  bekezdés c)  pontja szerinti polckép-szerződések végrehajtásának 
ellenőrzése –, továbbá
c) a dohány-kiskereskedelmi ellátóval szerződéses viszonyban álló dohánytermék-nagykereskedők részére 
a  dohánytermék ellátási lánc mentén a  termékek dohány-kiskereskedelmi ellátó raktáraiba történő beszállítása, 
valamint a  dohánytermék-nagykereskedők számára szállítmányozási, raktározási, raktárbérbeadási, 
raktárüzemeltetési, valamint kapcsolódó raktárlogisztikai és logisztikai adminisztrációs tevékenységek végzése.”

23. §  Az Fdvtv. 15/D. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„15/D. § (1) A dohánytermék-kiskereskedő köteles az általa forgalmazott valamennyi dohánytermékből csomagolási 
egységenként – a szivarokat, az új dohánytermék-kategóriákat, valamint a füst nélküli dohánytermékeket kivéve – 
egyet-egyet a  dohányboltban a  pultvonal felett, illetve az  elkülönített helyen belül a  fogyasztók számára jól 
láthatóan megjeleníteni. Azonos csomagolási egységek a  pultvonal felett csak egyetlen értékesítési csatornában, 
kizárólag egymás mögött helyezhetőek el; a többszörös megjelenítés a pultvonal fölött tilos.
(2) Az  (1)  bekezdésben foglalt kötelezettség sérelme nélkül az  1.  § (1)  bekezdés b), e), g) és i)  pontjában 
meghatározott termékekből, valamint a  dohányterméket kiegészítő termékekből, továbbá a  szivarokból, 
az  új dohánytermék-kategóriákból, valamint a  füst nélküli dohánytermékekből csomagolási egységenként 
egyet-egyet a  dohányboltban a  pultvonal felett, továbbá a  pultvonal alatt, illetve az  elkülönített helyen belül 
meg lehet jeleníteni. A  szivarok, a  dohányterméket kiegészítő termékek, valamint az  1.  § (1)  bekezdés g)  pontja 
szerinti termékek kivételével az  e  bekezdésben meghatározott, csomagolási egységek a  pultvonal fölött csak 
egy értékesítési csatornában, kizárólag egymás mögött helyezhetőek el; a  többszörös megjelenítés a  pultvonal 
fölött tilos. A  szivarok és az  ahhoz kapcsolódó dohányterméket kiegészítő termékek párásító szekrényben, vagy 
a dohánytermék értékesítési helyén kialakított párásított helyiségben is elhelyezhetőek.
(3) Az  1.  § (1)  bekezdés c), d), f ) és h)  pontjában meghatározott termékek kizárólag a  pultvonal alatt, vagy 
a  (4)  bekezdésben meghatározott módon jeleníthetőek meg. Az  (1)  bekezdés sérelme nélkül dohánytermék 
a pultvonal alatt is megjeleníthető, ide nem értve az átlátszó pultban történő megjelenítést.
(4) Az e törvény által kötelezővé, illetve lehetővé tett megjelenítésen túl az 1. § (1) bekezdés c), d), f ) és h) pontjában 
meghatározott termékek, továbbá az 1. § (1) bekezdés h) pontja szerinti termékekhez kapcsolódó, a dohánytermék-
nagykereskedő által meghatározott, új dohánytermék-kategóriába tartozó legfeljebb három darab termék, 
valamint ezen bekezdés szerinti termék elnevezéséről szóló – összesen legfeljebb 20 × 20 cm nagyságú felületen 
feltüntetett – felirat
a) egy legfeljebb 45 × 45 cm alapú, legfeljebb 60 cm magas, átlátszó térbeli testben a pulton elhelyezve, vagy
b) az a) pont szerinti térbeli testben egy legfeljebb 90 cm magas, nem átlátszó talapzaton a vásárlók tartózkodására 
szolgáló fogyasztói térben
jeleníthető meg (a  továbbiakban: megjelenítési eszköz). Egy dohánytermék-nagykereskedő egy dohánytermék-
értékesítési helyen legfeljebb egy megjelenítési eszközt alkalmazhat.
(5) A pulton bármely termék, vagy annak képi megjelenítési formája egy, legfeljebb 30 × 30 cm alapú pénzvisszaadó-
tálcába (a  továbbiakban: pénzvisszaadó-tálca) belefoglalva is megjeleníthető azzal, hogy egy dohánytermék-
értékesítési helyen pénztárgépenként egy pénzvisszaadó-tálca alkalmazható.



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2023. évi 90. szám 4225

(6) Tilos a dohánytermék-értékesítési helyen belül
a) az 1.  § (1)  bekezdése szerinti terméket megjelenésében imitáló, de nem működő vagy elfogyasztható tárgy 
(minta) elhelyezése;
b) az 1. § (1) bekezdése szerinti termék árának az árjelzéstől eltérő feltüntetése, megjelenítése;
c) az 1. § (1) bekezdése szerinti termék, a dohányterméket kiegészítő termék továbbá ezekre vonatkozóan bárhol, 
a  termék elnevezésére, jellemzőire – az  esetleges újdonságokra vagy más kedvező tulajdonságokra – közvetlenül 
vagy közvetetten utaló szöveg, kép vagy ábrázolási mód megjelenítése, kivéve az e törvény, továbbá az e törvény 
felhatalmazása alapján alkotott rendelet által kifejezetten megengedett megjelenítést.
(7) Ha a dohánytermék-nagykereskedő és a dohánytermék-kiskereskedő polckép-szerződés megkötéséről állapodik 
meg, akkor a polckép-szerződésnek tartalmaznia kell:
a) a dohánytermék-kiskereskedő által nyújtott szolgáltatás meghatározását, azzal, hogy az kizárólag
aa) az (1) és (2)  bekezdés szerinti termékek megvilágítással, továbbá legfeljebb 6 cm szélességű – a  zavartalan 
értékesítést lehetővé tevő – keret alkalmazásával történő kiemelése,
ab) a (3) bekezdés szerinti termék (4) bekezdés szerinti megjelenítési eszközzel történő kiemelése, illetve
ac) önmagában az  1.  § (1)  bekezdése szerinti terméknek, továbbá a  dohányterméket kiegészítő terméknek 
az e törvény által kötelezővé tett megjelenítésen túlmenő, a dohánytermék értékesítési helyiségében lévő bármely 
polcon az e törvény által lehetővé tett kihelyezése
lehet;
b) a dohánytermék-kiskereskedő felmondási jogát, amelyet a  polckép-szerződés határozott időtartamától 
függetlenül legalább 30 napos, valamint legfeljebb 90 napos felmondási idővel gyakorolhat,
c) a dohánytermék-nagykereskedő felmondási jogát, amelyet kizárólag a  dohánytermék-kiskereskedő súlyos, és 
felszólítás ellenére is fennálló szerződésszegése esetén gyakorolhat, valamint
d) a dohánytermék-nagykereskedő által fizetendő ellenértéket, amely kizárólag pénzbeli szolgáltatásként egy 
összegben, vagy havi részletekben előre teljesíthető.
(8) A  dohánytermék-kiskereskedő nem köthet olyan polckép-szerződést, és a  polckép-szerződésben (vagy annak 
megkötésével összefüggésben) nem tehet olyan jognyilatkozatot (vállalást), amelynek alapján a  dohánytermék-
kiskereskedő kizárólag egy dohánytermék-nagykereskedő termékeit forgalmazza, vagy jogos ok nélkül egy 
dohánytermék-nagykereskedő egyetlen termékét sem forgalmazza, továbbá olyan helyzetet sem teremthet, amely 
a dohánytermék értékesítési helyén egyes dohánytermék-nagykereskedők termékeinek értékesítését – a többi piaci 
szereplő rovására súlyosan hátrányosan – lényeges mértékben előnyben részesíti.
(9) Tilos a  polckép-szerződésben a  koncessziós szerződéssel vagy a  10.  § (1)  bekezdése szerint a  dohánytermék-
kiskereskedelmi jogosultság gyakorlására külön feljogosított személy kijelölési okiratával (a továbbiakban: kijelölési 
okirat) ellentétes kötelezettségvállalást tenni, továbbá egy vagy több polckép-szerződés megkötésével olyan 
helyzetet teremteni, amely a koncessziós szerződésben vagy kijelölési okiratban foglaltak megszegéséhez vezethet.
(10) A  dohánytermék-kiskereskedő tevékenysége során az  1.  § (1)  bekezdése szerinti és dohányterméket 
kiegészítő terméket ellenérték nélkül nem adhat. Tilos az 1. § (1) bekezdésében felsorolt terméket más, akár az 1. § 
(1)  bekezdésében felsorolt termékkel, akár dohányterméket kiegészítő termékkel együtt csomagoltan, sorsolásos, 
vagy más hasonló játékra való felhívás útján, vagy más fogyasztást ösztönző módon értékesíteni.
(11) Az e § rendelkezéseibe ütköző jogügylet semmis.”

24. §  Az Fdvtv. a 15/G. §-t követően a következő 5/A. címmel egészül ki:
„5/A. Cím 
Nyilvántartás-vezetés és adatszolgáltatás
15/H.  § A dohánytermék-kiskereskedelmi tevékenységet végző személy a  készletéről, illetve annak forgalmáról 
a Hatóság elnökének a nyilvántartás-vezetésről és adatszolgáltatásról szóló rendeletében meghatározottak szerint 
– személyes adatot nem tartalmazó adattartalommal – nyilvántartást vezet és adatot szolgáltat.
15/I.  § (1) A  15/H.  § szerinti adatszolgáltatás egységes teljesítése érdekében a  Hatóság a  termékregisztrátorokról 
hatósági nyilvántartást vezet.
(2) Az (1) bekezdés szerinti nyilvántartás tartalmazza
a) a termékregisztrátor
aa) nevét,
ab) székhelyét,
ac) kapcsolattartásra megjelölt elektronikus levelezési címét, és
ad) adószámát, valamint
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b) a termékregisztrátor képviseletében eljáró, a nyilvántartási kötelezettség teljesítését szolgáló termékregisztrációs 
portál használatához jogosultsággal rendelkező személy
ba) nevét,
bb) a Hatóság által biztosított felhasználó nevét, és
bc) telefonszámát.
(3) Az  (1)  bekezdés szerinti nyilvántartás a  (2)  bekezdés b)  pont bb)  alpontja vonatkozásában közhiteles hatósági 
nyilvántartásnak minősül.
(4) A termékregisztrátor az első érintett termék nyilvántartásba vétele előtt legalább 15 nappal a termékregisztrációs 
portál használatához – a  (2)  bekezdés b)  pont bb)  alpontja szerinti felhasználónév kivételével – a  (2)  bekezdés 
szerinti adatok megadásával kéri a Hatóságnál a nyilvántartásba vételét.
(5) A  (2)  bekezdés b)  pont bb)  alpontja szerinti felhasználónév kivételével a  (2)  bekezdés szerinti adatokban 
bekövetkezett változást a termékregisztrátor a változást követő 8 napon belül bejelenti a Hatóság részére.
15/J.  § (1) A  Hatóság a  15/H.  § szerinti adatszolgáltatási kötelezettséggel érintett termékekről – az  érintett 
termékekre vonatkozó nyilvántartás-vezetési és adatszolgáltatási kötelezettségnek a  dohánytermék-
kiskereskedelmi tevékenységet végző személyek általi egységes teljesítése érdekében – a  Hatóság elnökének 
a  nyilvántartás-vezetésről és adatszolgáltatásról szóló rendeletében meghatározottak szerint, a  termékregisztrátor 
adatszolgáltatása alapján – személyes adatot nem tartalmazó adattartalommal – hatósági nyilvántartást vezet.
(2) Az  érintett termékeket a  Hatóság hatósági azonosító számmal látja el. Az  (1)  bekezdés szerinti nyilvántartás 
a hatósági azonosító szám tekintetében közhiteles hatósági nyilvántartásnak minősül.
15/K. § (1) A Hatóság a 15/H. § szerinti adatszolgáltatás keretében beérkezett adatokat kezeli, feldolgozza, a hatósági 
eljárásokban és a  hatósági ellenőrzések során felhasználja, illetve azokból elemzést, összesítést készít. A  Hatóság 
a  dohánytermék-kiskereskedő forgalmi adatait, az  adatszolgáltató neve és a  dohánybolt címe szerint, a  Hatóság 
elnökének a  nyilvántartás-vezetésről és adatszolgáltatásról szóló rendeletében meghatározott adattartalommal 
és rendszerességgel az állami adó- és vámhatóság részére kockázatelemzési és bűnmegelőzési célból elektronikus 
úton átadja.
(2) A  Hatóság a  15/H.  § szerinti forgalmi adatokat és az  azokból készült elemzéseket, kimutatásokat, illetve 
összesítéseket a  termékregisztrátor részére egyedi szerződés alapján ellenérték fejében átadhatja. A  Hatóság 
a  fizetendő ellenértéket a  termékregisztrátornak a  15/H.  § szerinti adatszolgáltatás alapulvételével megállapított 
piaci részesedésére figyelemmel határozza meg.
(3) A  15/H.  § szerinti forgalmi adatokat és az  azokból készült elemzéseket, kimutatásokat, illetve összesítéseket 
a  termékregisztrátor által forgalmazott termékek vonatkozásában az  utolsó lezárt adatszolgáltatási naptól 
– a  többi termékregisztrátor által forgalmazott termék vonatkozásában 42 nap késleltetéssel – legfeljebb két évre 
visszamenőleg adja át a Hatóság a vele szerződő termékregisztrátornak.
(4) A  Hatóság a  hozzá beérkezett adatokból készült elemzéseket, kimutatásokat és összesítéseket, továbbá 
a Hatóság elnökének a nyilvántartás-vezetésről és adatszolgáltatásról szóló rendeletében meghatározottak szerint 
végzett terméknyilvántartásba vétel során keletkező adatokat a  dohány-kiskereskedelmi ellátó részére egyedi 
szerződés alapján továbbíthatja.”

25. § (1) Az Fdvtv. 24/A. §-a a következő (15) bekezdéssel egészül ki:
„(15) Azokat a  termékregisztrátorokat, akik az  egyes gazdasági, vagyongazdálkodási és postaügyet érintő 
törvények módosításáról szóló 2023.  évi XLVI.  törvény (a  továbbiakban: Módtv.6.) hatálybalépését megelőzően 
a  termékregisztrációs portálhoz hozzáféréssel rendelkeztek, a  Módtv.6. hatálybalépését megelőzően 
a termékregisztráció során önként megadott adataikkal a Hatóság hivatalból nyilvántartásba veszi.”

 (2) Az Fdvtv. 24/A. §-a a következő (16) bekezdéssel egészül ki:
„(16) A  Módtv.6.-tal megállapított 15/D.  §-nak meg nem felelő polckép-szerződés a  szerződésben meghatározott 
időtartam lejártáig, de legfeljebb 2024. június 30. napjáig maradhat hatályban azzal, hogy annak bármely 
módosítása esetén a Módtv.6.-tal megállapított 15/D. § rendelkezéseit kell alkalmazni.”
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26. §  Az Fdvtv. 24/C. §-a a következő a) és b) ponttal egészül ki:
(Felhatalmazást kap a Kormány, hogy)
„a) a 4/A. § (1) bekezdése szerinti esetben a dohánykiskereskedelem-ellátási feladatokat ellátó gazdasági társaság 
alapításáért felelős minisztert,
b) a koncessziós díj beszedésével kapcsolatos 10/B.  § (1)–(3)  bekezdése szerinti feladatok ellátásáért felelős 
minisztert,”
(rendeletben állapítsa meg.)

27. §  Az Fdvtv. 26. § f ) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(Felhatalmazást kap a Hatóság elnöke, hogy)
„f ) a dohánytermék-kiskereskedelmi tevékenységet végző személyek nyilvántartás-vezetési és adatszolgáltatási 
kötelezettségére, a  termékregisztrátorok és az  általuk forgalmazott érintett termékek körének meghatározására, 
azok hatósági nyilvántartásba vételére, a  dohánygyártmányok árbejelentésére és árközzétételére, az  állami adó- 
és vámhatóság részére szolgáltatandó – személyes adatnak nem minősülő – adatok körére, az  adatszolgáltatás 
módjára és rendszerességére,”
(vonatkozó részletes szabályokat rendeletben megállapítsa.)

28. §  Az Fdvtv.
a) 3. § (2) bekezdés f ) pontjában az „eszköz, valamint” szövegrész helyébe az „eszköz,” szöveg,
b) 3. § (2) bekezdés g) pontjában a „termék” szövegrész helyébe a „termék, valamint” szöveg,
c) 3.  § (2)  bekezdés záró szövegrészében az „ekként meghatározott termék” szövegrész helyébe az „ekként 

meghatározott termék vagy fogalom” szöveg,
d) 4. § (3) bekezdés k) pontjában a „dohánytermékek” szövegrész helyébe a „dohánygyártmányok” szöveg,
e) 10/B.  § (1)–(3)  bekezdésében a  „miniszter” szövegrész helyébe a  „kormányrendeletben kijelölt miniszter” 

szöveg,
f ) 15/C. § (2) bekezdés c) pontjában az „a dohánytermék-nagykereskedővel e törvény keretei között megkötött 

a  dohánytermékek, vagy termékcsoportok kedvezőbb megjelenítését célzó visszterhes szerződés 
(a továbbiakban: polckép-szerződés)” szövegrész helyébe az „a polckép-szerződés” szöveg,

g) 21.  § (2)  bekezdésében a  „miniszter” szövegrész helyébe a  „kormányrendeletben kijelölt miniszter vagy 
központi kormányzati igazgatási szerv” szöveg,

h) 23/C.  § (2)  bekezdés b)  pontjában az  „a dohánytermék-kiskereskedelmi tevékenységhez kapcsolódó 
nyilvántartás-vezetési és adatszolgáltatási kötelezettségről, valamint a dohánygyártmányok árbejelentésének 
és árközzétételének részletes szabályairól” szövegrész helyébe az  „a nyilvántartás-vezetésről és 
adatszolgáltatásról” szöveg,

i) 24/C.  § f )  pontjában a „10/B.  § (5)  bekezdésében,” szövegrész helyébe a „10/B.  § (5)  bekezdésében, a  21.  § 
(2) bekezdésében,” szöveg

lép.

29. §  Hatályát veszti az Fdvtv.
a) 15/F. §-a,
b) 24. § (6) bekezdése,
c) 24/G. § (2)–(4) bekezdése.

5. A postai szolgáltatásokról szóló 2012. évi CLIX. törvény módosítása

30. §  A postai szolgáltatásokról szóló 2012.  évi CLIX.  törvény (a  továbbiakban: Postatv.) 2.  §-a a  következő 21a.  ponttal 
egészül ki:
„21a. kézbesítést lehetővé tevő automatizált eszköz: olyan, a  postai szolgáltató vagy a  4.  § b)  pontja szerinti saját 
kézbesítést ellátó szervezet fizikai jelenléte nélkül üzemelő eszköz, amely megfelel az  e  törvény felhatalmazása 
alapján kiadott rendeletben meghatározott, a  kézbesítést lehetővé tevő automatizált eszköz funkcionalitására és 
műszaki leírására, valamint telepítésére vonatkozóan megállapított feltételeknek és követelményeknek, és ezzel 
lehetővé teszi a személyes átadással kézbesítendő postai küldemény kézbesítését vagy a küldemény 4. § b) pontja 
szerinti saját kézbesítését.”
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31. §  A Postatv. 35. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) A  postai szolgáltatók a  postai szolgáltatások és az  azokkal kapcsolatos ügyfélszolgálati, panaszkezelési 
tevékenységek igénybevételét kötelesek magyar nyelven a  felhasználók számára biztosítani, továbbá kötelesek 
magyar nyelven, közérthetően megfogalmazni és elektronikus úton elérhetővé tenni a  postai szolgáltatások 
nyújtásával kapcsolatban a felhasználók számára meghirdetett általános szerződési feltételeket, szerződésmintákat, 
valamint egyéb tájékoztatókat és nyomtatványokat. A postai szolgáltatók a szolgáltatás igénybevételéhez szükséges 
nyomtatványokat papíralapon is kötelesek rendelkezésre bocsátani.”

32. §  A Postatv. 41. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) A  könyvelt postai küldemény személyes átadásával egyenértékűnek minősül az  az eset, amikor a  feladó vagy 
a címzett és a postai szolgáltató között létrejött szerződés alapján a kézbesítést lehetővé tevő automatizált eszköz 
útján történik a kézbesítés oly módon, hogy az átvételi jogosultságot biztosító azonosító, a küldemény azonosítója 
és a kézbesítés pontos időpontja rögzítésre kerül. A kézbesítést lehetővé tevő automatizált eszköz funkcionalitására 
és műszaki leírására, valamint telepítésére vonatkozó feltételeket és követelményeket a  Kormány rendeletben 
állapítja meg.”

33. §  A Postatv. 78. § (1) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
(Felhatalmazást kap a Kormány arra, hogy rendeletben állapítsa meg:)
„d) a kézbesítést lehetővé tevő automatizált eszköz funkcionalitására és műszaki leírására, valamint telepítésére 
vonatkozó feltételeket és követelményeket.”

34. §  A Postatv.
a) 6.  § (2)  bekezdés b)  pontjában a „húsz” szövegrész helyébe a „tíz”, és a „viszonylatú” szövegrész helyébe 

a „viszonylatba feladott” szöveg,
b) 16. § (4) bekezdés b) pontjában a „huszonötezernél” szövegrész helyébe a „harmincezernél” szöveg,
c) 16. § (4) bekezdés b) pontjában a „huszonötezer” szövegrész helyébe a „harmincezer” szöveg,
d) 41.  § (9)  bekezdésében a „– levélszekrény kivételével – az  erre alkalmas eszközbe történő elhelyezéssel” 

szövegrész helyébe a „kézbesítést lehetővé tevő automatizált eszközből történő átvétellel” szöveg,
e) 78.  § (1)  bekezdés a)  pontjában a „nyújtásának részletes szabályait” szövegrész helyébe a „nyújtásának és 

igénybevételének részletes szabályait” szöveg
lép.

35. §  Hatályát veszti a Postatv.
a) 16. § (3) bekezdése,
b) 39. § (5) bekezdésben az „az általános szerződési feltételek és” szövegrész.

6. A Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény módosítása

36. §  Hatályát veszti a Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény 6:7. § (3a) bekezdése.

7. Az elektronikus ügyintézés és a bizalmi szolgáltatások általános szabályairól szóló  
2015. évi CCXXII. törvény módosítása

37. §  Az elektronikus ügyintézés és a  bizalmi szolgáltatások általános szabályairól szóló 2015.  évi CCXXII.  törvény 
(a továbbiakban: E-ügyintézési tv.) 1. §-a a következő 11a. ponttal egészül ki:
„11a. egyszerű elektronikus aláírás: az  eIDAS Rendelet 3.  cikk 10.  pontjában meghatározott olyan aláírás, amely 
nem felel meg az eIDAS Rendelet 3. cikk 11. és 12. pontjában meghatározott követelményeknek;”
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38. §  Az E-ügyintézési tv. a következő ÖTÖDIK/A. RÉSSZEL egészül ki:
„ÖTÖDIK/A. RÉSZ 
ELEKTRONIKUS OKIRAT A MAGÁNJOGI JOGVISZONYOKBAN
104/B. § (1) Ha jogszabály eltérően nem rendelkezik, az elektronikus magánokirat olyan elektronikus dokumentum, 
amelyet a nyilatkozó fél legalább az 1. § 22. pontjában meghatározott aláírással és elektronikus időbélyegzővel lát el, 
vagy a  Kormány rendeletében meghatározott azonosításra visszavezetett dokumentumhitelesítés-szolgáltatással 
hitelesít. Az  elektronikus magánokiratban megtett jognyilatkozat a  Polgári Törvénykönyvről szóló 2013.  évi 
V. törvény 6:7. § (2) és (3) bekezdése szerint is írásba foglaltnak minősül.
(2) Ha jogszabály eltérően nem rendelkezik, az  ingatlannal kapcsolatos, valamint az  öröklési jogi, családjogi, 
társasági jogi jogviszonnyal összefüggésben a  kizárólag szöveg formájában rögzített jognyilatkozatot tartalmazó 
elektronikus magánokirat minősül írásba foglaltnak.
(3) Az  (1)  bekezdéstől eltérően elektronikus magánokiratnak minősül a  Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013.  évi 
CXXXIX.  törvény 39.  § (1)  bekezdésében meghatározott törvények hatálya alá tartozó szervezet (e  rész 
alkalmazásában a  továbbiakban: szervezet) által nyújtott szolgáltatás vonatkozásában jognyilatkozatot tartalmazó 
elektronikus dokumentum is, amelyet a  szervezet által a  Pmt. 77.  § (3)  bekezdés d)  pontja szerinti felhatalmazás 
alapján kiadott rendeletben meghatározott auditált elektronikus hírközlő eszköz vagy elektronikus ügyfél-azonosító 
és nyilatkozattételi rendszer útján azonosított (e rész alkalmazásában a  továbbiakban: elektronikus azonosítás) 
nyilatkozó fél az aláírás időpontjának azonosítására is alkalmas egyszerű elektronikus aláírással látott el.
(4) A (3) bekezdés szerinti elektronikus magánokirat teljes bizonyító erejűnek minősül.
(5) A (3) bekezdéstől eltérően a szervezet által nyújtott szolgáltatásra irányuló szerződés, valamint annak módosítása 
és megszüntetése esetén a  kizárólag szöveg formájában rögzített jognyilatkozatot tartalmazó elektronikus 
magánokirat minősül írásba foglaltnak.
(6) E § alkalmazásában elektronikus dokumentumnak minősül az elektronikus formában, különösen szöveg, hang-, 
képi vagy audiovizuális felvétel formájában tárolt jognyilatkozat.
104/C.  § (1) Bírósági vagy hatósági eljárás esetén a  104/B.  § (3)  bekezdése szerinti elektronikus magánokiratot 
a szervezet köteles a bíróság, illetve a hatóság és a jognyilatkozattal érintett peres felek rendelkezésére bocsátani.
(2) Az  (1)  bekezdésben foglaltak elmulasztása esetén a  szervezettel szerződő félnek (a  továbbiakban: fél) 
elektronikus magánokiratba foglalt jognyilatkozatra vonatkozóan tett tényállítása valóságát vélelmezni kell.
(3) A jognyilatkozat akkor foglalható a 104/B. § (3) bekezdése szerinti elektronikus magánokiratba, ha a technológia 
alkalmazásához a fél az elektronikus aláírás előtt kifejezetten hozzájárult.
(4) Az  elektronikus azonosítást követően tett jognyilatkozat esetén a  szervezet köteles a  teljes kommunikációt és 
a továbbított adattartalmat rögzíteni és a fél kérésére a rendelkezésére bocsátani.
(5) Ha a fél fogyasztó, a szervezet köteles az elektronikus azonosítást követően megkötött szerződés egy példányát 
a fél rendelkezésére bocsátani.”

8. Az ügyvédi tevékenységről szóló 2017. évi LXXVIII. törvény módosítása

39. §  Az ügyvédi tevékenységről szóló 2017. évi LXXVIII. törvény 32. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az ügyvéd azt a természetes személyt, akit nem ismer, vagy akinek a személyazonosságát illetően kétsége merül 
fel, személyazonosításra alkalmas okmánya megtekintésével, vagy az  Eüsztv. alapján a  Kormány által kötelezően 
biztosított elektronikus azonosítási szolgáltatás igénybevétele, vagy – ha az ügyvéd rendelkezik az ehhez szükséges 
feltételekkel – a belső piacon történő elektronikus tranzakciókhoz kapcsolódó elektronikus azonosításról és bizalmi 
szolgáltatásokról, valamint az  1999/93/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló 2014. július 23-i 910/2014/EU 
európai parlamenti és tanácsi rendelet 24. cikk (1) bekezdés a), b) vagy d) pontja szerinti ellenőrzés útján azonosítja.”

9. Az adóhatóság által foganatosítandó végrehajtási eljárásokról szóló 2017. évi CLIII. törvény 
módosítása

40. §  Az adóhatóság által foganatosítandó végrehajtási eljárásokról szóló 2017. évi CLIII. törvény 125/A. § (10) bekezdése 
helyébe a következő rendelkezés lép:
„(10) Ha a  jogi személlyel szemben a  büntetőeljárásban kiszabott pénzbírság vagy a  megállapított bűnügyi 
költség végrehajtása során az  adós gazdálkodó szervezettel szemben felszámolási eljárás indul, az  állami adó- 
és vámhatóság a  Cstv. 79/A.  § (2)  bekezdésében meghatározott bűnügyi hitelezői követelés érvényesítése 
érdekében, a  határozat megküldésével írásban értesíti a  felszámolót és a  felszámolást elrendelő bíróságot, 
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feltéve, hogy bűnügyi hitelezői igénybejelentés még nem történt. Az adóhatóság a hitelezői igény bejelentésekor 
köteles nyilatkozni arról, hogy a  jogi személlyel szemben pénzbírságot szabtak ki, pénzösszegben kifejezett 
vagyonelkobzást alkalmaztak vagy a  bűnügyi költség viselésére kötelezték, és ezen követelésekre vonatkozóan 
a Cstv. 79/D. §-a alapján hitelezői joggyakorlásra jogosult.”

10. Az egyes vagyongazdálkodást érintő rendelkezésekről, valamint egyes vagyongazdálkodási és 
pénzügyi tárgyú törvények módosításáról szóló 2020. évi CLXXIII. törvény módosítása

41. §  Az egyes vagyongazdálkodást érintő rendelkezésekről, valamint egyes vagyongazdálkodási és pénzügyi tárgyú 
törvények módosításáról szóló 2020.  évi CLXXIII.  törvény (a  továbbiakban: 2020.  évi CLXXIII.  törvény) 1. alcíme 
a következő 1/A. §-sal egészül ki:
„1/A.  § (1) Az  állami tulajdonban álló Pomáz, külterület, 0311/1 helyrajzi számú ingatlant (e § alkalmazásában 
a  továbbiakban: ingatlan) „kivett kórház, udvar” megnevezésű ingatlanként kell az  ingatlan-nyilvántartásban 
rögzíteni. A  művelés alól kivett terület elnevezés változásának átvezetésére irányuló eljárást a  Magyar 
Nemzeti Vagyonkezelő Zártkörűen működő Részvénytársaság (a  továbbiakban: MNV Zrt.) kérelmére 
az  ingatlanügyi hatóságként eljáró Pest Vármegyei Kormányhivatal folytatja le. A  művelés alól kivett terület 
megnevezésváltozásának ingatlan-nyilvántartási átvezetésére irányuló kérelemben kizárólag e  törvénynek 
a  művelés alól kivett terület megnevezése szerinti hivatkozását, valamint az  ingatlan helyrajzi számát tartalmazó 
rendelkezésre kell hivatkozni. Az  ingatlanügyi hatóság további dokumentum benyújtását, díj fizetését nem írhatja 
elő. Az ingatlanügyi hatóság ügyintézési határideje 15 nap.
(2) Az  (1)  bekezdés szerinti eljárásban hozott döntés véglegessé válását követően az  állami tulajdonban álló 
Pomáz, külterület, 0311/1, 0311/3 és 0311/4 helyrajzi számú ingatlanokat (a  továbbiakban együtt: ingatlanok) és 
a  rendeltetésszerű használathoz szükséges, az  ingatlanokban található ingóságok az  Nvtv. 13.  § (3)  bekezdése 
és a  Vtv. 36.  § (1)  bekezdése alapján ingyenesen a  Máltai Szeretetszolgálat tulajdonába kell adni, a  Máltai 
Szeretetszolgálat által átvállalt állami közfeladatok, közhasznú szociális és egészségügyi feladatai ellátásának 
elősegítése érdekében.
(3) A  (2)  bekezdés szerinti tulajdonátruházás feltétele, hogy a  Máltai Szeretetszolgálat az  ingatlanokat terhelő 
kötelezettségeket a (4) bekezdés szerinti szerződés alapján teljeskörűen átvállalja.
(4) A  (2)  bekezdés szerinti tulajdonátruházás ingatlan-nyilvántartásba történő bejegyzésére alkalmas szerződést 
az állam nevében az MNV Zrt. készíti elő és köti meg. A szerződésben az Ingatlanok forgalmi értékeként az MNV Zrt. 
által megállapított forgalmi értéket kell megjelölni. A  szerződésben rögzíteni kell, hogy az  Ingatlanok használata 
során a  Szeretetszolgálat kötelezettsége a  környezet- és természetvédelmi szempontok figyelembevétele, 
különösen a biológiai sokféleség védelme, fenntartása és a jövő nemzedékek számára való megőrzése.
(5) A  (2)  bekezdés alapján történő vagyonjuttatást úgy kell tekinteni, hogy az  az általános forgalmi adóról szóló 
2007. évi CXXVII. törvény 17. § (1) bekezdésében meghatározott feltételek szerinti juttatással esik egy tekintet alá.”

42. §  A 2020. évi CLXXIII. törvény 1. alcíme a következő 1/B. §-sal egészül ki:
„1/B.  § Az 1/A.  § (2)  bekezdése alapján ingyenesen tulajdonba adott ingatlanokon e  törvény erejénél fogva 
határozatlan időre szóló elidegenítési tilalom áll fenn. Az  elidegenítési tilalomnak az  átruházó javára szóló 
ingatlan-nyilvántartásba történő feljegyzését a  tulajdonjog bejegyzése iránti kérelem benyújtásával egyidejűleg 
a tulajdonosi joggyakorló kérelmezi.”

43. §  A 2020. évi CLXXIII. törvény 2. alcíme a következő 2/A. §-sal egészül ki:
„2/A. § Az 1/B. § az Alaptörvény 38. cikk (1) és (2) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.”

11. Az Universitas Quinqueecclesiensis Alapítványról, az Universitas Quinqueecclesiensis Alapítvány és 
a Pécsi Tudományegyetem részére történő vagyonjuttatásról szóló 2021. évi XXVI. törvény módosítása

44. §  Az Universitas Quinqueecclesiensis Alapítványról, az  Universitas Quinqueecclesiensis Alapítvány és a  Pécsi 
Tudományegyetem részére történő vagyonjuttatásról szóló 2021.  évi XXVI.  törvény 8/A.  §-ában az  „a jogelőd 
központi költségvetési szerv” szövegrész helyébe az „a Tolna Megyei Szakképzési Centrum” szöveg lép.
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12. A Szabályozott Tevékenységek Felügyeleti Hatóságáról szóló 2021. évi XXXII. törvény módosítása

45. §  A Szabályozott Tevékenységek Felügyeleti Hatóságáról szóló 2021.  évi XXXII.  törvény 13.  § l)  pontjában 
a  „valamint a  dohánytermékek árbejelentésének és árközzétételének részletes szabályaira,” szövegrész helyébe 
az „a termékregisztrátorok és az  általuk forgalmazott érintett termékek körének meghatározására, azok hatósági 
nyilvántartásba vételére, a  dohánygyártmányok árbejelentésére és árközzétételére,” szöveg, a „rendszerességére, 
az így keletkező közadatok újrahasznosítására, az 1. §” szövegrész helyébe a „rendszerességére, az 1. §” szöveg lép.

13. Az egyes vagyongazdálkodási tárgyú rendelkezésekről, valamint egyes vagyongazdálkodást és 
nemzeti pénzügyi szolgáltatásokat érintő törvények módosításáról szóló 2021. évi XXXIII. törvény 
módosítása

46. §  Az egyes vagyongazdálkodási tárgyú rendelkezésekről, valamint egyes vagyongazdálkodást és nemzeti pénzügyi 
szolgáltatásokat érintő törvények módosításáról szóló 2021.  évi XXXIII.  törvény 1.  § (2) és (3)  bekezdése helyébe 
a következő rendelkezések lépnek:
„(2) Az  Nvtv. 13.  § (3)  bekezdése és a  Vtv. 36.  § (1)  bekezdése alapján az  állam tulajdonában lévő Bakonybél, 
belterület 783 és 784 helyrajzi számú ingatlanok ingyenesen a Katolikus Karitász tulajdonába kerülnek szociális és 
karitatív tevékenyégének elősegítése, menekült és krízishelyzetbe került családok ideiglenes lakhatásául szolgáló 
krízislakások kialakítása céljából.
(3) Az (1) bekezdés szerinti ingatlanokat az Önkormányzat és a (2) bekezdés szerinti ingatlanokat a Katolikus Karitász 
a  terhekkel együtt szerzi meg. Az  (1) és (2)  bekezdés szerinti tulajdonátruházás feltétele, hogy az  Önkormányzat 
és a Katolikus Karitász az ingatlanokat terhelő kötelezettségeket a (4) bekezdés szerinti szerződésben teljeskörűen 
átvállalja.”

14. A veszélyhelyzettel összefüggő átmeneti szabályokról szóló 2021. évi XCIX. törvény módosítása

47. §  Hatályát veszti a veszélyhelyzettel összefüggő átmeneti szabályokról szóló 2021. évi XCIX. törvény 19. alcíme.

15. Az egyes vagyongazdálkodási kérdésekről, illetve egyes törvényeknek a jogrendszer 
koherenciájának erősítése érdekében történő módosításáról szóló 2021. évi CI. törvény módosítása

48. §  Az egyes vagyongazdálkodási kérdésekről, illetve egyes törvényeknek a  jogrendszer koherenciájának erősítése 
érdekében történő módosításáról szóló 2021. évi CI. törvény (a továbbiakban: 2021. évi CI. törvény) 5/B. alcím címe 
helyébe a következő alcímcím lép:
„5/B. Egyes önkormányzatok részére történő vagyonjuttatás”

49. §  A 2021. évi CI. törvény 5/B. alcíme a következő 7/E. §-sal egészül ki:
„7/E.  § (1) Az  Nvtv. 13.  § (3)  bekezdése és a  Vtv. 36.  § (1)  bekezdése alapján a  magyar állam tulajdonában álló, 
a  kézdivásárhelyi 26135-C1 számú telekkönyvbe az  1127 “S” telekkönyvi számmal, a  kézdivásárhelyi 26137-C1 
számú telekkönyvbe az  1128 “S” telekkönyvi számmal, a  kézdivásárhelyi 26131-C1 számú telekkönyvbe 
az 1125 “S” telekkönyvi számmal bejegyzett, természetben a Kézdivásárhely 40. Udvartér 3. szám alatti épületeket 
(a  továbbiakban: Épületek) és az  épületekben található, a  magyar állam tulajdonában álló ingóságokat 
(a  továbbiakban: Ingóságok) ingyenesen Kézdivásárhely Megyei Jogú Város (román nyelven: Municipiul Târgu 
Secuiesc, Cod. fiscal: 4201813, székhelye: Kézdivásárhely, Gábor Áron tér 24, Kovászna megye) tulajdonába kell adni 
közművelődési és kulturális örökségvédelmi feladatai ellátásának elősegítése érdekében.
(2) Az  Épületek és az  Ingóságok tulajdonjogát Kézdivásárhely Megyei Jogú Város terhekkel és kötelezettségekkel 
együtt szerzi meg.
(3) Az  Épületek tekintetében a  tulajdonátruházásnak az  ingatlan-nyilvántartásba történő bejegyzésére 
alkalmas szerződést az  állam nevében a  tulajdonosi joggyakorló köti meg Kézdivásárhely Megyei Jogú Várossal. 
A szerződésben az Épületek forgalmi értékeként a könyv szerinti értéket kell megjelölni. Az Ingóságok átruházására 
vonatkozó szerződést az állam nevében a  tulajdonosi joggyakorló köti meg Kézdivásárhely Megyei Jogú Várossal. 
A  szerződésben az  Ingóságok forgalmi értékeként, a  független szakértő által megállapított forgalmi értéket 
kell megjelölni.
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(4) Az  (1)  bekezdés szerinti tulajdonátruházás feltétele, hogy Kézdivásárhely Megyei Jogú Város az  Épületeket 
terhelő kötelezettségeket és az  (1)  bekezdés szerinti tulajdonátruházással kapcsolatos valamennyi költséget 
a  (3)  bekezdés szerinti szerződésben teljeskörűen átvállalja, valamint, hogy Kézdivásárhely Megyei Jogú Város 
erre irányuló kérelem esetén biztosítja az Épületek és az  Ingóságok használatát a Kézdivásárhelyi Múzeumbarátok 
Egyesülete részére az MNV Zrt. és a Kézdivásárhelyi Múzeumbarátok Egyesülete között fennálló megbízási szerződés 
szerinti időtartamra, a megbízási szerződésben foglaltak szerint.”

50. §  A 2021. évi CI. törvény 5/B. alcíme a következő 7/F. §-sal egészül ki:
„7/F.  § A 7/E.  § (1)  bekezdés alapján tulajdonba adott Épületeken e  törvény erejénél fogva 49  évre elidegenítési 
tilalom áll fenn. Az  elidegenítési tilalomra vonatkozó rendelkezést a  7/E.  § (3)  bekezdése szerinti szerződés 
az Épületekre vonatkozó teherként rögzíti.”

51. §  A 2021. évi CI. törvény 11. § (1) bekezdésében az „az 5/B. §,” szövegrész helyébe az „az 5/B. §, a 7/F. §,” szöveg lép.

16. Az egyes bányászati és gazdasági tárgyú törvények módosításáról szóló 2022. évi LXIV. törvény 
egyes rendelkezéseinek hatályba nem lépése

52. §  Nem lép hatályba az egyes bányászati és gazdasági tárgyú törvények módosításáról szóló 2022. évi LXIV. törvény
a) 29. §-a,
b) 30. §-a,
c) 41. § 12–14. pontja.

17. Záró rendelkezések

53. § (1) Ez a törvény – a (2) bekezdésben foglalt kivétellel – a kihirdetését követő nyolcadik napon lép hatályba.
 (2) A 3. §, a 4. §, a 10. § 1–4., 7., 8., 10. és 12–15. pontja, a 11. § b) pontja, a 18. § (2) és (4) bekezdése, a 21–23. §, a 25. § 

(2) bekezdése, a 28. § c) és f ) pontja, valamint a 6., a 7., a 8., a 14. és a 16. alcím 2024. január 1-jén lép hatályba.

54. § (1) A 20. § az Alaptörvény 38. cikk (2) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.
 (2) A 42. § és az 50. § az Alaptörvény 38. cikk (1) és (2) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.
 (3) A 11. alcím az Alaptörvény 38. cikk (6) bekezdése alapján sarkalatosnak minősül.
 (4) A 12. alcím az Alaptörvény 23. cikke alapján sarkalatosnak minősül.

55. § (1) Az  1. alcím a  belső piaci szolgáltatásokról szóló, 2006. december 12-i 2006/123/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelvnek való megfelelést szolgálja.

 (2) Az  1. alcím a  belső piaci szolgáltatásokról szóló, 2006. december 12-i 2006/123/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv 15. cikk (7) bekezdése szerinti előzetes bejelentése megtörtént.

 (3) A  4. alcím a  belső piaci szolgáltatásokról szóló, 2006. december 12-i 2006/123/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelvnek, valamint a  tagállamoknak a  dohánytermékek és kapcsolódó termékek gyártására, kiszerelésére és 
értékesítésére vonatkozó törvényi, rendeleti és közigazgatási rendelkezései közelítéséről és a  2001/37/EK irányelv 
hatályon kívül helyezéséről szóló, 2014. április 3-i 2014/40/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvnek való 
megfelelést szolgálja.

 (4) Az  5. alcím a  97/67/EK irányelvnek a  közösségi postai szolgáltatások belső piacának teljes megvalósítása 
tekintetében történő módosításáról szóló, 2008. február 20-i 2008/6/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvnek 
való megfelelést szolgálja.

 (5) A  7. és 14. alcím a  belső piacon történő elektronikus tranzakciókhoz kapcsolódó elektronikus azonosításról és 
bizalmi szolgáltatásokról, valamint az  1999/93/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló 2014. július 23-i 
910/2014/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet III. fejezetének végrehajtásához szükséges rendelkezéseket 
állapít meg.

 Novák Katalin s. k., Kövér László s. k.,
 köztársasági elnök az Országgyűlés elnöke



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2023. évi 90. szám 4233

III. Kormányrendeletek

A Kormány 244/2023. (VI. 22.) Korm. rendelete
a digitális Covid-igazolvány kiadásának fenntartásához szükséges intézkedésekről

A Kormány az Alaptörvény 53.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel a  védelmi 
és biztonsági tevékenységek összehangolásáról szóló 2021. évi XCIII. törvény 80. és 81.  §-ára, az Alaptörvény 15.  cikk 
(1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. § (1) Budapest Főváros Kormányhivatala (a továbbiakban: kiállító szerv) kérelemre – díjmentesen – kiállítja a  Covid19-
világjárvány idején a  szabad mozgás megkönnyítése érdekében az  interoperábilis, Covid19-oltásra, tesztre 
és gyógyultságra vonatkozó igazolványok (uniós digitális Covid-igazolvány) kiállításának, ellenőrzésének 
és elfogadásának keretéről szóló, 2021. június 14-i (EU) 2021/953 európai parlamenti és tanácsi rendelet  
(a továbbiakban: korábbi uniós rendelet) szerinti uniós digitális Covid-igazolványt (a továbbiakban: digitális 
Covid-igazolvány).

 (2) A digitális Covid-igazolványt a korábbi uniós rendelet és végrehajtási szabályainak 2023. június 29. napján hatályos 
rendelkezéseinek megfelelő formátumban és adatokkal kell kiállítani.

2. § (1) A  digitális Covid-igazolványban szereplő személyes adatok – különösen a  Covid–19 betegség tekintetében 
a birtokosra vonatkozó, az egészségügyről szóló 1997. évi CLIV. törvény 74/C. § (1) bekezdés b) pontja szerinti tény 
igazolása, SARS-CoV-2 koronavírus fertőzésből történő felgyógyulása, valamint SARS-CoV-2 koronavírus fertőzésen 
való átesettséget igazoló teszteredménye – az egyes országokba történő be- és kiutazáshoz való jog gyakorlásának 
megkönnyítése érdekében történő hozzáférés és azok ellenőrzése céljából, az ellenőrzéshez szükséges időtartamig, 
valamint a digitális Covid-igazolvány kiállítása céljából kezelhetők.

 (2) A  digitális Covid-igazolványok kiállítása céljából kezelt személyes adatokat a  kiállító szerv a  kiállítást követő  
egy évig kezeli.

 (3) A  kiállító szervet a  természetes személyeknek a  személyes adatok kezelése tekintetében történő védelméről 
és az  ilyen adatok szabad áramlásáról, valamint a  95/46/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló  
Európai Parlament és Tanács (EU) 2016/679 rendelet (általános adatvédelmi rendelet) 4.  cikk 7.  pontjában 
meghatározott adatkezelőnek kell tekinteni.

 (4) Az  egészségügyről szóló 1997. évi CLIV. törvény 74/C.  § (1)  bekezdés b)  pontja szerinti tény igazolása esetén 
az  oltást végző, a  SARS-CoV-2 koronavírus fertőzésen való átesettség ellenőrzésére irányuló tesztet egészségügyi 
tevékenysége körében végző szerv vagy személy továbbítja az  Elektronikus Egészségügyi Szolgáltatási Tér  
(a továbbiakban: EESZT) működtetőjének a korábbi uniós rendelet 2023. június 29. napján hatályos mellékletében 
meghatározott adatmezők kitöltéséhez szükséges személyes adatokat.

 (5) A  kiállító szerv az  EESZT működtetőjének adatfeldolgozóként történő bevonásával látja el az  1.  § (1)  bekezdése 
szerinti feladatát.

3. § (1) A kiállító szerv a digitális Covid-igazolvány kiállítása érdekében jogosult – ha az nem áll a kiállító szerv rendelkezésére –  
a  digitális Covid-igazolványon az  1.  § (2)  bekezdése szerint feltüntetendő adatokat az  elektronikus ügyintézés és 
a  bizalmi szolgáltatások általános szabályairól szóló 2015. évi CCXXII. törvény (a továbbiakban: Eüsztv.) szerinti 
elsődleges információforrásból – a  technikai lehetőségek fennállása esetén automatikus információátadással –  
átvenni.

 (2) A  kiállító szerv a  digitális Covid-igazolványon az  1.  § (2)  bekezdése szerint feltüntetendő adatokat az  elsődleges 
információforrás akadályoztatása esetén másodlagos információforrásból is átveheti.
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 (3) Az  Eüsztv. 60.  § (3)  bekezdésétől eltérően e  § alkalmazásában elsődleges információforrásnak kell tekinteni 
bármilyen olyan közfeladatot ellátó vagy egészségügyi tevékenységet végző szervet vagy személyt, amelynél vagy 
akinél az adat
a) az általa vezetett közhiteles nyilvántartásban szerepel,
b) közfeladata ellátása vagy egészségügyi tevékenysége során keletkezett, vagy
c) tekintetében jogszabály az elsődleges információforrás megjelölésével így rendelkezik.

 (4) A  kiállító szerv – ha az  adat az  EESZT-ben nem áll rendelkezésre – jogosult a  digitális Covid-igazolványra 
jogosult (a továbbiakban: érintett) név- és születési idő adatát igényelni – szükség esetén az  összerendelési 
nyilvántartás szolgáltatás útján – a  személyiadat- és lakcímnyilvántartást vezető szervtől, a  személyiadat- és 
lakcímnyilvántartásban nem szereplő érintett esetén az idegenrendészeti nyilvántartásokból.

 (5) Ha az érintett Társadalombiztosítási Azonosító Jele (a továbbiakban: TAJ-szám) az EESZT-ben nem áll rendelkezésre, 
a kiállító szerv jogosult az érintett TAJ-számát az azt képző szervtől – szükség esetén az összerendelési nyilvántartás 
szolgáltatás útján – átvenni.

4. § (1) A kiállító szerv a digitális Covid-igazolványt az érintett kérelmező választása szerint
a) elektronikus formátumban vagy
b) papíralapú formátumban (a továbbiakban: papíralapú igazolvány)
állítja ki.

 (2) A  kiállító szerv a  digitális Covid-igazolványt az  érintett számára az  EESZT-ben rendelkezésre álló adatai alapján  
állítja ki.

 (3) A papíralapú igazolvány a kiadmányozásra jogosult aláírása és a kiállító szerv bélyegzőlenyomata hiányában is hiteles, 
ha az  megfelel az  1.  § (2)  bekezdésében foglalt feltételeknek, és a  korábbi uniós rendelet 2023. június 29. napján  
hatályos szabályai szerinti interoperábilis vonalkód informatikai eszközzel történő kiolvasása megerősíti a benne foglalt 
adatokat.

5. § (1) A  TAJ-számmal rendelkező érintett a  4.  § (1)  bekezdés a)  pontja szerinti digitális Covid-igazolványt  
az Eüsztv. szerint a Kormány által kötelezően biztosított elektronikus azonosítási szolgáltatással történő azonosítást 
követően mobiltelefonos applikációban, valamint az EESZT portálján letölthető formátumban is kérheti.

 (2) A  papíralapú igazolványt az  Eüsztv. szerint a  Kormány által kötelezően biztosított elektronikus azonosítási 
szolgáltatással történő azonosítást követően az EESZT Lakossági Portáljáról az érintett saját maga kinyomtathatja, 
amely hiteles, ha az megfelel a korábbi uniós rendeletben foglalt feltételeknek, és a korábbi uniós rendelet szerinti 
interoperábilis vonalkód informatikai eszközzel történő kiolvasása megerősíti a benne foglalt adatokat.

 (3) Az érintett részére – az érintett kérésére – a papíralapú igazolványt – egészségügyi ellátás keretében – az érintett 
háziorvosa kinyomtatja.

6. § (1) Az  érintett az  5.  §-ban foglaltakon túl a  digitális Covid-igazolványt a  kiállító szervhez személyesen vagy írásban 
benyújtott kérelme útján is igényelheti.

 (2) A  kérelemnek tartalmaznia kell az  érintett természetes személyazonosító adatait, valamint – ha kérelmező 
 azt megadja – a TAJ-számát.

 (3) Ha az érintett TAJ-számmal nem rendelkezik, a kérelemnek tartalmaznia kell az érintett azon, a személyazonosság 
igazolására alkalmas hatósági igazolványának a számát, amelyet a digitális Covid-igazolványára okot adó, a korábbi 
uniós rendelet 2023. június 29. napján hatályos szabályai szerint a  digitális Covid-igazolvány kiállítására alapul 
szolgáló körülmény egészségügyi ellátása során az egészségügyi szolgáltatónak megadott.

7. § (1) A kiállító szerv a 6. §-ban foglalt kérelemről automatikus döntéshozatal útján dönt.
 (2) Az érintett kérelmére a kiállító szerv

a) a 4.  § (1)  bekezdés a)  pontja szerinti igazolványt az  Eüsztv. szerinti biztonságos kézbesítési szolgáltatási 
tárhelyére küldi meg,

b) a papíralapú igazolványt az  érintett vagy képviselője személyes megjelenése esetén – ha a  kiállítás 
jogszabályi feltételei fennállnak – a személyes megjelenés során átadja,

c) a papíralapú igazolványt postai úton kézbesíti, ha a b) pontban foglaltak szerint annak átadására nem kerül sor.
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 (3) Ha a  kiállító szerv az  eljárása során azt észleli, hogy az  érintett EESZT-ben tárolt adatai nem egyeznek meg 
a  kérelemben foglaltakkal, akkor a  kiállító szerv rövid úton haladéktalanul felszólítja a  digitális Covid-igazolvány 
kiállítására alapul szolgáló körülmény egészségügyi ellátása során eljáró egészségügyi szolgáltatót az  EESZT-ben 
tárolt adatok soron kívüli egyeztetésére, felülvizsgálatára, kijavítására. Az  egészségügyi szolgáltató az  adatok 
felülvizsgálatát, kijavítását soron kívül, legfeljebb a felszólítást követő 72 órán belül elvégzi. Ezen eljárásba szükség 
esetén az érintett bevonható.

 (4) A  kiállító szerv által megküldött digitális Covid-igazolványnak tartalmában és formájában meg kell egyeznie  
az 5. § szerinti, az érintett, illetve háziorvosa által letölthető, kinyomtatható Covid-igazolvánnyal.

8. §  Az e  rendelet szerint benyújtott kérelem a  fővárosi és vármegyei kormányhivatalokról, valamint a  járási  
(fővárosi kerületi) hivatalokról szóló 568/2022. (XII. 23.) Korm. rendelet kormányablakban azonnal intézhető ügynek 
minősül.

9. § (1) Ez a rendelet a korábbi uniós rendelet hatályvesztésének napján lép hatályba.
 (2) Az  (1)  bekezdésben meghatározott időpontot az  európai uniós ügyek koordinációjáért felelős miniszter annak 

ismertté válását követően a Magyar Közlönyben haladéktalanul közzétett egyedi határozatával állapítja meg.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 245/2023. (VI. 22.) Korm. rendelete
a fémkereskedelemről szóló 2013. évi CXL. törvény veszélyhelyzet ideje alatt történő eltérő alkalmazásáról

A Kormány az  Alaptörvény 53.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel a  védelmi 
és biztonsági tevékenységek összehangolásáról szóló 2021. évi XCIII. törvény 80. és 81.  §-ára, az  Alaptörvény 15.  cikk 
(1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. § (1) Az  Ukrajna területén fennálló fegyveres konfliktusra, illetve humanitárius katasztrófára tekintettel, valamint ezek 
magyarországi következményeinek az  elhárítása és kezelése érdekében veszélyhelyzet kihirdetéséről és egyes 
veszélyhelyzeti szabályokról szóló 424/2022. (X. 28.) Korm. rendelet szerinti veszélyhelyzet (a  továbbiakban: 
veszélyhelyzet) ideje alatt a  fémkereskedelemről szóló 2013. évi CXL. törvényt (a  továbbiakban: Fémtv.) 
az e rendeletben foglalt eltérésekkel és kiegészítésekkel kell alkalmazni.

 (2) E rendelet alkalmazásában
1. hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenység: a  hulladékról szóló törvény szerinti hulladékgazdálkodási 

intézményi résztevékenység,
2. hulladékgazdálkodási koncessziós társaság: a hulladékról szóló törvény szerinti koncessziós társaság,
3. hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység: a  hulladékról szóló törvény szerinti 

hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység,
4. koncesszori alvállalkozó: a hulladékról szóló törvény szerinti koncesszori alvállalkozó,
5. koncesszori fémkereskedelmi engedély: a fémkereskedelmi hatóság által kiadott, koncesszori fémkereskedelmi 

tevékenységre jogosító engedély,
6. koncesszori fémkereskedelmi tevékenység: a  fémkereskedelmi engedélyköteles anyagnak koncesszori 

alvállalkozóként hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenység keretében történő átvétele, amely nem 
minősül a Fémtv.-ben meghatározott felvásárlásnak,

7. koncesszori fémkereskedő: a hatályos koncesszori fémkereskedelmi engedéllyel rendelkező jogi személy vagy 
jogi személyiség nélküli szervezet.

2. § (1) A Fémtv. 2. § (3) bekezdésében foglaltaktól eltérően, a vállalkozó a Fémtv. 2. § (2) bekezdése szerinti tevékenysége 
során az értékesíthető alkatrészek, tartozékok és felszerelések kinyerése után megmaradt fémet, annak törmelékét 
vagy ötvözetét tartalmazó, de rendeltetése szerint már nem felhasználható dolgot – a (2) bekezdésben foglaltakra 
tekintettel – kizárólag fémkereskedőnek értékesítheti, vagy koncesszori fémkereskedőnek adhatja át.

 (2) A hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenységgel érintett hulladékok körébe tartozó, az (1) bekezdés szerinti 
dolog kizárólag koncesszori fémkereskedőnek adható át.

3. § (1) A  Fémtv. 3.  § (1)  bekezdés a)  pontjától eltérően, a  fémkereskedőnek nem minősülő személy a  Fémtv. szerinti 
engedély nélkül a  saját tulajdonú fémkereskedelmi engedélyköteles anyag fémkereskedő részére történő 
értékesítése mellett a koncesszori fémkereskedő részére történő átadását is végezheti.

 (2) A  Fémtv. 3.  § (3)  bekezdésében foglaltaktól eltérően hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenység 
körében végzett tevékenység koncesszori fémkereskedelmi engedély nélkül végezhető. Ha a  fémkereskedelmi 
engedélyköteles anyag nem kerül közvetlenül a  hulladékgazdálkodási koncessziós társaság birtokába, 
a hulladékgazdálkodási koncessziós társaság tevékenysége fémkereskedelmi engedélyköteles anyaggal kapcsolatos 
koncesszori fémkereskedelmi engedély nélkül végezhető.

 (3) A  Fémtv. 3.  § (4)  bekezdésében foglaltaktól eltérően, természetes személy tulajdonában vagy használatában 
álló ingatlanon legfeljebb 3 m3 térfogatú – egyértelműen az  ingatlanon termelt – fémkereskedelmi 
engedélyköteles anyag – ide nem értve a  készterméket – tárolható. Ha a  fémkereskedelmi hatóság ellenőrzése 
során megállapítja, hogy a  természetes személy ingatlantulajdonos e  bekezdésben meghatározott térfogatot 
meghaladó fémkereskedelmi engedélyköteles anyagot tárol, határidő tűzése és a  kötelezettségeire vonatkozó 
felvilágosítás megadása mellett kötelezi a  természetes személy ingatlantulajdonost az  ingatlanon tárolt, 
e  bekezdésben meghatározott térfogatot meghaladó mennyiség fémkereskedő, koncesszori fémkereskedő vagy 
hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenységet végző koncesszori alvállalkozó részére történő leadására. 
A kötelezettség megtartását a fémkereskedelmi hatóság ellenőrzi.
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 (4) A  Fémtv. 3.  § (5)  bekezdésében foglaltaktól eltérően, a  Fémtv. végrehajtására kiadott kormányrendeletben 
meghatározott felismerésre alkalmas jellemzővel rendelkező fémkereskedelmi engedélyköteles anyagok 
az  e  rendeletben meghatározottak szerint értékesíthetők fémkereskedő, illetve adhatók át koncesszori 
fémkereskedő részére. A  hulladékról szóló törvény szerinti állami hulladékgazdálkodási közfeladattal érintett 
hulladéknak minősülő fémkereskedelmi engedélyköteles anyag kizárólag koncesszori fémkereskedő vagy 
hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenységet végző koncesszori alvállalkozó részére adható át.

 (5) A Fémtv. 3. § (6) bekezdésében foglaltaktól eltérően, a közszolgáltatást nyújtó gazdálkodó szervezetnél termelődött 
vagy közszolgáltatást nyújtó gazdálkodó szervezet által begyűjtött, a  (4)  bekezdés szerinti fémkereskedelmi 
engedélyköteles anyag értékesítése vagy átadása írásbeli szerződés alapján, az  abban meghatározott telephellyel 
rendelkező fémkereskedő vagy koncesszori fémkereskedő részére, a  közszolgáltatást nyújtó gazdálkodó szervezet 
által kiállított igazolás mellett történhet. A  közszolgáltatást nyújtó gazdálkodó szervezet a  fémkereskedővel 
vagy koncesszori fémkereskedővel kötött szerződés eredeti példányát vagy annak hitelesített másolatát 
a fémkereskedelmi hatóság részére a szerződéskötéstől számított 15 napon belül megküldi.

 (6) A  hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenységet végző koncesszori alvállalkozónál termelődött vagy 
általa begyűjtött, a  (4)  bekezdés szerinti fémkereskedelmi engedélyköteles anyag értékesítése vagy átadása 
kizárólag a hulladékgazdálkodási koncessziós társaság felhatalmazása alapján, az abban meghatározott telephellyel 
rendelkező fémkereskedő vagy koncesszori fémkereskedő részére, a  hulladékgazdálkodási közszolgáltatási 
résztevékenységet végző koncesszori alvállalkozó által kiállított igazolással történhet. A  hulladékgazdálkodási 
közszolgáltatási résztevékenységet végző koncesszori alvállalkozó a  fémkereskedő részére történő értékesítés 
esetén a  szerződés vagy a  koncesszori fémkereskedő részére történő átadás esetén a  részére kiállított igazolás 
eredeti példányát vagy annak hitelesített másolatát a fémkereskedelmi hatóság részére a szerződéskötéstől, illetve 
az igazolás kiállításától számított 15 napon belül megküldi.

 (7) A  Fémtv. 3.  § (7)  bekezdésében foglaltaktól eltérően, ha a  (4)  bekezdésben meghatározott fémkereskedelmi 
engedélyköteles anyag termelődése az  adott ingatlanhoz, illetve az  egyéni vállalkozó vagy gazdálkodó szervezet 
tevékenységéhez köthető, azt az  ingatlantulajdonos, illetve az  egyéni vállalkozó vagy gazdálkodó szervezet 
–  az  értékesítést vagy átadást megelőzően a  tárolás helye szerint illetékes fémkereskedelmi hatósághoz történő 
előzetes bejelentés mellett – a  fémkereskedelmi hatóság visszaigazolását követően – a  (14)  bekezdésben 
foglaltakra tekintettel – kizárólag fémkereskedő részére értékesítheti vagy koncesszori fémkereskedőnek adhatja át. 
A bejelentésnek tartalmaznia kell:
a) a leadni kívánt fémkereskedelmi engedélyköteles anyag megnevezését, mennyiségét,
b) a felvásárló fémkereskedő vagy átvevő koncesszori fémkereskedő megnevezését, telephelyének címét,
c) a (4) bekezdésben meghatározott fémkereskedelmi engedélyköteles anyag tárolásának helyét,
d) a bejelentő nevét, lakcímét vagy székhelyét, adóazonosító jelét vagy adószámát, telefonos elérhetőségét és
e) a  Fémtv. 3.  § (2)  bekezdése esetén a  bontási engedély számát, a  bontás helyét, a  bejelentő székhelyét és 

adószámát.
 (8) A  Fémtv. 3.  § (7a)  bekezdésében foglaltaktól eltérően, a  (7)  bekezdés szerinti bejelentésnek a  már ténylegesen 

kitermelt, az  értékesítő vagy átadó személy birtokában lévő fémkereskedelmi engedélyköteles anyagra kell 
vonatkoznia.

 (9) A  Fémtv. 3.  § (7b)  bekezdésében foglaltaktól eltérően, a  fémkereskedelmi hatóság a  (7) és (8)  bekezdésben 
foglaltaknak megfelelő bejelentés alapján a  visszaigazolást megadja, ha nem merül fel adat a  (4)  bekezdésben 
meghatározott fémkereskedelmi engedélyköteles anyag jogellenes származására. A  visszaigazolás kizárólag 
egyszer, a visszaigazolás kiállításától számított 45 napon belül használható fel. A 45 nap elteltével a visszaigazolás 
hatályát veszti. A  visszaigazolás felhasználása során nem értékesített vagy át nem adott, visszaigazolással érintett 
fémkereskedelmi engedélyköteles anyag későbbi értékesítéséhez vagy átadásához újabb, a  (7)  bekezdés szerinti 
előzetes bejelentést kell tenni.

 (10) A  Fémtv. 3.  § (8)  bekezdésében foglaltaktól eltérően, a  bejelentést a  beérkezéstől számított 5 munkanapon belül 
a  fémkereskedelmi hatóság a  tárolás helye szerint illetékes általános rendőrségi feladatok ellátására létrehozott 
rendőrségi szerv részére tájékoztatásul megküldi. A  tájékoztatás célja annak megismerése, hogy az  általános 
rendőrségi feladatok ellátására létrehozott rendőrségi szerv feladatkörében merült-e fel adat a  leadni kívánt 
fémkereskedelmi engedélyköteles anyag eltulajdonított volta tekintetében. A  fémkereskedelmi hatóság 
a  tájékoztatásnak az  általános rendőrségi feladatok ellátására létrehozott rendőrségi szerv részére történő 
megküldését követő 5 munkanapon belül visszaigazolást küld a bejelentő és a bejelentésben megjelölt felvásárló 
fémkereskedő vagy átvevő koncesszori fémkereskedő részére.
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 (11) A Fémtv. 3. § (8a) bekezdésében foglaltaktól eltérően, ha a (10) bekezdés szerinti visszaigazolásban meghatározott 
fémkereskedelmi engedélyköteles anyaghoz képest legfeljebb 10%-kal több az  átadni kívánt fémkereskedelmi 
engedélyköteles anyag (a  továbbiakban: többlet), a  fémkereskedő vagy a  koncesszori fémkereskedő a  többletet 
átveheti, ha a többlet a természetes személyek esetében az 500 kg, a gazdálkodó szervezetek esetében a 2500 kg 
mennyiséget nem haladja meg.

 (12) A  Fémtv. 3.  § (8b)  bekezdésében foglaltaktól eltérően, ha a  fémkereskedő vagy a  koncesszori fémkereskedő 
a (11) bekezdés szerint a többletet átvette,
a) az átadó az átadás napján a (7) bekezdés szerinti bejelentést tesz a többlet tekintetében,
b) a fémkereskedő vagy a koncesszori fémkereskedő az a) pont szerinti bejelentéssel kapcsolatos visszaigazolás 

megérkezéséig az átvett többletet elkülönítetten tárolja, és azzal fémkereskedelmi tevékenységet nem végez.
 (13) A Fémtv. 3. § (12) bekezdésében foglaltaktól eltérően, fémkereskedő vagy koncesszori fémkereskedő égett kábelt 

kizárólag a  közszolgáltatást nyújtó gazdálkodó szervezettől, illetve a  fémkereskedelmi hatóság vagy bíróság 
döntése, továbbá tűzkár esetén tűzeseti hatósági bizonyítvány alapján vehet át.

 (14) Ha a (7) bekezdés szerinti anyag a hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenységgel érintett hulladékok körébe 
tartozik, az koncesszori fémkereskedőnek adható át.

 (15) A veszélyhelyzet ideje alatt a Fémtv. 3. § (11) bekezdése nem alkalmazható.
 (16) A  Fémtv. 3/A.  §-ától eltérően, a  fémkereskedelmi hatóság 100 ezer forintig terjedő közigazgatási bírságot szab ki 

azzal a  természetes személlyel szemben, aki az  ingatlanon tárolható, a  (3) bekezdésben meghatározott térfogatot 
meghaladó mennyiségű fémkereskedelmi engedélyköteles anyag fémkereskedő, koncesszori fémkereskedő vagy 
hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenységet végző koncesszori alvállalkozó részére történő leadási 
kötelezettségének a fémkereskedelmi hatóság kötelezése ellenére sem tesz eleget.

4. § (1) Ha a  fémkereskedő nem rendelkezik koncesszori fémkereskedelmi engedéllyel, csak olyan átvételre kínált 
fémkereskedelmi engedélyköteles anyagot vehet át, amelyről szemrevételezéssel egyértelműen megállapítható, 
hogy az  nem tartozik a  hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenységgel érintett hulladékok körébe. Egyéb 
esetben az  átvételt meg kell tagadni, és a  fémkereskedelmi engedélyköteles anyagot a  hulladékgazdálkodási 
intézményi résztevékenység körébe tartozó fémhulladéknak kell tekinteni, ha az  azt felkínáló hitelt érdemlően 
nem igazolja annak a  hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenységgel érintett hulladékok körén kívül eső 
besorolását. A  megtagadással egy időben a  fémkereskedő tájékoztatja az  átadást kezdeményezőt a  koncesszori 
fémkereskedő által üzemeltetett legközelebbi telephely címéről és nyitvatartásáról.

 (2) Ha fémkereskedő koncesszori fémkereskedelmi engedéllyel is rendelkezik, akkor az  (1)  bekezdés szerinti 
kötelezettsége keretében, az  (1)  bekezdés szerinti vélelem alapján a  hulladékgazdálkodási intézményi 
résztevékenység körébe tartozó hulladéknak minősülő fémkereskedelmi engedélyköteles anyagot a  koncesszori 
fémkereskedői minőségében átveszi.

 (3) Az  (1) és (2)  bekezdés szerinti kötelezettség betartását a  fémkereskedelmi hatóság hivatalból, az  ellenőrzés 
célcsoportjait kockázatelemzés alapján meghatározva, lehetőség szerint negyedévente egyszer ellenőrzi.

5. § (1) Koncesszori fémkereskedelmi tevékenységet kizárólag koncesszori fémkereskedő folytathat.
 (2) A koncesszori fémkereskedelmi tevékenységre a Fémtv. 4–9. és 11. §-ának rendelkezéseit azzal kell alkalmazni, hogy

a) fémkereskedő alatt koncesszori fémkereskedőt,
b) fémkereskedelmi tevékenység alatt koncesszori fémkereskedelmi tevékenységet,
c) fémkereskedelmi engedély alatt koncesszori fémkereskedelmi engedélyt,
d) vásárlás és felvásárlás alatt átvételt,
e) eladó alatt átadót,
f ) vevő alatt átvevőt,
g) beszerzett alatt átvettet,
h) értékesített alatt átadottat,
i) megvétel alatt átvételt,
j) – ha ellenérték fizetésére sor kerül – vételár alatt fizetett ellenértéket,
k) számla alatt mérlegjegyet
kell érteni.

 (3) A  Fémtv. 4.  § (11)  bekezdésében és 9.  § (1)  bekezdésében meghatározott rendelkezések a  koncesszori 
fémkereskedőre nem alkalmazhatók.

 (4) A koncesszori fémkereskedelmi engedély legfeljebb a koncesszori alvállalkozói szerződés időtartamára adható.
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 (5) Koncesszori fémkereskedelmi engedélyt az  kaphat, aki – a  Fémtv. 6.  § (1)  bekezdésében foglaltakon túl – 
a  hulladékról szóló törvény szerinti koncesszori alvállalkozói nyilvántartásban a  koncesszori fémkereskedelemi 
tevékenységre vonatkozó – koncesszori alvállakozói tevékenységre és az ahhoz tartozó hulladéktípusra vonatkozó – 
adatok megadásával szerepel.

 (6) A  fémkereskedelmi hatóság a  koncesszori fémkereskedő koncesszori fémkereskedelmi engedélyét visszavonja, ha 
a  koncesszori alvállalkozó vagy a  koncesszori fémkereskedelemre irányuló tevékenységét az  (5)  bekezdés szerinti 
koncesszori alvállalkozói nyilvántartásból törölték.

 (7) A  koncesszori fémkereskedelmi engedély iránti kérelem – a  Fémtv. 8.  § (1)  bekezdésében foglaltakon túl – 
tartalmazza a kérelmező koncesszori alvállalkozói nyilvántartási számát.

 (8) Fémkereskedelmi és koncesszori fémkereskedelmi tevékenység azonos telephelyen történő végzésére irányuló 
kérelem esetén a Fémtv. 7. § (2) bekezdés szerinti helyszíni szemle során a két tevékenység feltételeit külön-külön 
kell vizsgálni.

 (9) A  hulladékgazdálkodási koncessziós társaság a  fémkereskedelmi engedélyköteles anyagért fizetett ellenértékről 
a  fémkereskedelmi hatóság részére – a  Fémtv. végrehajtására kiadott kormányrendeletben meghatározott 
határidőre – írásbeli nyilatkozatot tesz.

6. § (1) A  Fémtv. 10.  § (1)  bekezdés b)  pontjában foglaltaktól eltérően, fémkereskedőnek nem minősülő személy 
–  jogszabály eltérő rendelkezése hiányában – fémkereskedelmi engedély nélkül végezheti fémkereskedőtől 
vagy koncesszori fémkereskedőtől beszerzett fémkereskedelmi engedélyköteles anyag hasznosítását, ha az  így 
keletkezett anyag nem minősül fémkereskedelmi engedélyköteles anyagnak.

 (2) A Fémtv. 11. §-ában foglaltakon túlmenően, a koncessziós társaság megkeresheti a fémkereskedelmi hatóságot
a) a fémkereskedő,
b) a koncesszori fémkereskedő, valamint
c) – a  fémkereskedelmi engedélyköteles anyag Fémtv., illetve e  rendelet szerinti hasznosítását végző 

gazdálkodó szervezetek közül – a  hulladékról szóló törvény szerinti, fémtartalmú hulladék aprítására 
(shredderezés) vagy mechanikai előkezelésre (ollózás, tömörítés) szolgáló hulladékot előkezelő 
hulladékkezelő létesítményt üzemeltető gazdálkodó szervezet (a továbbiakban: előkezelő)

vagy e személyek egy meghatározott csoportjának ellenőrzése lefolytatása céljából.
 (3) Az  ellenőrzéseket a  fémkereskedelmi hatóság a  koncessziós társasággal kötött előzetes megállapodás alapján 

ütemezetten végzi, az abban foglalt feltételek mellett.
 (4) A (2) bekezdés szerinti ellenőrzés díjköteles, melynek mértéke az ellenőrzést végző személyenként és alkalmanként 

egymillió forint. Az ellenőrzést lefolytató személyek számát a fémkereskedelmi hatóság az ellenőrzés körülményeire 
figyelemmel határozza meg. Az ellenőrzésből származó díjbevétel a Nemzeti Adó- és Vámhivatal saját bevétele.

 (5) A  (2)  bekezdés szerinti ellenőrzésért mint hatósági szolgáltatásért fizetendő díj a  hulladékgazdálkodási 
koncessziós társaságnak a  hulladékról szóló törvény szerinti koncessziós feladatainak ellátásához, így 
különösen a  hulladékgazdálkodási célértékek teljesítéséhez szükséges költségek körébe tartozó költség, amely 
a hulladékgazdálkodási koncessziós társaság indokolt költségének minősül.

 (6) Az  ellenőrzés az  előkezelő, a  fémkereskedő, koncesszori fémkereskedő nyitvatartási idejében vagy azon időszak 
tekintetében rendelhető el, amelynek során a  telephelyre fémkereskedelmi engedélyköteles anyag került 
beszállításra vagy átvételre. A  fémkereskedelmi hatóság többlet-adatszolgáltatási kötelezettséget, előzetes 
bejelentési kötelezettséget, valamint bizonyos tevékenységektől való tartózkodási kötelezettséget határozhat meg 
az ellenőrzés lefolytatása céljából.

 (7) A  fémkereskedelmi hatóság az  ellenőrzés során az  e  rendeletben vagy a  Fémtv. végrehajtására kiadott 
kormányrendeletben meghatározott kötelezettségek – így különösen az e rendelet 3. § (4) bekezdése, valamint 4. § 
(1) és (2) bekezdése szerinti előírások – megtartását ellenőrzi.

 (8) Az előkezelő, a fémkereskedő, valamint a koncesszori fémkereskedő az ellenőrzés során a fémkereskedelmi hatóság 
kérésére biztosítani köteles az ellenőrzés ellátásához szükséges tárgyi, technikai feltételeket.

7. § (1) A Fémtv. 11. § (2) bekezdésében foglaltakon túlmenően, a fémkereskedelmi hatóság bírsággal sújtja azt, aki a 4. § 
(1) és (2) bekezdésében foglalt kötelezettségét megszegi. A bírság mértéke a jogsértéssel érintett fémkereskedelmi 
engedélyköteles anyag piaci értékének
a) fémkereskedelmi engedélyköteles anyaggal gazdasági tevékenységet folytató gazdálkodó szervezet általi 

jogsértés esetén ötszöröse,
b) természetes személy esetén háromszorosa.
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 (2) Ha a  fémkereskedelmi hatóság az  (1)  bekezdés szerinti jogsértés alapján véglegessé vált határozatban bírságot 
nem szabott ki, a  lefoglalást vagy zár alá vételt meg kell szüntetni. Ha a fémkereskedelmi hatóság az (1) bekezdés 
szerinti jogsértés alapján véglegessé vált határozattal bírságot szab ki, a lefoglalt vagy zár alá vett anyagot, dolgot és 
eszközt el kell kobozni.

 (3) A  Fémtv. 11/A.  § (4)  bekezdés b)  pontjában foglaltaktól eltérően, a  fémkereskedelmi hatóság a  fémkereskedőt 
500 ezer forinttól 5 millió forintig terjedő bírsággal sújtja, ha a  3.  § (4)  bekezdése szerinti fémkereskedelmi 
engedélyköteles anyagot a  közszolgáltatást nyújtó gazdálkodó szervezettel vagy a  hulladékgazdálkodási 
koncessziós társaság nevében eljáró, hulladékgazdálkodási közszolgáltatási résztevékenységet végző koncesszori 
alvállalkozóval kötött írásbeli szerződés vagy a  szervezet, illetve a  koncesszori alvállalkozó által kiállított igazolás 
nélkül, illetve a fémkereskedelmi hatóság visszaigazolása nélkül szerez be vagy vesz át.

8. § (1) Ha a  2023. július 1-jén hatályos fémkereskedelmi engedéllyel és koncesszori alvállalkozói szerződéssel rendelkező 
személy a  koncesszori fémkereskedelmi tevékenységet meg kívánja kezdeni, a  koncesszori fémkereskedelmi 
engedély iránti kérelmét 2023. július 20-ig be kell nyújtania a fémkereskedelmi hatósághoz.

 (2) A  fémkereskedelmi hatóság az  (1) bekezdés szerint benyújtott kérelmet – az általános közigazgatási rendtartásról 
szóló törvény szerinti határidőkre vonatkozó szabályoktól eltérően – legkésőbb 2023. szeptember 15-ig bírálja el. 
A  2023. július 1. napját megelőzően kiadott és hatályos koncesszori fémkereskedelmi engedélyhez kapcsolódó 
joghatások 2023. július 1. napján állnak be.

 (3) Az  (1)  bekezdés szerinti kérelmet benyújtó személy – a  koncesszori fémkereskedelmi engedélyesre vonatkozó 
rendelkezések betartásával – a  koncesszori fémkereskedelmi engedély hiányában is végezhet koncesszori 
fémkereskedelmi tevékenységet a  fémkereskedelmi hatóság által kiállított engedély kiadásának vagy a  kérelem 
elutasításának időpontjáig, de legkésőbb 2023. szeptember 15-ig.

 (4) Az a fémkereskedő, aki 2023. július 1-jén rendelkezik hulladékgazdálkodási intézményi résztevékenység hatálya alá 
tartozó hulladékkal, e  hulladékot – a  hulladékról szóló törvény rendelkezéseitől eltérően – 2023. december 31-ig 
fémkereskedő, illetve fémkereskedelmi engedélyköteles anyag hasznosítását végző személy részére is értékesítheti, 
aki azt megvásárolhatja, felvásárolhatja.

 (5) Az  (1)  bekezdés szerinti kérelem benyújtása és elbírálása, az  engedély kiadása, ehhez kapcsolódóan 
a fémkereskedelmi tevékenységről szóló 443/2013. (XI. 27.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.) szerinti tevékenységi 
biztosíték (a továbbiakban: tevékenységi biztosíték) felajánlása és meghatározása, valamint a tevékenység végzése 
tekintetében – a  (6)–(10)  bekezdésben foglalt eltérésekkel – az  R. rendelkezéseit kell megfelelően alkalmazni 
a  koncesszori fémkereskedőre, az  (1)  bekezdés szerinti kérelemre, a  koncesszori fémkereskedelmi engedélyre és 
a koncesszori fémkereskedelmi tevékenységre.

 (6) A tevékenységi biztosíték összege koncesszori fémkereskedő esetén telephelyenként 2,5 millió forint.
 (7) A  fémkereskedelmi engedélyesnek a  koncesszori fémkereskedelmi engedély iránti kérelmet a  fémkereskedelmi 

engedély módosítása iránti kérelem adattartalmával együtt kell benyújtani.
 (8) Ha ugyanazon a  helyrajzi számon fémkereskedelmi engedélyköteles tevékenységre engedélyezett telephely és 

koncesszori fémkereskedelmi engedélyköteles tevékenységre engedélyezett telephely is található, a  vázlatrajzon 
egyértelműen elkülönítve és beazonosítva kell jelölni az  egyes engedélyköteles tevékenységekhez kapcsolódó 
tárolóhelyiségeket és tárolóhelyeket.

 (9) Az  (1)  bekezdés szerinti kérelmet a  fémkereskedelmi hatóság honlapján közzétett formátumban – a  gazdálkodó 
szervezeteknek elektronikus úton – a  fémkereskedelmi hatósághoz kell benyújtani az  R. rendelkezéseinek 
megfelelően, azzal, hogy az  R.-ben meghatározott adatokon túlmenően a  kérelem részét képezi a  koncesszori 
alvállalkozói szerződés érvényességi ideje, valamint a kérelmező koncesszori alvállalkozói nyilvántartási száma.

 (10) A koncesszori fémkereskedelmi engedély részét képezi az R.-ben meghatározott adatokon túlmenően a koncesszori 
alvállalkozói szerződés érvényességi ideje, valamint a kérelmező koncesszori alvállalkozói nyilvántartási száma.

9. § (1) Ez a rendelet – a (2)–(4) bekezdésben foglalt kivétellel – 2023. június 29-én lép hatályba.
 (2) A 2–4. §, valamint a 6. § (1) bekezdése 2023. július 1-jén lép hatályba.
 (3) A 7. § (3) bekezdése 2023. augusztus 10-én lép hatályba.
 (4) A 6. § (2)–(8) bekezdése, valamint a 7. § (1) és (2) bekezdése 2024. január 1-jén lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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A Kormány 246/2023. (VI. 22.) Korm. rendelete
az innovációs és tudományos eredmények gazdasági hasznosításának elősegítése érdekében szükséges 
egyes kormányrendeletek módosításáról

A Kormány
a tudományos kutatásról, fejlesztésről és innovációról szóló 2014. évi LXXVI. törvény 43.  § (1)  bekezdés f )  pontjában kapott 
felhatalmazás alapján,
a 2. alcím tekintetében az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109. § (2) bekezdés b) pontjában kapott felhatalmazás 
alapján,
a 3. alcím tekintetében az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109. § (1) bekezdés 4. pontjában kapott felhatalmazás 
alapján,
a 4. alcím tekintetében a  nemzeti felsőoktatásról szóló 2011. évi CCIV. törvény 110.  § (1)  bekezdés 4.  pontjában kapott 
felhatalmazás alapján,
az 5. alcím tekintetében a  nemzeti felsőoktatásról szóló 2011. évi CCIV. törvény 110.  § (1)  bekezdés 21.  pontjában kapott 
felhatalmazás alapján,
a 6. alcím tekintetében az ENSZ Éghajlatváltozási Keretegyezménye és annak Kiotói Jegyzőkönyve végrehajtási keretrendszeréről 
szóló 2007. évi LX. törvény 14. § (5) bekezdés a) pontjában kapott felhatalmazás alapján,
a 7. alcím tekintetében a tudományos kutatásról, fejlesztésről és innovációról szóló 2014. évi LXXVI. törvény 43. § (1) bekezdés 
a) pontjában kapott felhatalmazás alapján,
a 8. alcím tekintetében az atomenergiáról szóló 1996. évi CXVI. törvény 67. § m) pontjában kapott felhatalmazás alapján,
a 9. alcím tekintetében a tudományos kutatásról, fejlesztésről és innovációról szóló 2014. évi LXXVI. törvény 43/A. §-ában kapott 
felhatalmazás alapján,
a 10. alcím tekintetében az Egyesült Nemzetek Nevelésügyi, Tudományos és Kulturális Szervezete Alkotmányának kihirdetéséről 
szóló 2009. évi XXXII. törvény 3. § (3) bekezdésében kapott felhatalmazás alapján,
a 11. alcím tekintetében az Alaptörvény 15. cikk (2) bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében eljárva,
a 12. alcím tekintetében a tudományos kutatásról, fejlesztésről és innovációról szóló 2014. évi LXXVI. törvény 43. § (1) bekezdés 
e) pontjában kapott felhatalmazás alapján,
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. A Magyar Formatervezési Tanácsról szóló 266/2001. (XII. 21.) Korm. rendelet módosítása

1. §  A Magyar Formatervezési Tanácsról szóló 266/2001. (XII. 21.) Korm. rendelet (a  továbbiakban: MFT Kr.) 1.  § 
(6) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(6) Az  MFT javaslatára a  nemzeti formatervezési díjak adományozásának rendjére vonatkozó szabályzatot 
a kormányzati tudománypolitikáért felelős miniszter (a továbbiakban: miniszter) hagyja jóvá.”

2. §  Az MFT Kr. 2. § (1)–(3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) Az MFT legfeljebb 9 tagú – a formatervezési tevékenységhez kötődő szakértelemmel rendelkező személyekből 
álló – testület. A kormányzati képviselők száma nem érheti el az MFT taglétszámának a felét.
(2) Az  MFT-nek hivatalból tagja a  Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Hivatal (a  továbbiakban: Hivatal) és 
a Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatala elnöke.
(3) Az  MFT egy-egy tagját – a  Hivatal elnöke véleményének figyelembevételével – a  miniszter, az  iparügyekért 
felelős miniszter, a felsőoktatásért felelős miniszter és az igazságügyért felelős miniszter jelöli.”

3. § (1) Az MFT Kr. 4. § (1) és (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(1) Az MFT éves munkaterv alapján látja el feladatait, amelyet az 1. § (2) bekezdés b) pontja szerinti formatervezési 
politikával összhangban alakít ki, és tájékoztatásul megküld a miniszter részére.
(2) Az MFT a saját maga által megállapított ügyrend szerint működik.”

 (2) Az MFT Kr. 4. § (5) és (6) bekezdése helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„(5) Az MFT-t az elnök képviseli.
(6) Az  MFT működésével kapcsolatos feladatokat a  Hivatal tulajdonosi joggyakorlása alatt álló gazdasági társaság 
szervezeti egységeként működő Iroda látja el. Az MFT működésével kapcsolatos költségeket a Hivatal költségvetése 
tartalmazza.”
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4. §  Az MFT Kr. a következő 6. §-sal egészül ki:
„6. § Az MFT testületi tagoknak az  innovációs és tudományos eredmények gazdasági hasznosításának elősegítése 
érdekében szükséges egyes kormányrendeletek módosításáról szóló 246/2023. (VI. 22.) Korm. rendelet 
(a  továbbiakban: MódKr.) hatálybalépésekor fennálló megbízatása a  MódKr. hatálybalépésével egyidejűleg 
megszűnik.”

5. §  Hatályát veszti az MFT Kr.
a) 1. § (5) bekezdése,
b) 4. § (3) bekezdése.

2. A Kormányzati Ellenőrzési Hivatalról szóló 355/2011. (XII. 30.) Korm. rendelet módosítása

6. §  A Kormányzati Ellenőrzési Hivatalról szóló 355/2011. (XII. 30.) Korm. rendelet 7.  § (1)  bekezdés a)  pontjában 
az „Eötvös Loránd Kutatási” szövegrész helyébe a „Magyar Kutatási” szöveg lép.

3. Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló  
368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet módosítása

7. §  Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet
a) 124. § (3) bekezdésében az „az Eötvös Loránd Kutatási” szövegrész helyébe az „a Magyar Kutatási” szöveg,
b) 1. melléklet I. pont 29. pontjában az „az Eötvös Loránd Kutatási” szövegrészek helyébe az „a Magyar Kutatási” 

szöveg
lép.

4. A doktori iskolákról, a doktori eljárások rendjéről és a habilitációról szóló  
387/2012. (XII. 19.) Korm. rendelet módosítása

8. §  A doktori iskolákról, a  doktori eljárások rendjéről és a  habilitációról szóló 387/2012. (XII. 19.) Korm. rendelet 
a következő 11/A. §-sal egészül ki:
„11/A.  § A  doktori képzés követelményeit és a  doktori fokozat megszerzésének feltételeit úgy kell megállapítani, 
hogy a  doktorandusz tudományos kutatói tevékenységét és annak társadalmi-gazdasági hasznosulását, így 
különösen annak innovációs jellegét is figyelembe kell venni.”

5. A nemzeti felsőoktatási kiválóságról szóló 24/2013. (II. 5.) Korm. rendelet módosítása

9. §  A  nemzeti felsőoktatási kiválóságról szóló 24/2013. (II. 5.) Korm. rendelet [a továbbiakban: 24/2013. (II. 5.) 
Korm. rendelet] 17. és 18. §-a helyébe a következő rendelkezések lépnek:
„17.  § Az  OTDT döntéseinek és operatív feladatainak végrehajtását az  OTDT Titkársága bonyolítja le, vezetője 
az OTDT által választott titkár.
18. § A tudományos diákköri kiválósági rendszer, a nemzeti felsőoktatási kiválóság ösztöndíjak fedezetét, az OTDT és 
az OTDT Titkárság működéséhez szükséges forrást, továbbá az OTDK előkészítése és lebonyolítása támogatásának 
forrását az OTDT részére az NKFI Alap költségvetésében kell megtervezni.”

10. §  A 24/2013. (II. 5.) Korm. rendelet 12. § (2) bekezdésében a „legalább” szövegrészek helyébe a „legfeljebb” szöveg lép.

6. A Nemzeti Alkalmazkodási Térinformatikai Rendszer működésének részletes szabályairól szóló 
94/2014. (III. 21.) Korm. rendelet módosítása

11. §  A Nemzeti Alkalmazkodási Térinformatikai Rendszer működésének részletes szabályairól szóló 94/2014. (III. 21.) 
Korm. rendelet 9.  § (2)  bekezdés 10.  pontjában az „az Eötvös Loránd Kutatási” szövegrész helyébe az „a Magyar 
Kutatási” szöveg lép.
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7. A Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Alap működtetésének és felhasználásának szabályairól 
szóló 380/2014. (XII. 31.) Korm. rendelet módosítása

12. §  A Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Alap működtetésének és felhasználásának szabályairól szóló 
380/2014. (XII. 31.) Korm. rendelet [a továbbiakban: 380/2014. (XII. 31.) Korm. rendelet] 1. § (2) bekezdése helyébe 
a következő rendelkezés lép:
„(2) Az NKFI Alapból támogatás a Magyarországon székhellyel, vagy az Európai Gazdasági Térség (a továbbiakban: 
EGT) területén székhellyel és Magyarországon fiókteleppel rendelkező jogi személy, egyéni vállalkozó és 
természetes személy részére, valamint a  tudományos kutatásról, fejlesztésről és innovációról szóló 2014. évi 
LXXVI.  törvény 1.  § (2)  bekezdés c)  pontja szerinti magyar nyelvű képzést biztosító felsőoktatási intézményhez 
kapcsolódó kutatási és innovációs tevékenység támogatásához nyújtható.”

13. §  A 380/2014. (XII. 31.) Korm. rendelet 50. §-a helyébe a következő rendelkezés lép:
„50. § (1) Az NKFI Alap éves programstratégiája (a továbbiakban: programstratégia) költségvetési évre vonatkozóan 
határozza meg az  NKFI Alap előirányzata terhére meghirdetésre kerülő kutatás-fejlesztési és innovációs pályázati 
felhívások (a  továbbiakban: pályázati felhívás) megnevezését, rövid ismertetését, az  adott pályázati felhívásra 
előirányzott költségvetési keretet, valamint – amennyiben a  tudománypolitika koordinációjáért felelős miniszter 
arról rendelkezik – az adott pályázati felhívás tekintetében kijelölt lebonyolító szervet. A programstratégiában nem 
kell külön szerepeltetni a KFItv. 13. § (3) bekezdése szerinti egyedi kérelemre odaítélhető keretösszeget.
(2) A  programstratégiát az  NKFI Alap kezelő szerve készíti elő és – a  KFItv. 12.  § (2)  bekezdésére figyelemmel – 
terjeszti a tudománypolitika koordinációjáért felelős miniszter elé jóváhagyásra.
(3) A  programstratégia megvalósításáról az  NKFI Alap kezelő szervének vezetője gondoskodik, azzal, hogy 
a  programstratégiától – a  tudománypolitika koordinációjáért felelős miniszter egyetértésével – az  NKFI Alap 
éves kiadási előirányzatának 15%-át meg nem haladó mértékben eltérhet. Az  ezt meghaladó mértékű eltéréshez  
az NKFI Alap kezelő szerve az (1) bekezdés rendelkezéseire figyelemmel előkészíti a programstratégia módosítását, 
amelyet a  tudománypolitika koordinációjáért felelős miniszter hagy jóvá. Az  eltérés nem eredményezheti  
az NKFI Alap éves kiadási előirányzatának túllépését.”

8. A lakosság természetes és mesterséges eredetű sugárterhelését meghatározó környezeti sugárzási 
helyzet ellenőrzési rendjéről és a kötelezően mérendő mennyiségek köréről szóló  
489/2015. (XII. 30.) Korm. rendelet módosítása

14. §  A lakosság természetes és mesterséges eredetű sugárterhelését meghatározó környezeti sugárzási helyzet 
ellenőrzési rendjéről és a kötelezően mérendő mennyiségek köréről szóló 489/2015. (XII. 30.) Korm. rendelet
a) 1. melléklet 16. pontjában az „az Eötvös Loránd Kutatási Hálózat (a továbbiakban: ELKH)” szövegrész helyébe 

az „a Magyar Kutatási Hálózat” szöveg,
b) 3. melléklet 3. pontjában foglalt táblázat A:5–A:7 mezőjében az „ELKH” szövegrész helyébe a „Magyar Kutatási 

Hálózat” szöveg
lép.

9. A Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Hivatalról, valamint a Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és 
Innovációs Alap kezelő szervének kijelöléséről szóló 344/2019. (XII. 23.) Korm. rendelet módosítása

15. § (1) A  Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs Hivatalról, valamint a  Nemzeti Kutatási, Fejlesztési és Innovációs 
Alap kezelő szervének kijelöléséről szóló 344/2019. (XII. 23.) Korm. rendelet [a továbbiakban: 344/2019. (XII. 23.) 
Korm. rendelet] 5. § (1) bekezdés c) pont ca) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A Hivatal a tudománypolitika koordinációjáért felelős miniszter irányítása mellett ellátja az alábbi feladatokat:
az Alap terhére finanszírozott kutatás-fejlesztési és innovációs pályázatokat kezelő szerv minőségében ellátott feladatai 
keretében)
„ca) közzéteszi a  tudománypolitika koordinációjáért felelős miniszter által jóváhagyott pályázati kiírást, és 
megszervezi a döntéshozatal előkészítésével kapcsolatos feladatokat,”
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 (2) A 344/2019. (XII. 23.) Korm. rendelet 5. § (1) bekezdés e) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A Hivatal a tudománypolitika koordinációjáért felelős miniszter irányítása mellett ellátja az alábbi feladatokat:)
„e) részt vesz az  uniós társfinanszírozásban megvalósuló Gazdaságfejlesztési és Innovációs Operatív Program, 
valamint a  Gazdaságfejlesztési és Innovációs Operatív Program Plusz kutatás-fejlesztésre és innovációra fordított 
forrásai tekintetében felmerülő egyes feladatok – különösen projektfejlesztési szolgáltatások nyújtása – ellátásában,”

 (3) A 344/2019. (XII. 23.) Korm. rendelet 5. § (1) bekezdés i) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A Hivatal a tudománypolitika koordinációjáért felelős miniszter irányítása mellett ellátja az alábbi feladatokat:)
„i) közreműködik az  Európai Unió kutatás-fejlesztési és innovációs céljainak elérésében, így különösen a  kutatás-
fejlesztési és innovációs keretprogram hazai feladatainak ellátásában, és ellátja az Európai Unió kutatás-fejlesztési és 
innovációs keretprogrammal kapcsolatos nemzeti kapcsolattartói feladatait,”

 (4) A 344/2019. (XII. 23.) Korm. rendelet 5. § (1) bekezdés k)–q) pontja helyébe a következő rendelkezés lép:
(A Hivatal a tudománypolitika koordinációjáért felelős miniszter irányítása mellett ellátja az alábbi feladatokat:)
„k) országos kutatás-fejlesztési és innovációs támogatási programok – ideértve az Alapot is – programstratégiájának 
és tervezésének megalapozását szolgáló elemzéseket, értékeléseket, koncepciókat készít, nyomon követi és értékeli 
a támogatási programokat,
l) támogatja az elektronikus információs adatbázisok és könyvtárak fejlesztését,
m) közreműködik a hallgatói kiválóság, a tehetséggondozás, valamint az oktatói és kutatói kiválóság támogatása és 
ösztönzése kormányzati feladatainak ellátásában,
n) ellátja a Nemzeti Tudománypolitikai Tanács titkárságának feladatait,
o) ellátja a mindenkori hazai intelligens szakosodási stratégia kidolgozásával, végrehajtásának nyomon követésével 
és értékelésével kapcsolatos szakmai feladatokat, ennek keretében nyomon követi és értékeli a közfinanszírozással 
megvalósuló tudományos, kutatás-fejlesztési és innovációs programokat, biztosítja a  kapcsolódó vállalkozói 
tényfeltárás folyamatát, és ellátja az ezzel összefüggő disszeminációs feladatokat,
p) ellátja a  kutatási és technológiai infrastruktúrák monitorozási feladatait, továbbá minősítési rendszert biztosít 
a  Magyarország területén működő, nemzetközi szinten jelentős kutatási infrastruktúrák számára, amely minősítés 
a vonatkozó támogatási felhívások esetében a minősítés meghatározott időszaka alatt felhasználható,
q) előmozdítja a nyílt tudomány kezdeményezéseket.”

 (5) A 344/2019. (XII. 23.) Korm. rendelet 5. § (1) bekezdése a következő r) és s) ponttal egészül ki:
(A Hivatal a tudománypolitika koordinációjáért felelős miniszter irányítása mellett ellátja az alábbi feladatokat:)
„r) ellátja a kutatási-fejlesztési tevékenység minősítésével kapcsolatos szakértői feladatokat,
s) ellátja a  tudományos kutatásról, fejlesztésről és innovációról szóló 2014. évi LXXVI. törvény 
(a továbbiakban: KFI tv.) 6. §-ában foglaltak alapján a Magyar Formatervezési Tanácsról szóló kormányrendeletben 
meghatározott feladatokat,”

 (6) A 344/2019. (XII. 23.) Korm. rendelet 5. § (1) bekezdése a következő t) ponttal egészül ki:
(A Hivatal a tudománypolitika koordinációjáért felelős miniszter irányítása mellett ellátja az alábbi feladatokat:)
„t) ellátja a Kutatási Kiválósági Tanács titkárságának feladatait, valamint a KFI tv. 10/F. §-a szerinti feladatokat.”

 (7) A 344/2019. (XII. 23.) Korm. rendelet 5. §-a a következő (7) bekezdéssel egészül ki:
„(7) A Hivatal együttműködik az NKFI Alap kezelésében a KFI tv. 11. § (3) bekezdése szerint közreműködő gazdasági 
társasággal.”

16. § (1) A 344/2019. (XII. 23.) Korm. rendelet a következő 3/A. alcímmel egészül ki:
„3/A. A Nemzeti Innovációs Ügynökség Zártkörűen Működő Részvénytársaság feladatai
5/A.  § (1) A  Nemzeti Innovációs Ügynökség Zártkörűen Működő Részvénytársaság (a  továbbiakban: NIÜ Zrt.) 
–  az  állam 100%-os tulajdonában és a  Hivatal tulajdonosi joggyakorlása alatt álló gazdasági társaságként –  
az NKFI Alap kezelésével összefüggő alábbi feladatokat látja el:
a) a kutatás-fejlesztési és innovációs ökoszisztéma koordinálásával összefüggő feladatai keretében
aa) közreműködik a Kormány kutatás-fejlesztési és innovációs stratégiájára vonatkozó döntésének előkészítésében 
és annak megvalósításában,
ab) az innovációs ökoszisztéma szereplői – különösen az induló, a hasznosító, valamint az innovatív vállalkozások – 
teljesítményének és versenyképességének erősítése, nemzetközi piacra lépésük elősegítése, valamint a  pályázói 
eredményesség növelése érdekében innovációs – különösen projektfejlesztési – szolgáltatásokat és támogatásokat 
nyújt, szakértői hálózatot alakít ki és működtet, valamint elősegíti az innovációs ökoszisztémában való tájékozódást,
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ac) előmozdítja a  kutatás-fejlesztési és innovációs szereplők közötti együttműködéseket, kapcsolatot tart 
a minisztériumokkal, kutató-tudásközvetítő szervezetekkel, szakmai és pénzügyi támogatást nyújtó szervezetekkel, 
továbbá szakmai szervezetekkel és testületekkel,
ad) elősegíti a  kutató-tudásközvetítő rendszerekben keletkező tudományos és kutatási eredmények társadalmi és 
gazdasági hasznosítását és az ehhez kapcsolódó iparjogvédelmi aktivitást, különös tekintettel a magas kockázatú, 
magas hozamú projektekre,
ae) a  kutatás-fejlesztési és innovációs tevékenységgel kapcsolatos adatok elemzésével összefüggő feladatai 
keretében adatgyűjtést és adatrendszerezést végez, valamint stratégiai és egyedi elemzéseket, értékeléseket, 
koncepciókat készít, javaslatot tesz az adatvagyon hasznosítási lehetőségeire,
af ) az NKFI Alapból meghirdetett pályázati felhívásokkal összefüggő feladatai keretében
1. közreműködik az  NKFI Alap programstratégiájában meghatározott egyes pályázati felhívások lebonyolításában, 
valamint ellátja az általa kezelt felhívások tekintetében a kezelő szervi feladatokat,
2. közreműködik nyertes pályázatok nyomon követésében és szakmai mentorálásában,
ag) a kutatás-fejlesztési és innovációs tevékenységgel összefüggő egyéb feladatai keretében
1. közreműködik a hallgatói kiválóság, a tehetséggondozás, valamint az oktatói és kutatói kiválóság támogatásában 
és ösztönzésében,
2. közreműködik a felsőoktatási képzések és a felsőoktatási intézmények képzési tartalmának megújításában,
ah) közreműködik a kutatási-fejlesztési tevékenység minősítésével kapcsolatos szakértői feladatok ellátásában,
ai) közreműködik az országos kutatás-fejlesztési és innovációs támogatási programok – ideértve az NKFI Alapot is – 
programstratégiájának és tervezésének megalapozását szolgáló elemzések, értékelések, koncepciók készítésében, 
valamint a támogatási programok nyomon követésében és értékelésében;
b) az innovációs kultúra elterjesztésével kapcsolatos feladatai keretében
ba) egységes innovációs ökoszisztéma honlapot működtet,
bb) támogatja a  tudományos, kutatás-fejlesztési és innovációs tevékenységgel közvetlenül összefüggő 
konferenciák, szakkiállítások szervezését, kiadványok megjelentetését és az  innovációs célú díjak – különösen 
a Magyar Formatervezési Díj – adományozását,
bc) népszerűsíti a matematikai, természettudományi, műszaki és informatikai (MTMI) képzési és tudományterületet, 
a  vállalkozói attitűdöt és a  fiatalok vállalkozóvá válását, különösen a  Hungarian Startup University program 
működtetésén, valamint a sikertörténetek bemutatásán keresztül,
bd) közreműködik az iparjogvédelmi tudatosság elterjedésének elősegítésében.
(2) Az  államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 3/A.  § (2)  bekezdésére figyelemmel a  NIÜ Zrt. e  rendelet 
szerinti feladatait közfeladatként látja el.
(3) Feladatai ellátása során a  NIÜ Zrt. együttműködik az  ágazati kutatás-fejlesztési és innovációs tevékenységet 
illetően a  feladatkörében eljáró államigazgatási szervvel, a  Magyar Tudományos Akadémiával, az  Eötvös 
Loránd Kutatási Hálózat Titkárságával és más kutatás-fejlesztéssel és innovációval foglalkozó szervezetekkel és 
intézményekkel.”

 (2) A 344/2019. (XII. 23.) Korm. rendelet 5/A. § (1) bekezdés b) pontja a következő be) alponttal egészül ki:
[A Nemzeti Innovációs Ügynökség Zártkörűen Működő Részvénytársaság (a továbbiakban: NIÜ Zrt.) – az állam 100%-os 
tulajdonában és a  Hivatal tulajdonosi joggyakorlása alatt álló gazdasági társaságként – az  NKFI Alap kezelésével 
összefüggő alábbi feladatokat látja el:
az innovációs kultúra elterjesztésével kapcsolatos feladatai keretében:]
„be) ellátja a Magyar Formatervezési Tanács Iroda feladatait.”

17. §  A 344/2019. (XII. 23.) Korm. rendelet
a) 5.  § (5)  bekezdésében az  „érintett miniszterrel, államigazgatási szervvel” szövegrész helyébe 

az „államigazgatási szervvel” szöveg,
b) 5. § (5) bekezdésében az „az Eötvös Loránd Kutatási” szövegrész helyébe az „a Magyar Kutatási” szöveg,
c) 5/A. § (3) bekezdésében az „az Eötvös Loránd Kutatási” szövegrész helyébe az „a Magyar Kutatási” szöveg
lép.

18. §  Hatályát veszti a 344/2019. (XII. 23.) Korm. rendelet 4. §-a.
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10. Az UNESCO Magyar Nemzeti Bizottságról szóló 299/2021. (VI. 1.) Korm. rendelet módosítása

19. §  Az UNESCO Magyar Nemzeti Bizottságról szóló 299/2021. (VI. 1.) Korm. rendelet 9.  § (4)  bekezdés 9.  pontjában 
az „az Eötvös Loránd Kutatási” szövegrész helyébe az „a Magyar Kutatási” szöveg lép.

11. A Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet módosítása

20. §  A Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 130.  § (2)  bekezdés 
c) pontjában az „az Eötvös Loránd Kutatási” szövegrész helyébe az „a Magyar Kutatási” szöveg lép.

12. Az egyes tevékenységek kutatás-fejlesztési szempontú minősítése iránti eljárás részletes 
szabályairól szóló 332/2017. (XI. 9.) Korm. rendelet hatályon kívül helyezése

21. §  Hatályát veszti az egyes tevékenységek kutatás-fejlesztési szempontú minősítése iránti eljárás részletes szabályairól 
szóló 332/2017. (XI. 9.) Korm. rendelet.

13. Záró rendelkezések

22. § (1) Ez a rendelet – a (2) és (3) bekezdésben foglalt kivétellel – 2023. július 1-jén lép hatályba.
 (2) Az  1–8.  §, a  11.  §, a  14.  §, a  15.  § (5)  bekezdése, a  16.  § (2)  bekezdése, a 17.  § b) és c)  pontja és a  19–21.  § 

2023. szeptember 1-jén lép hatályba.
 (3) A 15. § (6) bekezdése 2024. január 1-jén lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 247/2023. (VI. 22.) Korm. rendelete
a dohánytermékek kiskereskedelmére és a dohánytermékekre vonatkozó egyes feladatokkal kapcsolatos 
kormányrendeletek módosításáról

A Kormány
az Alaptörvény 15. cikk (3) bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében,
a 2. alcím tekintetében a koncesszióról szóló 1991. évi XVI. törvény 30/A. § a) pontjában kapott felhatalmazás alapján 
a következőket rendeli el:

1. A dohánytermékek nyomonkövethetőségéről és biztonsági eleméről szóló  
72/2018. (IV. 16.) Korm. rendelet módosítása

1. §  A dohánytermékek nyomonkövethetőségéről és biztonsági eleméről szóló 72/2018. (IV. 16.) Korm. rendelet 
2. §-ában az „az állami vagyonnal való gazdálkodás szabályozásáért” szövegrész helyébe az „a településfejlesztésért 
és településrendezésért ” szöveg lép.

2. A dohánytermék-kiskereskedelmi jogosultság átengedéséről szóló pályázattal, valamint 
a dohánytermék-kiskereskedelmi tevékenység gyakorlására jogosító koncessziós szerződéssel 
kapcsolatos egyes feladatok ellátásáról szóló 485/2021. (VIII. 13.) Korm. rendelet módosítása

2. §  A dohánytermék-kiskereskedelmi jogosultság átengedéséről szóló pályázattal, valamint a  dohánytermék-
kiskereskedelmi tevékenység gyakorlására jogosító koncessziós szerződéssel kapcsolatos egyes feladatok ellátásáról 
szóló 485/2021. (VIII. 13.) Korm. rendelet 1.  §-ában az  „az állami vagyon felügyeletéért” szövegrész helyébe 
az „a településfejlesztésért és településrendezésért” szöveg lép.
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3. Záró rendelkezések

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő 8. napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 248/2023. (VI. 22.) Korm. rendelete
a történelmi emlékhelyekről szóló 303/2011. (XII. 23.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány a kulturális örökség védelméről szóló 2001. évi LXIV. törvény 93. § (1) bekezdés 19. pontjában kapott felhatalmazás 
alapján, az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A történelmi emlékhelyekről szóló 303/2011. (XII. 23.) Korm. rendelet 1. melléklete helyébe az 1. melléklet lép.

2. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

1. melléklet a 248/2023. (VI. 22.) Korm. rendelethez
„1. melléklet a 303/2011. (XII. 23.) Korm. rendelethez

A B

1. Történelmi emlékhely megnevezése Cím

2. Abasár, a XI. századi királyi központ maradványai Abasár, Bolt-tető

3. Balassagyarmat, Vármegyeháza Balassagyarmat, Civitas Fortissima tér 2.

4. Bonyhád, Perczel-kúria Bonyhád, Perczel Mór utca 44.

5.
Budapest I. kerület, Szilágyi Dezső téri református 
templom

Budapest, Szilágyi Dezső tér

6. Budapest V. kerület, Batthyány-örökmécses Budapest, Báthory u. és Hold u. kereszteződése

7. Budapest V. kerület, egykori Landerer-nyomda
Budapest, Kossuth Lajos u. 3.  
(24189/2 helyrajzi számú ingatlan)

8.
Budapest V. kerület, Insula Lutherana – Evangélikus 
templom, gimnázium és múzeum

Budapest, Deák Ferenc tér

9. Budapest V. kerület, Magyar Tudományos Akadémia Budapest, Széchenyi István tér 9.

10. Budapest VI. kerület, Andrássy út 60. Budapest, Andrássy út 60.

11.
Budapest VII. kerület, Wesselényi utcai Hősök 
temploma és Hősök sírkertje

Budapest, Dohány u. 2–4.

12. Budapest VIII. kerület, Corvin köz
Budapest, Corvin köz 1. – Corvin mozi épülete és 
a Corvin köz (az épületek által közrefogott terület)

13. Budapest VIII. kerület, Ludovika Akadémia Budapest, Ludovika tér 2.

14. Budapest VIII. kerület, Trefort-kert Budapest, Múzeum krt. 4.

15.
Budapest IX. kerület, Kálvin téri református templom, 
kripta és a Ráday Gyűjtemény

Budapest, Kálvin tér 7. és Ráday u. 28.



4248 M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2023. évi 90. szám 

16.
Budapest XI. kerület, Budapesti Műszaki és 
Gazdaságtudományi Egyetem

Budapest, Műegyetem rakpart 3.

17. Budapest XI. kerület, Eötvös József Collegium Budapest, Ménesi út 11–13.

18. Cegléd, huszár- és páncélos laktanya Cegléd, Szolnoki út 69.

19. Csurgó, református kollégium és nagykönyvtár Csurgó, Csokonai u. 24. és Széchenyi tér 9.

20. Drégelypalánk, vár Drégelypalánk

21. Fertőd, Esterházy-kastély Fertőd, Joseph Haydn u. 2.

22. Gödöllő, Grassalkovich-kastély Gödöllő, Grassalkovich-kastély

23. Gyula, vár és honvédtiszti emlékhely Gyula, Várkert 1. és Várkert

24. Hajdúböszörmény, hajdúkerületi székház Hajdúböszörmény, Kossuth Lajos u. 1.

25. Isaszegi csatatér
Isaszeg 1, 043/4, 036/9, 039/20, 012/54 helyrajzi 
számú ingatlan

26. Jászberény, jászkun kerületi székház Jászberény, Lehel vezér tér 15.

27. Kápolnásnyék, Vörösmarty Mihály Emlékház Kápolnásnyék, Vörösmarty u. 31.

28. Kehidakustány, Deák-kúria Kehidakustány, Kúria u. 8.

 29. Keszthely, Festetics-kastély és Georgikon Keszthely, Kastély u. 1. és Bercsényi u. 65–67.

30. Kiskőrös, Petőfi Szülőház és Emlékmúzeum Kiskőrös, Petőfi Sándor tér 5.

31. Komárom, erődrendszer
Komárom, Duna-part 1. és Térffy Gyula u.,  
valamint Sport u.

32. Kőszeg, vár Kőszeg, Rajnis József u. 9.

33. Mezőtúr, református kollégium és könyvtár Mezőtúr, Kossuth Lajos út 2.

34. Miskolc, diósgyőri vár Miskolc, Vár u. 24.

35. Monok, Kossuth Emlékház Monok, Kossuth Lajos utca 18.

36. Mosonmagyaróvár, a határőrlaktanya előtti tér Mosonmagyaróvár, Határőr u. 10. előtti tér

37. Muhi, Muhi Csata Emlékmű Muhi, a település határában, a 35-ös főút mellett

38.
Nyírbátor, a Báthori-várkastély fogadópalotája és 
a református templom

Nyírbátor, Vár u. 1. és Báthori István u. 22.

39. Őrtilos, Zrínyi-Újvár romjai, egykori területe Őrtilos, a 0298/24 helyrajzi számú ingatlan

40. Pápa, református kollégium és ótemplom Pápa, Petőfi Sándor u. 13. és Fő u. 6.

41.
Pécs, székesegyház, püspöki palota és a középkori 
egyetem

Pécs, Szent István tér 23. és a székesegyház, 
valamint az Aradi vértanúk útja közötti terület

42. Pócspetri, Polgármesteri Hivatal épülete Pócspetri, Iskola u. 13.

43. Recsk, egykori munkatábor Recsk, Kőbányai út

44. Romhányi csatamező Romhány, Kossuth Lajos út

45. Salgótarján, December 8. tér Salgótarján, December 8. tér

46.
Sárospatak, vár, református kollégium és 
nagykönyvtár

Sárospatak, Szent Erzsébet út 19. és Rákóczi u. 1.

47. Sárvár, vár Sárvár, Várkerület u. 1.

48. Siklós, vár
Siklós, Vajda János tér  
(1174 helyrajzi számú ingatlan)

49. Sopron, Tűztorony Sopron, Fő tér

50. Sóly, református templom Sóly, Árpád köz 1.

51. Szabolcsi földvár és templom Szabolcs 1, 2, 22, 23/1 helyrajzi számú ingatlan

52.
Szarvas, a történelmi Magyarország földrajzi 
középpontja és Trianon-emlékhely

Szarvas, Malom u.

53. Szatmárcseke, Kölcsey-kúria helye Szatmárcseke, Kölcsey-kúria helye

54. Sátoraljaújhely-Széphalom, Kazinczy Emlékcsarnok Sátoraljaújhely-Széphalom, Kazinczy u. 275.
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55.
Szeged, Dóm tér és a Szegedi Tudományegyetem 
Auditórium Maximum épülete

Szeged, Dóm tér és Egyetem u. 2.

56. Szécsény, Forgách-kastély és a ferences kolostor Szécsény, Ady Endre út 7. és Haynald u. 9.

57. Tatabánya, Turul emlékmű Tatabánya, Kő-hegy

58. Tápióbicskei csatatér Nagykáta 0133/2 helyrajzi számú ingatlan

59. Tihany, bencés apátság Tihany, I. András tér 1.

60. Vác, Hétkápolna, honvédemlékmű
Vác, Derecske dűlő 2., a Szent László út –  
Gödöllői út kereszteződése

61. Veszprém, Vár utca Veszprém, Vár u.

62. Visegrád, vár Visegrád, Várhegy és Fő u. 23–43.

63. Vizsoly, református templom Vizsoly, Szent János u. 80.
”

A Kormány 249/2023. (VI. 22.) Korm. rendelete
az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 109. § (1) bekezdés 27. pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 40.  §-a helyébe 
a következő rendelkezés lép:
„40. § A Kincstár az Áht. 33. § (6) bekezdése szerinti adatokat a 156. § szerinti kincstári költségvetési jelentés alapján 
a tárgyhónapot követő hónap 12. napjáig teszi közzé.”

2. §  Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 167.  § (4)  bekezdése 
helyébe a következő rendelkezés lép:
„(4) Az  államháztartás központi alrendszerébe tartozó költségvetési szerv a  saját hatáskörében végrehajtott 
előirányzat-módosításokról, átcsoportosításokról az  intézkedés meghozatalát követő öt munkanapon belül 
tájékoztatja a Kincstárt.”

3. §  Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet
1. 5. melléklete az 1. melléklet és
2. 6. melléklete a 2. melléklet
szerint módosul.

4. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő harmadik napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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1. melléklet a 249/2023. (VI. 22.) Korm. rendelethez

Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 5. mellékletében foglalt táblázat 6a sora helyébe a következő rendelkezés lép:

(A B C D E

Kötelezett Tartalom Címzett Határidő Megjegyzés)

6a Nyugdíjbiztosítási Alap fejezet kezelő szerve

a Nyugdíjbiztosítási 
Alapkezelő által 
a tárgyhónapban 
folyósított ellátások 
pénzforgalmi adatai 
és naturális mutatói 
(létszám, ellátásszám) 
a Pénzügyminisztérium 
által közzétett útmutató 
alapján

államháztartásért 
felelős miniszter

a tárgyhavi és a hóközi 
folyósítást követő hónap 25-éig

az adatszolgáltatást 
elektronikus úton, 
a Pénzügyminisztérium 
hivatali kapun keresztül kell 
teljesíteni

2. melléklet a 249/2023. (VI. 22.) Korm. rendelethez

 1. Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 6. mellékletében foglalt táblázat 10. és 11. sora helyébe a következő rendelkezések 
lépnek:

(A B C D E

1 Kötelezően közzéteendő közérdekű adat megnevezése Közzétételre kötelezett Közzététel helye Frissítés Megőrzés)

10

A 82/2007. (IV. 25.) Korm. rendelet 2. §-ában 
meghatározott
– közvetlen kifizetések aggregált összege,
– kiegészítő nemzeti támogatás (top up) 
aggregált összege

Kincstár Kincstár honlap

Évente május 31-éig az előző 
naptári évre vonatkozó jogalap 
alapján az aktuális és az azt 
megelőző évben kifizetett 
összegek tekintetében.

Az előző állapot nem 
törölhető.
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11

A 82/2007. (IV. 25.) Korm. rendelet 2. §-ában 
meghatározott
– export-visszatérítés aggregált összege,
– belpiaci támogatások aggregált összege,
– intervenciós intézkedések adatai: a támogatás 
és az intervenciós felvásárlás aggregált összege

Kincstár Kincstár honlap
Negyedévente a negyedévet 
követő hónap 25-éig.

Az előző állapot nem 
törölhető.

 2. Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 6. mellékletében foglalt táblázat a következő 13a–15. sorral egészül ki:

(A B C D E

1 Kötelezően közzéteendő közérdekű adat megnevezése Közzétételre kötelezett Közzététel helye Frissítés Megőrzés)

13a

A kincstár havonta közzéteszi az államháztartás 
központi alrendszerébe tartozó költségvetési 
szervek – a nemzetbiztonsági szolgálatok 
kivételével –, továbbá a központi kezelésű 
előirányzatok, fejezeti kezelésű előirányzatok, 
elkülönített állami pénzalapok és 
társadalombiztosítás pénzügyi alapjai eredeti 
előirányzatait, módosított előirányzatait, 
valamint a kincstári költségvetési jelentésen 
alapuló teljesítési adatait.

Kincstár Kincstár honlap
Havonta a tárgyhónapot követő 
hónap 12-éig.

Az előző állapot nem 
törölhető.

14

A kincstár a központi költségvetésről szóló 
törvény szerinti szerkezetben és bontásban 
évente közzéteszi az államháztartás központi 
alrendszerébe tartozó költségvetési szervek 
– a nemzetbiztonsági szolgálatok kivételével –, 
továbbá a központi kezelésű előirányzatok, 
fejezeti kezelésű előirányzatok, elkülönített 
állami pénzalapok és társadalombiztosítás 
pénzügyi alapjai eredeti előirányzatait, az éves 
költségvetési beszámoló szerinti módosított 
előirányzatait, teljesítési adatait.

Kincstár Kincstár honlap
Évente a tárgyévet követő év 
november 30-áig.

Az előző állapot nem 
törölhető.
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15

A államháztartás központi és önkormányzati 
alrendszerébe tartozó költségvetési szervek 
– a nemzetbiztonsági szolgálatok kivételével –, 
továbbá a központi kezelésű előirányzatok, 
fejezeti kezelésű előirányzatok, elkülönített 
állami pénzalapok és társadalombiztosítás 
pénzügyi alapjai éves beszámolóban szereplő 
mérlegét, eredménykimutatását és költségvetési 
adatait.

Kincstár Kincstár honlap
Évente a tárgyévet követő év 
november 30-áig.

Az előző állapot nem 
törölhető.

 3. Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 6. mellékletében foglalt táblázat 16. sora helyébe a következő rendelkezés lép:

(A B C D E

1 Kötelezően közzéteendő közérdekű adat megnevezése Közzétételre kötelezett Közzététel helye Frissítés Megőrzés)

16

Az államháztartás központi alrendszerének 
bevételi és kiadási teljesítési és egyenleg 
adatai költségvetési szervek, fejezeti 
kezelésű előirányzatok, központi kezelésű 
előirányzatok, elkülönített állami pénzalapok, 
társadalombiztosítás pénzügyi alapjai, ezeken 
belül kiemelt előirányzatok szerinti bontásban 
(havi adatok idősora).

Kincstár Kincstár honlap
A tárgyhónapot követő hónap 
utolsó napja

Az előző állapot nem 
törölhető.
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 4. Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 6. mellékletében foglalt táblázat 20. és 21. sora helyébe a következő rendelkezések 
lépnek:

(A B C D E

1 Kötelezően közzéteendő közérdekű adat megnevezése Közzétételre kötelezett Közzététel helye Frissítés Megőrzés)

20

A kormányzati szektort és alszektorait jellemző 
következő állományi adatok: 
a) garancia- és kezességvállalások, 
b) közösségi társaságok kötelezettségei, 
c) PPP kötelezettségek, 
d) nem teljesítő hitelek, 
e) magántulajdonú és közösségi vállalatokban 
és társaságokban való gazdaságilag 
meghatározó tőkerészesedés

Kincstár Kincstár honlap

a) pont esetén: tárgyévet követő 
év október vége 
b)  pont esetén: tárgyévet 
követő év vége 
c)  pont esetén: tárgyévet 
követő év október vége 
d)  pont esetén: tárgyévet 
követő év október vége 
e)  pont esetén: tárgyévet 
követő év vége

Az előző állapot nem 
törölhető.

21
A pénzforgalmi szemléletű adatok ESA 
módszertan szerinti adatokra való átszámítását 
bemutató átvezetési táblázat.

Kincstár Kincstár honlap
Szükség szerint, a változásokat 
követően azonnal

Az előző állapot nem 
törölhető.
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 5. Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 6. mellékletében foglalt táblázat a következő 21a–21c sorral egészül ki:

(A B C D E

1 Kötelezően közzéteendő közérdekű adat megnevezése Közzétételre kötelezett Közzététel helye Frissítés Megőrzés)

21a

Az Áht. 56/C. § (4) bekezdése szerinti 
monitoringrendszerben nyilvántartott 
adatok támogatási program, támogatási 
igény benyújtója, támogatás összege, 
döntéshozatalra jogosultak szerint és más 
módon csoportosított adatai.

Kincstár Kincstár honlap
Havonta a tárgyhónapot követő 
hónap 12-éig

Az előző állapot nem 
törölhető.

21b
A törzskönyvi jogi személyek földrajzi 
elhelyezkedés és TEÁOR kód szerinti bontásban 
megjelenített adatai.

Kincstár Kincstár honlap
Havonta a tárgyhónapot követő 
hónap 12-éig

Az előző állapot nem 
törölhető.

21c

A központi költségvetésről szóló törvény 
alapján nem állami intézmény fenntartójának 
az általa vagy intézménye útján ellátott 
köznevelési, szociális, gyermekjóléti, 
gyermekvédelmi közfeladatra tekintettel 
biztosított költségvetési támogatások adatai.

Kincstár Kincstár honlap
A tárgyhónapot követő hónap 
utolsó napja

Az előző állapot nem 
törölhető.

 6. Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 6. mellékletében foglalt táblázat 22. sora helyébe a következő rendelkezés lép:

(A B C D E

1 Kötelezően közzéteendő közérdekű adat megnevezése Közzétételre kötelezett Közzététel helye Frissítés Megőrzés)

22
A 14/A. § (1) és (4) bekezdése szerinti 
előrejelzések és az utólagos értékelés 
eredménye.

PM PM honlap
A 14/A. § (1) és (4) bekezdése 
szerint

Az előző állapot nem 
törölhető.
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A Kormány 250/2023. (VI. 22.) Korm. rendelete
a hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány a  nemzeti felsőoktatásról szóló 2011. évi CCIV. törvény 110.  § (1)  bekezdés 27.  pontjában kapott felhatalmazás 
alapján, az Alaptörvény 15. cikk (1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  A hallgatói hitelrendszerről szóló 1/2012. (I. 20.) Korm. rendelet 29/B.  § (1)  bekezdése helyébe a  következő 
rendelkezés lép:
„(1) Az  állam – az  5.  § (4)  bekezdésétől eltérően – általános kamattámogatást biztosít a  szabad felhasználású 
hallgatói hitelt igénybe vevők részére 2023. július 1-től 2023. december 31-ig. A  hitelfelvevő által fizetendő 
ügyleti kamat mértéke ebben a  kamatperiódusban 7,99 százalék. A  szabad felhasználású hallgatói hitel 6.  §-ban 
meghatározott rendelkezések szerint megállapított kamata és a hitelfelvevő által fizetendő, 7,99 százalékos kamat 
különbözetét az állam a központi költségvetés terhére átvállalja.”

2. §  Ez a rendelet 2023. július 1-jén lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 251/2023. (VI. 22.) Korm. rendelete
az egyes intézmények földgázfelhasználásának szabályozásáról szóló 354/2022. (IX. 19.) Korm. rendelet 
módosításáról

A Kormány az Alaptörvény 53.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel a  védelmi 
és biztonsági tevékenységek összehangolásáról szóló 2021. évi XCIII. törvény 80. és 81.  §-ára, az Alaptörvény 15.  cikk 
(1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  Az egyes intézmények földgázfelhasználásának szabályozásáról szóló 354/2022. (IX. 19.) Korm. rendelet  
(a továbbiakban: R.) 1. § c) pontja a következő cd)–cf ) alponttal egészül ki:
(E rendelet alkalmazásában
csatlakozásra jogosult:)
„cd) az államháztartásról szóló törvény szerinti köztestület,
ce) a cd) alpont szerinti köztestület irányítása vagy felügyelete alá tartozó költségvetési szerv,
cf ) azon gazdasági társaság, amely felett a cd) alpont szerinti köztestület a Ptk. 8:2. §-a szerinti többségi befolyással 
vagy közvetett befolyással rendelkezik.”

2. §  Az R. a következő 8. §-sal egészül ki:
„8. § (1) Az 1. § c) pont cd)–cf ) alpontja szerinti csatlakozásra jogosult az egyes intézmények földgázfelhasználásának 
szabályozásáról szóló 354/2022. (IX. 19.) Korm. rendelet módosításáról szóló 251/2023. (VI. 22.) Korm.  rendelet 
hatálybalépésétől számított tizedik munkanapig nyilatkozhat a  földgázkereskedőnek arról, hogy 
a  földgázkereskedővel megkötendő vagy megkötött hatályos földgáz-kereskedelmi szerződésben foglaltaktól 
eltérően a 2. § (1) bekezdése szerinti minimális földgáz-mennyiséget kívánja érvényesíteni. A határidő elmulasztása 
jogvesztő.
(2) Az (1) bekezdés szerinti nyilatkozat
a) a földgázkereskedő által e célra biztosított elektronikus felületen keresztül,
b) az a) pont szerinti elektronikus felület hiánya esetén az e célra létrehozott e-mail-címre történő elektronikus levél 
megküldésével,
a csatlakozásra jogosult e-mail-címének megjelölésével tehető meg.
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(3) Az  (1)  bekezdés szerinti nyilatkozat fogadását a  földgázkereskedő – haladéktalanul – elektronikus levélben 
visszaigazolja a nyilatkozatban megadott e-mail-címre.
(4) A (2) bekezdéstől eltérő formában megtett nyilatkozat érvénytelen.”

3. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő ötödik napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 252/2023. (VI. 22.) Korm. rendelete
az árfigyelő rendszer létrehozásáról és működéséről szóló 163/2023. (V. 8.) Korm. rendelet módosításáról

A Kormány az  Alaptörvény 53.  cikk (1)  bekezdésében meghatározott eredeti jogalkotói hatáskörében, figyelemmel a  védelmi 
és biztonsági tevékenységek összehangolásáról szóló 2021. évi XCIII. törvény 80. és 81.  §-ára, az  Alaptörvény 15.  cikk 
(1) bekezdésében meghatározott feladatkörében eljárva a következőket rendeli el:

1. §  Az árfigyelő rendszer létrehozásáról és működéséről szóló 163/2023. (V. 8.) Korm. rendelet (a  továbbiakban: 
Rendelet) 2. §-a a következő 10–12. ponttal egészül ki:
(E rendelet alkalmazásában)
„10. korábbi ár: árcsökkentés bejelentése esetén, a  napi árhoz kapcsolódó, a  termékek eladási ára és egységára, 
továbbá a  szolgáltatások díja feltüntetésének részletes szabályairól szóló 4/2009. (I. 30.) NFGM–SZMM együttes 
rendelet 2/A.  §-a és a  háborús élelmiszerár-infláció csökkentése érdekében szükséges intézkedésekről szóló 
162/2023. (V. 5.) Korm. rendelet 2. § (2) bekezdése szerinti, árcsökkentést megelőzően alkalmazott napi ár.
11. forgalmazás: e rendelet tekintetében a Kertv. 2. § 5. pontjától eltérően forgalmazás a kereskedelmi tevékenység 
keretében valamely termék üzletben történő értékesítése, fogyasztás vagy használat, illetve igénybevétel céljára 
ellenérték fejében történő rendelkezésre bocsátása.
12. forgalmazás befejezése:
a) a  termék beszállításának bármely okból történő megszűnése, amelynek célja vagy eredménye a  termék 
értékesítésének a kereskedő üzletében történő befejezése, vagy
b) a  termék adott üzletben történő értékesítésének befejezése, feltéve, hogy a  kereskedő az  információval 
rendelkezik.”

2. § (1) A Rendelet 4. § (1) bekezdés b) pont bb) alpontja helyébe a következő rendelkezés lép:
[Az árfigyelő rendszer nyilvántartja
az a) pont szerinti kereskedő által forgalmazott termék]
„bb) ártípusát és a kereskedő üzletében vagy üzleteiben alkalmazott napi árát és korábbi árát; valamint”
[ha a  törzsvásárlói ár – ide nem értve a  kuponos, továbbá mennyiségi kedvezményhez kötött bruttó eladási árat – 
alacsonyabb, mint a napi ár, és a kereskedő törzsvásárlói árat alkalmaz.]

 (2) A Rendelet 4. § (2) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(2) Az árfigyelő rendszer a termék napi árát, korábbi árát és törzsvásárlói árát kereskedőnként és üzletenként tartja 
nyilván.”

3. § (1) A Rendelet 13. § (1) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(1) A  termék azonosításához szükséges adatot és a  kereskedő által alkalmazott napi árát, korábbi árát és 
törzsvásárlói árát naponta, elektronikusan, legkésőbb a  napi ár és törzsvásárlói ár alkalmazását megelőző nap 
végéig kell megküldeni az árfigyelő rendszerbe.”
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 (2) A Rendelet 13. §-a a következő (4) és (5) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Nem jelenti az adatszolgáltatási kötelezettség elmulasztását, ha annak az árfigyelő rendszerbe adatszolgáltatást 
teljesítő kereskedő az  informatikai rendszere működésével összefüggő, 4 órát meghaladó időtartamig tartó, 
a kereskedőnek fel nem róható hiba miatt nem tud eleget tenni. Ebben az esetben az informatikai rendszer hibájáról 
a kereskedő elektronikus úton értesíti a Gazdasági Versenyhivatalt.
(5) Nem kell adatot szolgáltatni a  termékről az  árfigyelő rendszerbe, ha a  kereskedelmi tevékenységgel érintett 
termék megszakítás nélküli forgalmazási időszaka legfeljebb egy hónap.”

4. § (1) A Rendelet 18. § (1) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
[A fogyasztóvédelmi hatóság kijelöléséről szóló 387/2016. (XII. 2.) Korm. rendelet 2. §-a szerinti fogyasztóvédelmi hatóság 
(a továbbiakban: hatóság) jár el az Fgytv. szerint az alábbi esetekben:]
„d) az  árfigyelő rendszer teszteléséhez szükséges, a  21.  § (4)  bekezdése szerinti tesztadat rendelkezésre bocsátási 
kötelezettség elmulasztása miatt.”

 (2) A Rendelet 18. § (3) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép:
„(3) Az  adatszolgáltatási kötelezettség teljesítésének elmulasztásáról – ideértve a  21.  § (4)  bekezdése szerinti 
tesztadat-szolgáltatási kötelezettség elmulasztását is – a  Gazdasági Versenyhivatal a  mulasztás észlelésétől 
számított nyolc napon belül értesíti az  üzlet helye szerint illetékes fogyasztóvédelmi hatóságot. Az  (1)  bekezdés 
c) pontja szerinti jogsértés körébe eső panaszt a Gazdasági Versenyhivatal megküldi az üzlet helye szerint illetékes 
fogyasztóvédelmi hatóságnak.”

 (3) A Rendelet 18. § (4) bekezdése a következő d) ponttal egészül ki:
[Az (1) bekezdés szerinti rendelkezések megsértése esetén a hatóság a Gst. 38/B. §-ától, a Szankció tv. 2. § (3) bekezdésétől 
és az Fgytv. 47. § (1) bekezdésétől eltérően]
„d) az  (1)  bekezdés d)  pontja szerinti jogsértés miatt, ha a  jogsértés több, mint 10 terméket érint, minden 
jogsértéssel érintett termék után 25 000 forint, de legfeljebb 3 000 000 forint”
[bírságot szab ki.]

5. §  A Rendelet 21. § (4) bekezdése helyébe a következő rendelkezés lép, és a § a következő (5) bekezdéssel egészül ki:
„(4) Az  a  kereskedő, aki e  rendelet hatálybalépése napján megfelel a  6.  § szerinti feltételeknek, köteles 
az  (1)  bekezdésben meghatározott időpontot megelőzően az  árfigyelő rendszer teszteléséhez szükséges 
tesztadatokat a  központosított informatikai és elektronikus hírközlési szolgáltatásokról szóló 309/2011. (XII. 23.) 
Korm. rendelet 3.  melléklet 120.  pontja szerint az  árfigyelő rendszer fejlesztését kötelezően biztosító vállalkozás 
(a továbbiakban: fejlesztő) részére rendelkezésre bocsátani.
(5) Az  a  kereskedő, aki megfelel a  6.  § szerinti feltételeknek, köteles az  árfigyelő rendszer létrehozását és 
működtetését elősegíteni, jóhiszeműen eljárni, valamint a  fejlesztések és az  árfigyelő rendszer jövőbeni bővítése 
érdekében együttműködni a fejlesztővel.”

6. §  A Rendelet
a) 21. § (1) és (3) bekezdésében a „július 1-jén” szövegrész helyébe a „június 30-án” szöveg,
b) 21. § (2) bekezdésében a „július 2-át” szövegrész helyébe a „július 1-jét” szöveg
lép.

7. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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IV. A Magyar Nemzeti Bank elnökének rendeletei, 
 valamint az önálló szabályozó szerv vezetőjének 
 rendeletei

A Magyar Nemzeti Bank elnökének 27/2023. (VI. 22.) MNB rendelete
„A só” rézötvözetű emlékérme kibocsátásáról

A Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 171.  § (1)  bekezdés d)  pontjában kapott felhatalmazás alapján, 
a  Magyar Nemzeti Bankról szóló 2013. évi CXXXIX. törvény 4.  § (2)  bekezdésében meghatározott feladatkörömben eljárva 
a következőket rendelem el:

1. § (1) A Magyar Nemzeti Bank „A só” megnevezéssel 3000 forintos címletű rézötvözetű emlékérmét bocsát ki.
 (2) A kibocsátás időpontja: 2023. június 23.

2. § (1) Az emlékérme 75% réz, 4% nikkel és 21% cink ötvözetéből készült, súlya 16 gramm, átmérője 34 mm, széle 
finomrecés, a recéken a kétszer ismétlődő „MAGYAR NÉPMESÉK RAJZFILMSOROZAT •••” szélfelirattal.

 (2) Az emlékérme előlapján, a  középmezőben A  só című népmeséből a  királyi vár és az  elűzött királylány ábrázolása 
látható, az  ábrázolástól jobbra, két sorban – kézírással – a  „3000” értékjelzés és a  „forint” felirat, az  ábrázolás 
alatt – kézírással – a  „Magyarország” felirat olvasható. Az  előlap bal oldali és alsó részén a  Magyar népmesék 
című rajzfilmsorozat főcíme alapján készült, stilizált népművészeti virágmotívum és egy galamb ábrázolása, 
a  virágmotívumtól balra Vékony Fanni tervezőművész mesterjegye látható. Az  előlap alsó szélén, két sorban  
– kézírással – a „2023” verési évszám és a „BP.” verdejel olvasható. Az  emlékérme előlapjának képét az  1.  melléklet 
tartalmazza.

 (3) Az emlékérme hátlapján A  só című népmese kulcsszereplőinek – előtérben a  király és a  királylány, háttérben 
a  királyfi – ábrázolása látható, az  ábrázolás fölött, középen – kézírással – „A só” felirat olvasható. A  hátlap bal 
oldali szélén Szilos András tervezőművész mesterjegye látható. Az  emlékérme hátlapjának képét a  2.  melléklet 
tartalmazza.

3. §  Az emlékérméből 20 000 darab készíthető, különleges – ún. proof-like – technológiával.

4. §  Ez a rendelet 2023. június 23-án lép hatályba.

  Dr. Matolcsy György s. k.,
  a Magyar Nemzeti Bank elnöke
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1. melléklet a 27/2023. (VI. 22.) MNB rendelethez

Az emlékérme előlapjának képe:

2. melléklet a 27/2023. (VI. 22.) MNB rendelethez

Az emlékérme hátlapjának képe:
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V. A Kormány tagjainak rendeletei

A gazdaságfejlesztési miniszter 11/2023. (VI. 22.) GFM rendelete
az árfigyelő rendszerbe tartozó termékkategóriákról és termékekről

Az árfigyelő rendszer létrehozásáról és működtetéséről szóló 163/2023. (V. 8.) Korm. rendelet 19.  §-ában kapott felhatalmazás 
alapján, a  Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 103.  § (1)  bekezdés 4.  pontjában 
meghatározott feladatkörömben eljárva – a Kormány tagjainak feladat- és hatásköréről szóló 182/2022. (V. 24.) Korm. rendelet 
54. § 12. pontjában meghatározott feladatkörében eljáró agrárminiszterrel egyetértésben – a következőket rendelem el:

1. §  E rendelet alkalmazásában
1. eladási ár típusa: az  1.  melléklet szerinti termékkategóriákra vonatkozóan meghatározott bruttó eladási ár, 

amely lehet dobozár, darabár vagy csomagár;
2. termékkategória: az  árfigyelő rendszerbe bevont élelmiszer termékcsoport megnevezése, amelynek leíró 

adatait az 1. melléklet tartalmazza;
3. termék azonosításához szükséges egyéb adat: a  2.  mellékletben meghatározott, az  árfigyelő rendszerben 

rögzítendő termékek pontos azonosítását lehetővé tevő adatok.

2. §  Az árfigyelő rendszerbe tartozó termékkategóriák megnevezését, az egyes termékkategóriákon belül a bejelentési 
kötelezettséggel érintett termékek körének meghatározását a  termékek kiszerelése és leírása alapján, valamint 
az egyes termékekhez tartozó napi ár és törzsvásárlói ár típusát az 1. melléklet tartalmazza.

3. § (1) A  kereskedő valamennyi üzletére vonatkozóan köteles az  egyes termékkategóriákon belül minden olyan általa 
forgalmazott termékre adatot szolgáltatni, amely megfelel az  1.  mellékletben meghatározott leírásnak és 
kiszerelésnek.

 (2) A kereskedő az adatszolgáltatás során a termékekre vonatkozóan köteles feltüntetni a termék napi árát oly módon, 
hogy – az 1. mellékletnek megfelelően – megjelöli az egységárat és a  termékhez tartozó eladási ár típusa szerinti 
árat. A termékek eladási ára és egységára, továbbá a szolgáltatások díja feltüntetésének részletes szabályairól szóló 
4/2009. (I. 30.) NFGM–SZMM együttes rendelet szerinti árcsökkentés bejelentése, valamint a háborús élelmiszerár-
infláció csökkentése érdekében szükséges intézkedésekről szóló 162/2023. (V. 5.) Korm. rendelet szerinti kötelező 
árcsökkentés esetén a  kereskedő a  napi ár mellett köteles feltüntetni a  termék korábbi árát – az  1.  mellékletnek 
megfelelően – a  termék korábbi egységára és a  termékhez tartozó eladási ár típusa szerinti korábbi ár 
megjelölésével.

 (3) Törzsvásárlói ár alkalmazása esetén a  kereskedő a  (2)  bekezdés szerinti napi ár és a  korábbi ár mellett köteles 
feltüntetni a  termék bruttó törzsvásárlói árát oly módon, hogy – az  1.  mellékletnek megfelelően – megjelöli 
az egységárat és a termékhez tartozó eladási ár típusa szerinti árat.

4. §  Ez a rendelet a kihirdetését követő napon lép hatályba.

  Nagy Márton István s. k.,
  gazdaságfejlesztési miniszter
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1. melléklet a 11/2023. (VI. 22.) GFM rendelethez

Az árfigyelő rendszerbe tartozó termékkategóriák és termékek felsorolása

A B C D E F G H I

1.
Termékkategória

Termék Napi ár Korábbi ár Törzsvásárlói ár

2. Termék kiszerelése Termék leírása Eladási ár típusa Egységár Eladási ár típusa Egységár Eladási ár típusa Egységár

3.
Pasztőrözött ESL tej, 
2,8% zsírtart.

1 l-es
dobozos (nem PET),  
nem laktózmentes,  
nem bio

darabár egységár (l) darabár egységár (l) darabár egységár (l)

4.
Pasztőrözött ESL tej, 
1,5% zsírtart.

1 l-es
dobozos (nem PET),  
nem laktózmentes,  
nem bio

darabár egységár (l) darabár egységár (l) darabár egységár (l)

5.
UHT tej dobozban,  
2,8% zsírtart.

1 l-es
dobozos, nem 
laktózmentes, nem bio

darabár egységár (l) darabár egységár (l) darabár egységár (l)

6.
UHT tej dobozban,  
1,5% zsírtart.

1 l-es
dobozos, nem 
laktózmentes, nem bio

darabár egységár (l) darabár egységár (l) darabár egységár (l)

7. Tejföl, 20% zsírtart. 325–450 g-os
nem laktózmentes,  
nem bio

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

8. Tejföl, 12% zsírtart. 330–450 g-os
nem laktózmentes,  
nem bio

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

9. Natúr joghurt 125–175 g-os
nem görög, nem 
laktózmentes, nem bio

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

10. Kefir 130–175 g-os
nem laktózmentes,  
nem bio

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

11. Tehéntúró 250–500 g
félzsíros, nem 
laktózmentes

csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg)

12. Trappista tömbsajt legalább 700 g-os
félkemény, egész tömb, 
natúr, nem light, nem 
laktózmentes

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

13. Margarin 200–500 g-os
legalább 60%-os 
zsírtartalmú, nem sózott, 
nem sütő, nem dúsított

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)
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14. Vaj 100–250 g-os

legalább 80% 
zsírtartalmú,  
nem laktózmentes,  
nem bio, nem sós

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

15. Vajkrém 180–250 g-os
natúr, nem laktózmentes, 
nem bio

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

16. Tojás 10 darabos

S, nem bio és M, ketreces, 
nem bio és L és L–XL, 
ketreces, nem bio és M, 
mélyalmos, nem bio és  
L és L–XL, mélyalmos,  
nem bio

dobozár
egységár 
(darab)

dobozár
egységár 
(darab)

dobozár
egységár 
(darab)

17. Sertéscomb

vákuumcsomagolt, 
védőgázas 

csomagolású és lédig 
(pultos)

darabolt, nem 
előkészített (nem 
szeletelt, nem kockázott, 
nem darált)

– egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

18. Sertéskaraj

vákuumcsomagolt, 
védőgázas 

csomagolású és lédig 
(pultos)

csont nélküli, tisztított, 
darabolt, nem 
előkészített (nem 
szeletelt, nem kockázott)

– egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

19. Egész csirke

vákuumcsomagolt, 
védőgázas 

csomagolású és lédig 
(pultos)

kizsigerelt egész csirke – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

20. Csirkemellfilé

vákuumcsomagolt, 
védőgázas 

csomagolású és lédig 
(pultos)

nem előkészített (nem 
kockázott, nem szeletelt)

– egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

21. Csirkecomb

vákuumcsomagolt, 
védőgázas 

csomagolású és lédig 
(pultos)

friss, egész csirkecomb, 
farrész nélkül

– egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)
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22. Csirkeszárny

vákuumcsomagolt, 
védőgázas 

csomagolású és lédig 
(pultos)

kétízületes – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

23. Pulykamellfilé

vákuumcsomagolt, 
védőgázas 

csomagolású és lédig 
(pultos)

nem előkészített (nem 
kockázott, nem szeletelt)

– egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

24. Sertészsír 400–500 g-os
étkezési, sült és hidegen 
préselt, mangalica is

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

25. Virsli 300–500 g

sertés és baromfi, 
nem light, Magyar 
Élelmiszerkönyv szerinti 
virsli

csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg)

26. Párizsi 300 g-tól (rúd)

sertés, baromfi és borjú, 
natúr, ízesítés nélkül, 
Magyar Élelmiszerkönyv 
szerinti párizsi

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

27. Téliszalámi 400–800 g (rúd)
Magyar Élelmiszerkönyv 
szerinti téliszalámi

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

28. Pulykamell sonka 80–150 g-os

szeletelt, nem ízesített, 
glutén- és laktózmenteset 
is beleértve, Magyar 
Élelmiszerkönyv szerinti 
formában vagy bélben 
hőkezelt sonkák

csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg)

29. Sonka, sertéscombból 100–200 g-os

szeletelt, nem ízesített, 
nem nyers, glutén- és 
laktózmenteset is 
beleértve, Magyar 
Élelmiszerkönyv szerinti 
formában vagy bélben 
hőkezelt sonkák

csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg)

30. Alma lédig Idared – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)
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31. Körte lédig
nem bio, összes fajta, ami 
az adatszolgáltatáskor 
forgalomban van

– egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

32. Földieper 250–500 g-os csomagolt dobozár egységár (kg) dobozár egységár (kg) dobozár egységár (kg)

33. Banán lédig nem bio – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

34. Citrom
lédig és 500 g-os 
csomagolásban

nem bio – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

35. Narancs lédig és 1 kg-os hálós nem bio – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

36. Paradicsom lédig
fürtös paradicsom,  
nem bio

– egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

37. Zöldpaprika lédig étkezési paprika – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

38. Sárgarépa lédig nem bio – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

39. Petrezselyemgyökér lédig nem bio – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

40. Uborka lédig
kígyóuborka, nem bio, 
minimum 250 g-os

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

41. Fokhagyma lédig nem bio – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

42. Vöröshagyma lédig nem bio – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

43. Étkezési burgonya lédig piros, nem újburgonya – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

44. Étkezési újburgonya lédig piros – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

45. Fejes káposzta lédig
a kereskedő által 
választott egy fejes 
káposzta, nem bio

– egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

46. Kelkáposzta lédig nem bio – egységár (kg) – egységár (kg) – egységár (kg)

47. Karfiol lédig nem bio darabár – darabár – darabár –

48.
Fehér kenyér,  
cipó és vekni

500–1000 g-os

friss, szeletelt és nem 
szeletelt, helyben sütött 
és nem helyben sütött, 
amely nem tartós és nem 
toast kenyér

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

49.
Félbarna kenyér,  
cipó és vekni

500–1000 g

friss, szeletelt és nem 
szeletelt, helyben sütött 
és nem helyben sütött, 
amely nem tartós és nem 
toast kenyér

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)
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50.
Teljes kiőrlésű kenyér, 
cipó és vekni

250–750 g-os

friss, szeletelt és nem 
szeletelt, helyben sütött 
és nem helyben sütött, 
amely nem tartós és nem 
toast kenyér, nem bio

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

51.
Rozsos kenyér, cipó és 
vekni

250–500 g-os

friss, szeletelt és nem 
szeletelt, helyben sütött 
és nem helyben sütött, 
amely nem tartós és nem 
toast kenyér, nem bio

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

52. Spagetti száraztészta 500 g-os 4 tojásos csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg)

53. Étolaj, napraforgó 1 l-es
finomított,  
100% napraforgó,  
nem vitaminozott

darabár egységár (l) darabár egységár (l) darabár egységár (l)

54. Finomliszt 1 kg-os BL-55 csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg)

55. Rétesliszt 1 kg-os BFF-55 csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg)

56. Kristálycukor 1 kg-os – csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg)

57. Porcukor 500 g-os – csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg)

58.
Csemegekukorica-
konzerv

290–350 g-os 
(nettó tömeg, nem 

töltőtömeg)

szuperédes és édes, nem 
bio, nem ízesített, nem 
duopack

darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

59. Csemegeuborka
550–680 g-os 

(nettó tömeg, nem 
töltőtömeg)

6–9 cm-es és 5–8 cm-es darabár egységár (kg) darabár egységár (kg) darabár egységár (kg)

60. Háztartási keksz 200–1000 g
nem hozzáadott cukor 
nélküli, nem teljes 
kiőrlésű, nem darált

csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg)

61.
Gyorsfagyasztott 
zöldborsó

400–600 g-os nem bio csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg)
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62. Hasábburgonya 750–1000 g-os 

gyorsfagyasztott, 
olajban és/vagy sütőben 
süthető, minden normál 
vastagságú, extravékony 
és vastag, nem cikkcakk, 
nem hullámos, nem 
fűszerezett

csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg) csomagár egységár (kg)

63. Narancslé 1 l-es

dobozos (nem PET), 
100%-os, sűrítményből, 
gyümölcshússal vagy 
anélkül

darabár egységár (l) darabár egységár (l) darabár egységár (l)

64. Almalé 1 l-es dobozos, 100%-os, szűrt darabár egységár (l) darabár egységár (l) darabár egységár (l)
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2. melléklet a 11/2023. (VI. 22.) GFM rendelethez

Az árfigyelő rendszerbe tartozó termékek azonosításához szükséges egyéb adatok
a) a termékkategória árfigyelő rendszer szerinti egyedi azonosítója,
b) a termék termékképe és fájlkiterjesztése vagy a termékképre mutató elérhetőség, valamint
c) a termék neve.
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VIII. A Kúria határozatai

A Kúria közleménye
a Nemzeti Választási Bizottság határozatának helybenhagyásáról

A Kúria a népszavazás kezdeményezéséről, az európai polgári kezdeményezésről, valamint a népszavazási eljárásról 
szóló 2013. évi CCXXXVIII. törvény 30. § (4) bekezdése alapján az alábbi közleményt teszi közzé:

A Kúria a  2023. június 20-án kelt Knk.VII.39.035/2023/2. számú végzésében a  Nemzeti Választási Bizottság 
15/2023. számú, országos népszavazásra javasolt kérdés hitelesítését megtagadó határozatát helybenhagyta.

A határozat megtekinthető a Kúria hivatalos honlapján, a www.kuria-birosag.hu oldalon.

Budapest, 2023. június 20.

  Dr. Magyarfalvi Katalin s. k.,
  a tanács elnöke



M A G Y A R  K Ö Z L Ö N Y  •  2023. évi 90. szám 4269

IX. Határozatok Tára

A Kormány 1243/2023. (VI. 22.) Korm. határozata
az Európa Tanács Számítástechnikai Bűnözésről szóló Egyezményéhez csatolt, a megerősített 
együttműködésről és az elektronikus bizonyítékok átadásáról szóló második kiegészítő jegyzőkönyv 
szövegének végleges megállapítására adott felhatalmazásról

A Kormány
 1. egyetért az  Európa Tanács Számítástechnikai Bűnözésről szóló Egyezményéhez csatolt, a  megerősített 

együttműködésről és az  elektronikus bizonyítékok átadásáról szóló második kiegészítő jegyzőkönyv 
(a továbbiakban: Jegyzőkönyv) bemutatott szövegével;

 2. felhatalmazza az  igazságügyi minisztert vagy az  általa kijelölt személyt a  Jegyzőkönyv bemutatott szövegének 
– a megerősítés fenntartásával történő – végleges megállapítására;

 3. felhívja a külgazdasági és külügyminisztert, hogy a Jegyzőkönyv szövegének végleges megállapításához szükséges 
meghatalmazási okiratot adja ki;

 4. felhívja az  igazságügyi minisztert, hogy a  Jegyzőkönyv kihirdetéséről szóló törvény tervezetét a  Jegyzőkönyv 
szövegének végleges megállapítását követően haladéktalanul terjessze a Kormány elé.

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök

A Kormány 1244/2023. (VI. 22.) Korm. határozata
az Encsi Zrínyi Ilona Általános Iskola Fügödi Tagintézménye felújításáról és bővítéséről

A Kormány
 1. egyetért az Encsi Zrínyi Ilona Általános Iskola Fügödi Tagintézménye felújításának és bővítésének (a továbbiakban: 

Beruházás) az állami magasépítési beruházások megvalósításáról szóló 2018. évi CXXXVIII. törvény 4. § (7) bekezdés 
a) pontja és (8) bekezdése szerinti kormányzati magasépítési beruházásként történő megvalósításával az  ingatlan-
nyilvántartás szerinti Encs belterület 2108 helyrajzi számú ingatlanon;

 2. egyetért azzal, hogy a  Beruházás keretében létrejövő vagyonelemek a  Szerencsi Tankerületi Központ 
vagyonkezelésébe kerüljenek;

 3. felhívja a  belügyminisztert és az  építési és közlekedési minisztert, hogy az  1.  pontban foglaltak végrehajtása 
érdekében gondoskodjanak a Beruházás megvalósításával kapcsolatos folyamatban lévő feladatok és rendelkezésre 
álló dokumentumok Szerencsi Tankerületi Központ és Beruházási Ügynökség közötti átadás-átvételéről;

Felelős: belügyminiszter
 építési és közlekedési miniszter
Határidő: az e határozat közzétételét követő 8 napon belül

 4. a Beruházás megvalósítása érdekében a Beruházási Ügynökség által vállalható kötelezettségek felső korlátjáról szóló  
1776/2018. (XII. 21.) Korm. határozat 1. pontja szerinti kötelezettségvállalási keret terhére a Beruházási Ügynökség 
által vállalható kötelezettség összegét 382 055 817 forintban határozza meg;

 5. az államháztartásról szóló 2011. évi CXCV. törvény 33.  § (1)  bekezdésében meghatározott jogkörében eljárva 
a  Magyarország 2023. évi központi költségvetéséről szóló 2022. évi XXV. törvény 1.  melléklet XLV. Állami 
Beruházások fejezet, 1. Magasépítési beruházások cím, 1. Egyedi magasépítési beruházások alcímet a 45. Encsi Zrínyi 
Ilona Általános Iskola Fügödi Tagintézménye beruházásának megvalósítása jogcímcsoporttal egészíti ki;

Felelős: pénzügyminiszter
Határidő: azonnal
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A Magyar Közlönyt az Igazságügyi Minisztérium szerkeszti.
A szerkesztésért felelős: dr. Salgó László Péter.
A szerkesztőség címe: 1051 Budapest, Nádor utca 22.
A Magyar Közlöny hiteles tartalma elektronikus dokumentumként a https://www.magyarkozlony.hu honlapon érhető el.

 6. felhívja az építési és közlekedési minisztert, hogy a pénzügyminiszter bevonásával gondoskodjon a 4. pont szerinti 
összeg 2023. évi részének rendelkezésre állásáról az 5. pont szerinti kiadási előirányzaton;

Felelős: építési és közlekedési miniszter
 pénzügyminiszter
Határidő: a felmerülés ütemében

 7. felhívja a  pénzügyminisztert, hogy az  építési és közlekedési miniszter kezdeményezése alapján gondoskodjon 
a  4.  pont szerinti összeg 2024. évi részének rendelkezésre állásáról a  2024. évi központi költségvetés XLV. Állami 
Beruházások fejezetén belül.

Felelős: pénzügyminiszter
 építési és közlekedési miniszter
Határidő: a felmerülés ütemében

  Orbán Viktor s. k.,
  miniszterelnök
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